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Brahman, Brahmin
brahmane m
Brachman m, Brahmin m

áðàõìàíèçì ì // æòàäŁÿ ôîðìŁðî-
âàíŁÿ ŁíäóŁçìà
Brahmanism
brahmanisme m
Brahmanismus m

áðîíçà æ // æïºàâ ìåäŁ Ł îºîâà 9:1
bronze
bronze m
Bronze f

áðîíçîâûé âåê ì àðõåîë. // ýïîıà
ðàæïðîæòðàíåíŁÿ Æðîíçß � íà
`ºŁæíåì Ł Ñðåäíåì ´îæòîŒå � 3
òßæ. äî í. ý., â ¯âðîïå � 2 òßæ. äî
í. ý., ïðåäłåæòâóåò æåºåçíîìó âåŒó
Bronze Age
âge m de bronze, à̂ge m d�airain
Bronzezeit f

áðþìåð ì // 2-Ø ìåæÿö ðåæïóÆºŁ-
ŒàíæŒîªî Œàºåíäàðÿ 22�23 îŒòÿÆ-
ðÿ � 20�21 íîÿÆðÿ
Brumaire
brumaire m
Brumaire m

Áóääà ì // 1. îæíîâîïîºîæíŁŒ Æóä-
äŁçìà (6�4 ââ. äî í. ý.), 2. â Æóä-
äŁçìå � æóøåæòâî, äîæòŁªłåå
âßæłåªî ïðåäåºà äóıîâíîªî ðàçâŁ-
òŁÿ
Buddha
Bouddha m
Buddha m

áóääèçì ì // îäíà Łç òðåı ìŁðîâßı
ðåºŁªŁØ íàðÿäó æ ıðŁæòŁàíæòâîì Ł
Łæºàìîì, âîçíŁŒ â ˜ðåâíåØ ¨í-
äŁŁ â 6�5 ââ. äî í. ý.
Buddhism
bouddhisme m
Buddhismus m

áóíäåñðàò ì // ïàºàòà ïàðºàìåíòà
ˆåðìàíŁŁ
Bundesrat
bundesrat m
Bundesrat m

áóíäåñòàã ì // íàçâàíŁå ïàðºàìåí-
òà ˆåðìàíŁŁ
Bundestag
bundestag m
Bundestag m

áóíò ì = ìÿòåæ

áóíòîâùèê ì = ìÿòåæíŁŒ

áóíòóþùèé = ìÿòåæíßØ

áóðæóàçèÿ æ // òåðìŁí, Łæïîºü-
çóåìßØ ìàðŒæŁæòàìŁ ïðŁìåíŁ-
òåºüíî Œ ïðîìßłºåííŁŒàì, ôŁ-
íàíæŁæòàì, ïðåäæòàâŁòåºÿì æâî-
Æîäíßı ïðîôåææŁØ, à òàŒæå Œ
ìåºŒŁì ºàâî÷íŁŒàì Ł ðåìåæºåí-
íŁŒàì, ò. å. âæåì æîÆæòâåííŁŒàì
ŒàïŁòàºà, ïîºó÷àþøŁì äîıîäß îò
ïðåäïðŁíŁìàòåºüæŒîØ äåÿòåºüíî-
æòŁ
bourgeoisie
bourgeoisie f
Bourgeoisie f

áóôåðíîå ãîñóäàðñòâî ñ // íåÆîºü-
łîå ªîæóäàðæòâî, æîçäàâàåìîå ìåæ-
äó äâóìÿ Æîºåå ŒðóïíßìŁ â öåºÿı
ïðåäîòâðàøåíŁÿ îâºàäåíŁÿ ŁìŁ
æòðàòåªŁ÷åæŒŁ âàæíîØ òåððŁòîðŁ-
åØ ŁºŁ âîîðóæåííîªî ŒîíôºŁŒòà
ìåæäó íŁìŁ
buffer state
åt́at m tampon
Pufferstaat m

Áûòèå ñ áèáë. // ŒíŁªà ´åòıîªî ˙à-
âåòà
Genesis

Бытие

battle-ax(e), pole-axe
hache f de guerre, hache f d�armes, 
hache f de combat
Streitaxt m

«Áîæèé ñóä» ì = îðäàºŁÿ

áîéíèöà æ = àìÆðàçóðà

áîëüøèíñòâî ñ, àáñîëþòíîå // ŒðŁ-
òåðŁØ ïîäæ÷åòà ªîºîæîâ (ïðŁ ªîºî-
æîâàíŁŁ)
absolute majority
majoritǻ f absolue
absolute Mehrheit f, absolute
Majorità #t f

áîëüøèíñòâî ñ, îòíîñèòåëüíîå //
ŒðŁòåðŁØ ïîäæ÷åòà ªîºîæîâ (ïðŁ
ªîºîæîâàíŁŁ)
relative majority
majoritǻ f relative
relative Mehrheit f, relative Ma-
jorità#t f

áîìáà æ âîåí. // ŒðóïíßØ æíàðÿä,
âŁä ÆîåïðŁïàæà, ïðŁìåíÿåòæÿ â
âîåííîØ àâŁàöŁŁ, ïðŁ âåäåíŁŁ
Æîåâßı äåØæòâŁØ íà âîäíßı ïðî-
æòðàíæòâàı Ł ïîä âîäîØ
bomb
bombe f
Bombe f

áîìáàðäèðîâêà æ âîåí. // ïîðàæå-
íŁå íàçåìíßı Ł ìîðæŒŁı îÆœåŒòîâ
ïðîòŁâíŁŒà ÆîìÆàìŁ Ł ðàŒåòàìŁ æ
âîçäóıà
bombardment
bombardement m
Bombardement n, Bombardierung f

áîíàïàðòèçì ì // ïîºŁòŁ÷åæŒàÿ æŁ-
æòåìà ºàâŁðîâàíŁÿ ìåæäó ÆîðþøŁ-
ìŁæÿ ŒºàææàìŁ
Bonapartism
bonapartisme m
Bonapartismus m

áîðîíà æ àðõåîë., ñ/õ // îäíî Łç
äðåâíåØłŁı æ/ı îðóäŁØ
harrow
herse f
Egge f

áîðüáà æ çà ìèð // óæŁºŁÿ ìåæäó-
íàðîäíîªî æîîÆøåæòâà, ïîºŁòŁ÷åæ-
ŒŁı äâŁæåíŁØ ïî óæòàíîâºåíŁþ
ìŁðà âî âæåì ìŁðå
fight for peace
lutte f pour la paix
Friedenskampf m

áðàê ì ýòí. // îôîðìºåííßØ îÆß÷-
íßì ïðàâîì ŁºŁ çàŒîíîì æîþç
ìåæäó ìóæ÷ŁíîØ Ł æåíøŁíîØ,
ïîæðåäæòâîì Œîòîðîªî ðåªóºŁðóþò-
æÿ îòíîłåíŁÿ ìåæäó ïîºàìŁ Ł îï-
ðåäåºÿåòæÿ ïîºîæåíŁå ðåÆåíŒà â
îÆøåæòâå
marriage
mariage m
Ehe f

áðàìàíèçì ì = ÆðàıìàíŁçì

áðàìèí ì = Æðàıìàí

áðàòàíèå ñ // àŒò âßðàæåíŁÿ âçà-
ŁìíîØ äðóæÆß æ æîºäàòàìŁ íåïðŁ-
ÿòåºüæŒîØ àðìŁŁ, ïðåäæòàâŁòåºÿìŁ
îôŁöŁàºüíîØ âðàæäåÆíîØ íàöŁŁ
fraternization
fraternisation f
Verbru#derung f, Fraternisierung f

áðàòñòâî ñ // 1. îÆøŁíà, íàöŁîíàºü-
íî-ðåºŁªŁîçíàÿ îðªàíŁçàöŁÿ; 2.
îäŁí Łç ºîçóíªîâ ´åºŁŒîØ ôðàí-
öóçæŒîØ ðåâîºþöŁŁ
fraternity
fraternitå ́f
1. Bru#derschaft; 2. Bru#derlichkeit f,
Fraternità#t f

áðàõìàí ì // ïðåäæòàâŁòåºü âßæłåØ
Œàæòß â ¨íäŁŁ
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âàññàëèòåò ì // â ñðåäíèå âåêà â
Çàïàäíîé Åâðîïå ñèñòåìà îòíîøå-
íèé ëè÷íîé çàâèñèìîñòè îäíèõ
ôåîäàëîâ � âàññàëîâ � îò äðóãèõ �
ñåíüîðîâ
vassalage
vassalitǻ f
Vasallità#t f; Vasallenschaft f, Vasallen-
tum n

âàññàëüíàÿ çàâèñèìîñòü æ = âàññà-
ëèòåò

Ââåäåíèå ñ âî õðàì Áîãîðîäèöû
öåðê. // õðèñòèàíñêèé ïðàçäíèê,
îòìå÷àåìûé 21 íîÿáðÿ (4 äåêàáðÿ)
Presentation of the Virgin Mary in
the Temple
prǻsentation f de la Vierge au temple
Darstellung f Marià # im Tempel

âåäè÷åñêàÿ ðåëèãèÿ æ // ðàííÿÿ
ñòàäèÿ ôîðìèðîâàíèÿ èíäóèçìà
Vedism
vedisme m
Wedismus m

âåäû æ, ìí.÷. // äðåâíåéøèå ïà-
ìÿòíèêè èíäèéñêîé ðåëèãèîçíîé
ëèòåðàòóðû
Vedas
vǻdas m pl
Weden m pl

âåçèð ì = âèçèðü

Âåëèêàÿ Õàðòèÿ Âîëüíîñòåé æ //
äîêóìåíò, ïðèíÿòûé â Àíãëèè â
1215 ã.
Great Charter, Magna Carta
Libertatum
Grande Charte f (d�Angleterre)
Magna Charta Libertatum, Groβer
Freiheitsbrief m

âåëèêèå äåðæàâû æ, ìí.÷. // äî âîé-
íû 1914 ã. Âåëèêîáðèòàíèÿ, Ôðàí-
öèÿ, Ðîññèÿ è Àâñòðî-Âåíãðèÿ

Great Powers
grandes puissances f pl
Groβmà#chte f pl

Âåëèêèé ïîñò ì öåðê. // ïåðèîä (7
íåäåëü ïåðåä Ïàñõîé), â òå÷åíèå
êîòîðîãî âåðóþùèå õðèñòèàíå âîç-
äåðæèâàþòñÿ îò ñêîðîìíîé ïèùè,
íå ó÷àñòâóþò â óâåñåëåíèÿõ, íå
âñòóïàþò â áðàê
Lent, the
Carå̂me m, le
groβe Fastenzeit f, die

Âåëèêîå ïåðåñåëåíèå ñ íàðîäîâ //
óñëîâíîå íàçâàíèå ñîâîêóïíîñòè
ýòíè÷åñêèõ ïåðåìåùåíèé â Åâðî-
ïå â 4�7 ââ. ãåðìàíöåâ, ñëàâÿí,
ñàðìàòñêèõ è äð. ïëåìåí íà òåððè-
òîðèè Ðèìñêîé èìïåðèè
Great migration of peoples, the
migrations f pl humaines
Vî#lkerwanderung f

Âåíñêèé êîíãðåññ ì // êîíãðåññ
åâðîïåéñêèõ äåðæàâ ïî çàâåðøåíèè
íàïîëåîíîâñêèõ âîéí, 1814�15 ãã.
Congress of Vienna
Congrå̀s m de Vienne
Wiener Kongress m

âåðà æ ðåëèã. // îñíîâà ëþáîé ðå-
ëèãèè, ôîðìà ñóùåñòâîâàíèÿ ðå-
ëèãèîçíîãî ñîçíàíèÿ
belief, faith
foi f, croyance f
(christlicher) Glaube(n) m

âåðáàëüíàÿ íîòà æ äèï. // äîêóìåíò,
ôîðìà äèïëîìàòè÷åñêîé ïåðåïèñ-
êè ïî òåêóùèì âîïðîñàì; èñõîäèò
îáû÷íî îò ïîñîëüñòâà, ìèññèè èëè
ìèíèñòåðñòâà èíîñòðàííûõ äåë è
íå ïîäïèñûâàåòñÿ, à òîëüêî ñêðåï-
ëÿåòñÿ ïå÷àòüþ
verbal note
note f verbale
Verbalnote f

вербальная нота

Genå̀se f
Genesis f

áþðîêðàòèçì ì // çàñèëüå ÷èíîâ-
íè÷åñòâà, ÷èíîâíè÷åñêàÿ âîëîêè-
òà, íåãàòèâíûå ïðîÿâëåíèÿ äåÿ-
òåëüíîñòè ÷èíîâíèêîâ
bureaucracy

bureaucratisme m
Bu#rokratismus m

áþðîêðàòèÿ æ // ãîñóäàðñòâåííûå
÷èíîâíèêè
bureaucracy
bureaucratie f
Bu#rokratie f, Bu#rokratentum n

Â

âàëÿíèå âîéëîêà ñ ýòí. // îäíî èç
äðåâíåéøèõ ïðîìûñëîâ, ïîëó÷å-
íèå òåêñòèëüíîãî ìàòåðèàëà èç
øåðñòÿíûõ âîëîêîí
felting
feutrage m
Filzen n

âàíäàëèçì ì // áåññìûñëåííîå
óíè÷òîæåíèå êóëüòóðíûõ è ìàòå-
ðèàëüíûõ öåííîñòåé
vandalism
vandalisme m
Wandalismus m

âàíäåìüåð ì // 1-é ìåñÿö ôðàí-
öóçñêîãî ðåñïóáëèêàíñêîãî êà-
ëåíäàðÿ (22 ñåíòÿáðÿ � 21 îêòÿá-
ðÿ)
Vendemiere
vendåḿiaire m
Vendǻmiaire m

âàíòîç ì // 6-é ìåñÿö ôðàíöóçñêî-
ãî ðåñïóáëèêàíñêîãî êàëåíäàðÿ (19
ôåâðàëÿ � 20 ìàðòà)
Ventose
ventî̂se m
Ventî̂se m

âàðâàðèçì ì // èíîñòðàííîå ñëîâî
èëè âûðàæåíèå, íå ïîëíîñòüþ îñ-
âîåííîå ÿçûêîì è âîñïðèíèìàåìîå
êàê ÷óæåðîäíîå
barbarism

barbarisme m
Barbarismus m

âàðâàðû ì, ìí.÷. // íàçâàíèå ÷óæå-
çåìöåâ â àíòè÷íîì ìèðå
barbarians
barbares m pl
Barbaren m pl

Âàðôîëîìååâñêàÿ íî÷ü æ // ìàñ-
ñîâàÿ ðåçíÿ ãóãåíîòîâ êàòîëèêàìè
â Ïàðèæå â íî÷ü ïåðåä ïðàçäíè-
êîì ñâ. Âàðôîëîìåÿ (24 àâãóñòà
1572 ã.)
Massacre of St. Bartholomew, Saint
Bartholomew�s night
massacre m de St.-Barthǻlemy, la
Saint-Barthelemy
Heiligerbartholomî#usnacht f, Bartho-
lomà#usnacht f, Pariser Bluthochzeit f

Âàðøàâñêèé äîãîâîð ì // äîãîâîð î
âîåííî-ïîëèòè÷åñêîì ñîòðóäíè÷å-
ñòâå ñîöèàëèñòè÷åñêèõ ãîñóäàðñòâ,
1955 ã.
Warsaw Pact
traitǻ m de Varsovie
Warschauer Vertrag m, Warschauer
Pakt m

âàññàë ì // çàâèñèìûé ôåîäàë â
Çàïàäíîé Åâðîïå â ñðåäíèå âåêà
vassal
vassal m
Vasall m

бюрократизм
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âàññàëèòåò ì // â ñðåäíèå âåêà â
Çàïàäíîé Åâðîïå ñèñòåìà îòíîøå-
íèé ëè÷íîé çàâèñèìîñòè îäíèõ
ôåîäàëîâ � âàññàëîâ � îò äðóãèõ �
ñåíüîðîâ
vassalage
vassalitǻ f
Vasallità#t f; Vasallenschaft f, Vasallen-
tum n

âàññàëüíàÿ çàâèñèìîñòü æ = âàññà-
ëèòåò

Ââåäåíèå ñ âî õðàì Áîãîðîäèöû
öåðê. // õðèñòèàíñêèé ïðàçäíèê,
îòìå÷àåìûé 21 íîÿáðÿ (4 äåêàáðÿ)
Presentation of the Virgin Mary in
the Temple
prǻsentation f de la Vierge au temple
Darstellung f Marià # im Tempel

âåäè÷åñêàÿ ðåëèãèÿ æ // ðàííÿÿ
ñòàäèÿ ôîðìèðîâàíèÿ èíäóèçìà
Vedism
vedisme m
Wedismus m

âåäû æ, ìí.÷. // äðåâíåéøèå ïà-
ìÿòíèêè èíäèéñêîé ðåëèãèîçíîé
ëèòåðàòóðû
Vedas
vǻdas m pl
Weden m pl

âåçèð ì = âèçèðü

Âåëèêàÿ Õàðòèÿ Âîëüíîñòåé æ //
äîêóìåíò, ïðèíÿòûé â Àíãëèè â
1215 ã.
Great Charter, Magna Carta
Libertatum
Grande Charte f (d�Angleterre)
Magna Charta Libertatum, Groβer
Freiheitsbrief m

âåëèêèå äåðæàâû æ, ìí.÷. // äî âîé-
íû 1914 ã. Âåëèêîáðèòàíèÿ, Ôðàí-
öèÿ, Ðîññèÿ è Àâñòðî-Âåíãðèÿ

Great Powers
grandes puissances f pl
Groβmà#chte f pl

Âåëèêèé ïîñò ì öåðê. // ïåðèîä (7
íåäåëü ïåðåä Ïàñõîé), â òå÷åíèå
êîòîðîãî âåðóþùèå õðèñòèàíå âîç-
äåðæèâàþòñÿ îò ñêîðîìíîé ïèùè,
íå ó÷àñòâóþò â óâåñåëåíèÿõ, íå
âñòóïàþò â áðàê
Lent, the
Carå̂me m, le
groβe Fastenzeit f, die

Âåëèêîå ïåðåñåëåíèå ñ íàðîäîâ //
óñëîâíîå íàçâàíèå ñîâîêóïíîñòè
ýòíè÷åñêèõ ïåðåìåùåíèé â Åâðî-
ïå â 4�7 ââ. ãåðìàíöåâ, ñëàâÿí,
ñàðìàòñêèõ è äð. ïëåìåí íà òåððè-
òîðèè Ðèìñêîé èìïåðèè
Great migration of peoples, the
migrations f pl humaines
Vî#lkerwanderung f

Âåíñêèé êîíãðåññ ì // êîíãðåññ
åâðîïåéñêèõ äåðæàâ ïî çàâåðøåíèè
íàïîëåîíîâñêèõ âîéí, 1814�15 ãã.
Congress of Vienna
Congrå̀s m de Vienne
Wiener Kongress m

âåðà æ ðåëèã. // îñíîâà ëþáîé ðå-
ëèãèè, ôîðìà ñóùåñòâîâàíèÿ ðå-
ëèãèîçíîãî ñîçíàíèÿ
belief, faith
foi f, croyance f
(christlicher) Glaube(n) m

âåðáàëüíàÿ íîòà æ äèï. // äîêóìåíò,
ôîðìà äèïëîìàòè÷åñêîé ïåðåïèñ-
êè ïî òåêóùèì âîïðîñàì; èñõîäèò
îáû÷íî îò ïîñîëüñòâà, ìèññèè èëè
ìèíèñòåðñòâà èíîñòðàííûõ äåë è
íå ïîäïèñûâàåòñÿ, à òîëüêî ñêðåï-
ëÿåòñÿ ïå÷àòüþ
verbal note
note f verbale
Verbalnote f

вербальная нота

Genå̀se f
Genesis f

áþðîêðàòèçì ì // çàñèëüå ÷èíîâ-
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òà, íåãàòèâíûå ïðîÿâëåíèÿ äåÿ-
òåëüíîñòè ÷èíîâíèêîâ
bureaucracy

bureaucratisme m
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felting
feutrage m
Filzen n
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óíè÷òîæåíèå êóëüòóðíûõ è ìàòå-
ðèàëüíûõ öåííîñòåé
vandalism
vandalisme m
Wandalismus m

âàíäåìüåð ì // 1-é ìåñÿö ôðàí-
öóçñêîãî ðåñïóáëèêàíñêîãî êà-
ëåíäàðÿ (22 ñåíòÿáðÿ � 21 îêòÿá-
ðÿ)
Vendemiere
vendåḿiaire m
Vendǻmiaire m

âàíòîç ì // 6-é ìåñÿö ôðàíöóçñêî-
ãî ðåñïóáëèêàíñêîãî êàëåíäàðÿ (19
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Ventose
ventî̂se m
Ventî̂se m
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complexe m militaro-industriel,
entreprise f commune militaire et
industrielle

Milità #r-Industrie-Komplex m ,
ru#stungs-industrieller Komplex m

âîåííûå òðîôåè ì, ìí.÷. // âåùè,
ïðåäìåòû, âîîðóæåíèå è ò. ä., ïðè-
íàäëåæàùèå ïîáåæäåííîé âîþþ-
ùåé ñòîðîíå è çàõâà÷åííûå ïîáå-
äèâøåé ñòîðîíîé
prize of war
prise f de guerre
Beute(n) f

âîåííûé ñóä ì // ñóäåáíûé îðãàí,
ðàññìàòðèâàþùèé äåëà âîåííîñëó-
æàùèõ
court-martial
cour f martiale
Kriegsgericht n, Standgericht n

âîåííûé òðèáóíàë ì = âîåííûé
ñóä

âîåííûõ äåéñòâèé, òåàòð ì // ÷àñòü
òåððèòîðèè êîíòèíåíòà è ïðèëå-
ãàþùèå ê íåìó ìîðñêèå è âîçäóø-
íûå ïðîñòðàíñòâà èëè àêâàòîðèÿ
îêåàíà ñ íàõîäÿùèìèñÿ â íåì îñ-
òðîâàìè, ïðèáðåæíûìè ïîëîñàìè
è âîçäóøíûì ïðîñòðàíñòâîì íàä
íèìè, ãäå ïðåäïîëàãàþòñÿ èëè âå-
äóòñÿ âîåííûå äåéñòâèÿ ñòðàòåãè-
÷åñêèõ ãðóïïèðîâîê âîîðóæåííûõ
ñèë
theatre of war, arena of war
thåấtre m de la guerre, thåấtre m des
opåŕations
Kriegsschauplatz m

âîæäü ì = ëèäåð

âîæäü ì ïëåìåíè ýòí. // â ýïîõó
ðàçëîæåíèÿ ïåðâîáûòíîîáùèííî-
ãî ñòðîÿ ãëàâà ðîäîïëåìåííîé èëè
âîåííîé âåðõóøêè, îñóùåñòâëÿâ-
øåé óïðàâëåíèå ïëåìåíåì
chieftain
chef m d�une tribu
Stammeshà#uptling m
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Âîçäâèæåíèå ñ (Êðåñòà) öåðê. // õðè-
ñòèàíñêèé ïðàçäíèê â ïàìÿòü îá-
ðåòåíèÿ â 326 ã. Åëåíîé, ìàòåðüþ
ðèìñêîãî èìïåðàòîðà Êîíñòàíòèíà,
êðåñòà, íà êîòîðîì áûë ðàñïÿò
Õðèñòîñ; îòìå÷àåòñÿ 27 ñåíòÿáðÿ
Exaltation of the Cross
Exaltation f de la Sainte Croix
Kreuzeserhî#hung f

Âîçíåñåíèå ñ Õðèñòà öåðê. // îäèí
èç ãëàâíûõ õðèñòèàíñêèõ ïðàçäíè-
êîâ, îòìå÷àåòñÿ íà 40-é äåíü ïîñ-
ëå Ïàñõè
Ascension (of Christ, of the Lord)
Ascension f
(Christi) Himmelfahrt f

âîçðîæäåíèå ñ, íàöèîíàëüíîå
national revival
renaissance f nationale
nationale Wiedergeburt f

Âîçðîæäåíèÿ ýïîõà æ = Ðåíåññàíñ

âîéíà æ // îðãàíèçîâàííàÿ âîîðó-
æåííàÿ áîðüáà ìåæäó ãîñóäàðñòâàìè,
íàöèÿìè, ñîöèàëüíûìè ãðóïïàìè
war
guerre f
Krieg m

âîéíà æ, âîçäóøíàÿ
aerial warfare, air war
guerre f aǻrienne
Luftkrieg m

âîéíà æ, ãðàáèòåëüñêàÿ
predatory war
guerre f de brigandage, guerre f de
rapines
Raubkrieg m

âîéíà æ, ãðàæäàíñêàÿ
civil war
guerre f civile
Bu#rgerkrieg m

âîéíà æ çà íåçàâèñèìîñòü
war of independence
guerre f d�indǻpendance
Unabhà #ngigkeitskrieg m

âîéíà æ, çàõâàòíè÷åñêàÿ
war of conquest, aggressive war
guerre f de conquå^te, guerre f d�ag-
ression
Eroberungskrieg m

âîéíà æ, èñòðåáèòåëüíàÿ
war of extermination
guerre f d�extermination
Vernichtungskrieg m

âîéíà æ, ìåæäóóñîáíàÿ
internecine war
guerre f intestine
Bruderkrieg m, Bu#rgerkrieg m

âîéíà æ, ìèðîâàÿ
war world
guerre f mondiale
Weltkrieg m

âîéíà æ íà ìîðå
maritime warfare, naval war, sea war
guerre f sur mer, guerre f maritime
Seekrieg m, Seekriegfu#hrung f

âîéíà æ, íàñòóïàòåëüíàÿ
offensive war
guerre f offensive
Angriffskrieg m

âîéíà æ, íàöèîíàëüíî-îñâîáîäè-
òåëüíàÿ
war of national liberation, national-
liberation war
guerre f de libǻration nationale
nationaler  Befreiungskr K ##eg m

âîéíà æ, íåîáúÿâëåííàÿ
undeclared war
guerre f non-dǻclarǻe
unerklà#rter Krieg m

война, необъявленная

intå ´gration f militaire de l�Europe
occidentale
milità#rische integration f Westeuropas

âîåííîãî âðåìåíè çàêîí ì = âîåí-
íîå ïîëîæåíèå

âîåííîå ïîëîæåíèå ñ // îñîáûé
ïðàâîâîé ðåæèì â ñòðàíå èëè îò-
äåëüíîé åå ÷àñòè, óñòàíàâëèâàå-
ìûé ðåøåíèåì âûñøåãî îðãàíà
ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè ïðè èñ-
êëþ÷èòåëüíûõ îáñòîÿòåëüñòâàõ
(âîéíà, ñòèõèéíîå áåäñòâèå è
ò. ä.)
martial law
loi f martiale
Standrecht n

âîåííîå ïîñåëåíèå ñ // îñîáàÿ îðãà-
íèçàöèÿ âîéñê â Ðîññèéñêîé èì-
ïåðèè â 1810�1857 ãã. ñ öåëüþ
óìåíüøåíèÿ âîåííûõ ðàñõîäîâ
military-agricultural colony
colonie f militaire
Milità #rsiedlung f

âîåííîïëåííûé ì ìåæä. ïð. // ëèöî,
ïðèíàäëåæàùåå ê âîîðóæåííûì
ñèëàì âîþþùåé ñòîðîíû, îêàçàâ-
øååñÿ âî âëàñòè ïðîòèâíèêà
prisoner of war
prisonnier m de guerre
Kriegsgefangene m

âîåííî-ïðîìûøëåííûé êîìïëåêñ ì
âîåí. // îáîçíà÷åíèå ñëîæèâøåãî-
ñÿ â ðÿäå ñòðàí (ÑØÀ, ÑÑÑÐ è
äð.) â õîäå 2-é ìèðîâîé âîéíû è
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entreprise f commune militaire et
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Milità #r-Industrie-Komplex m ,
ru#stungs-industrieller Komplex m

âîåííûå òðîôåè ì, ìí.÷. // âåùè,
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ñèë
theatre of war, arena of war
thåấtre m de la guerre, thåấtre m des
opåŕations
Kriegsschauplatz m
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âîæäü ì ïëåìåíè ýòí. // â ýïîõó
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volute f
Volute f

âîîðóæåíèé, ãîíêà æ = ãîíêà âîî-
ðóæåíèé

âîîðóæåíèé, îãðàíè÷åíèå ñ // ìåæ-
äóíàðîäíàÿ ïðîãðàììà óìåíüøå-
íèÿ ïðîèçâîäñòâà íîâûõ ñðåäñòâ
âåäåíèÿ âîåííûõ äåéñòâèé
arms limitation
limitation f des armements
Ru#stungsbegrenzung f

âîîðóæåíèé, ñîêðàùåíèå ñ // ìåæ-
äóíàðîäíàÿ ïðîãðàììà äåéñòâèé ïî
ñîêðàùåíèþ èìåþùèõñÿ ñðåäñòâ
âåäåíèÿ âîåííûõ äåéñòâèé
arms reduction
rǻduction f des armements
Ru#stungsverminderung f, Ru#stung-
sreduzierung f

âîîðóæåíèÿ ñ, ìí.÷. âîåí. // ñðåäñòâà
âåäåíèÿ âîåííûõ äåéñòâèé
munition
munitions f pl
Munition f, Ausru#stung f

âîîðóæåííàÿ èíòåðâåíöèÿ æ = âîî-
ðóæåííîå âìåøàòåëüñòâî

âîîðóæåííîå âìåøàòåëüñòâî ñ //
âìåøàòåëüñòâî âî âíóòðåííèå äåëà
äðóãîãî ãîñóäàðñòâà ïðè ó÷àñòèè
àðìèè è ò. ä.
armed intervention
intervention f armåé
bewaffnete Einmischung f, bewaffnete
Intervention f

âîîðóæåííîå âîññòàíèå ñ
armed insurrection
insurrection f armǻe
bewaffneter Aufstand m

âîîðóæåííûå ñèëû æ, ìí.÷. //
÷àñòü ñòðóêòóðû ãîñóäàðñòâà, îñ-

íîâíîé ôóíêöèåé êîòîðîé ÿâëÿ-
åòñÿ îáîðîíà ñòðàíû; äî 20-ãî
âåêà âêëþ÷àëè ñóõîïóòíóþ àðìèþ
è âîåííî-ìîðñêîé ôëîò, ñîâðå-
ìåííûå ñîñòîÿò èç ðàçëè÷íûõ âè-
äîâ � ñóõîïóòíûå âîéñêà, ÂÂÑ,
ÂÌÔ è äð., à òàêæå âûñøèõ îð-
ãàíîâ âîåííîãî óïðàâëåíèÿ, îð-
ãàíîâ òûëà
armed forces
forces f pl armǻes
Streitkrà #fte pl

âîïëîùåíèå ñ ðåëèã. // ñóùåñòâîâà-
íèå ÷åëîâå÷åñêîãî åñòåñòâà â îï-
ðåäåëåííîì îáðàçå
incarnation
incarnation f
Verko#rperung f

âîñêðåñåíèå ñ ðåëèã. // âîññòàíèå èç
ìåðòâûõ ïî ðåëèãèîçíûì ïðåäñòàâ-
ëåíèÿì
resurrection
rǻsurrection f
Auferstehung f

âîñïðîèçâîäñòâî ñ, ðàñøèðåííîå ýê.
// íåïðåðûâíîå äâèæåíèå è âîçîá-
íîâëåíèå ïðîöåññà ïðîèçâîäñòâà â
óâåëè÷èâàþùèõñÿ ìàñøòàáàõ
extented reproduction
reproduction f ǻlargie
erweiterte Reproduktion f

âîññîåäèíåíèå ñ // ïîâòîðíîå îáúå-
äèíåíèå ñòðàíû, íàöèè è ò. ï.
reunification
rǻunification f
Wiedervereinigung f

âîññòàíèå ñ
rebellion, insurrection
rǻbellion f, insurrection f
Aufstand m, Empî# rung f

âîñòîêîâåäåíèå ñ = îðèåíòàëèñòè-
êà

востоковедение

âîéíà æ, îáîðîíèòåëüíàÿ
defensive war, war of defence
guerre f dǻfensive
Verteidigungskrieg m

âîéíà æ, îòå÷åñòâåííàÿ
patriotic war
guerre f patriotique
vaterlà#ndischer Krieg m

âîéíà æ, ïîäâîäíàÿ
submarine warfare, U-boat warfare
guerre f sous-marine
Unterseebootskrieg m, U-Boots-
krieg m

âîéíà æ, ïîçèöèîííàÿ
trench war, positional war
guerre f de position, guerre f de
tranchåés
Stellungskrieg m, Grabenkrieg m

âîéíà æ, ïðåâåíòèâíàÿ
preven(ta)tive war
guerre f prǻventive
Prà#ventivkrieg m

âîéíà æ, ïñèõîëîãè÷åñêàÿ
psychological warfare, war of ner-
ves
guerre f psychologique
psychologische Kriegsfu#hrung f,
psychologischer Krieg m

âîéíà æ, ðåëèãèîçíàÿ
religious war
guerre f de religion
Religionskrieg m

âîéíà æ, ñïðàâåäëèâàÿ
just war
guerre f juste
gerechter Krieg m

âîéíû, îáúÿâëåíèå ñ
declaration of war
dǻclaration f de guerre
Kriegserklà#rung f

âîéíû, ñîñòîÿíèå ñ
state of war
åt́at m de guerre
Kriegszustand m

âîëøåáíèê ì
magician
magicien m
Zauberer m

âîëøåáñòâî ñ = ìàãèÿ

âîëüíàÿ ãðàìîòà æ // äîêóìåíò,
âûäàâàâøèéñÿ ðàáó èëè êðåïîñò-
íîìó, ñâèäåòåëüñòâóþùèé î ïðå-
äîñòàâëåíèè åìó åãî âëàäåëüöåì
ëè÷íîé ñâîáîäû
manumission
manumission f
Freibrief m, Freilassungsurkunde f

âîëüíîîòïóùåííèê ì // â àíòè÷íîì
è ðàííåôåîäàëüíîì îáùåñòâå ðàá,
îòïóùåííûé íà ñâîáîäó èëè âû-
êóïèâøèéñÿ, íî îñòàâàâøèéñÿ â
òîé èëè èíîé çàâèñèìîñòè îò áûâ-
øåãî âëàäåëüöà
freedman
affranchi m, f
Freigelassene m

âîëüíûé ãîðîä ì // (13�íà÷. 14
ââ.) íåìåöêèå ãîðîäà, îñâîáî-
äèâøèåñÿ îò âëàñòè ôåîäàëüíî-
ãî ñåíüîðà è äîáèâøèåñÿ ñàìî-
óïðàâëåíèÿ (Ëþáåê, Ãàìáóðã,
Áðåìåí è äð.)
free city
ville f franche
Freistadt f

âîëüíûé êàìåíùèê ì = ìàñîí

âîëþòà æ àðõèò. // ìîòèâ â ôîðìå
ñïèðàëåâèäíîãî çàâèòêà ñ «ãëàç-
êîì» â öåíòðå
volute

война, оборонительная
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volute f
Volute f
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ðóæåíèé
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íèÿ ïðîèçâîäñòâà íîâûõ ñðåäñòâ
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äóíàðîäíàÿ ïðîãðàììà äåéñòâèé ïî
ñîêðàùåíèþ èìåþùèõñÿ ñðåäñòâ
âåäåíèÿ âîåííûõ äåéñòâèé
arms reduction
rǻduction f des armements
Ru#stungsverminderung f, Ru#stung-
sreduzierung f

âîîðóæåíèÿ ñ, ìí.÷. âîåí. // ñðåäñòâà
âåäåíèÿ âîåííûõ äåéñòâèé
munition
munitions f pl
Munition f, Ausru#stung f

âîîðóæåííàÿ èíòåðâåíöèÿ æ = âîî-
ðóæåííîå âìåøàòåëüñòâî

âîîðóæåííîå âìåøàòåëüñòâî ñ //
âìåøàòåëüñòâî âî âíóòðåííèå äåëà
äðóãîãî ãîñóäàðñòâà ïðè ó÷àñòèè
àðìèè è ò. ä.
armed intervention
intervention f armåé
bewaffnete Einmischung f, bewaffnete
Intervention f

âîîðóæåííîå âîññòàíèå ñ
armed insurrection
insurrection f armǻe
bewaffneter Aufstand m

âîîðóæåííûå ñèëû æ, ìí.÷. //
÷àñòü ñòðóêòóðû ãîñóäàðñòâà, îñ-

íîâíîé ôóíêöèåé êîòîðîé ÿâëÿ-
åòñÿ îáîðîíà ñòðàíû; äî 20-ãî
âåêà âêëþ÷àëè ñóõîïóòíóþ àðìèþ
è âîåííî-ìîðñêîé ôëîò, ñîâðå-
ìåííûå ñîñòîÿò èç ðàçëè÷íûõ âè-
äîâ � ñóõîïóòíûå âîéñêà, ÂÂÑ,
ÂÌÔ è äð., à òàêæå âûñøèõ îð-
ãàíîâ âîåííîãî óïðàâëåíèÿ, îð-
ãàíîâ òûëà
armed forces
forces f pl armǻes
Streitkrà #fte pl

âîïëîùåíèå ñ ðåëèã. // ñóùåñòâîâà-
íèå ÷åëîâå÷åñêîãî åñòåñòâà â îï-
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incarnation f
Verko#rperung f

âîñêðåñåíèå ñ ðåëèã. // âîññòàíèå èç
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rǻsurrection f
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âîñïðîèçâîäñòâî ñ, ðàñøèðåííîå ýê.
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erweiterte Reproduktion f

âîññîåäèíåíèå ñ // ïîâòîðíîå îáúå-
äèíåíèå ñòðàíû, íàöèè è ò. ï.
reunification
rǻunification f
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rebellion, insurrection
rǻbellion f, insurrection f
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востоковедение
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guerre f dǻfensive
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òîå ïîìåùåíèå, â êîòîðîì îäíà èç
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òè÷åñêîå äâèæåíèå çà àâòîíîìèþ
ôðàíöóçñêîé êàòîëè÷åñêîé öåðêâè
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îõîòû è ðûáîëîâñòâà

гарпун

Âîñòî÷íûé âîïðîñ ì // äèïëîìàòè-
÷åñêàÿ ïðîáëåìà, âûçâàííàÿ ðàñ-
ïàäîì Îñìàíñêîé èìïåðèè (19�
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ôîëîãèè ðÿäà íàðîäîâ «áîæüÿ
êàðà», íèñïîñëàííàÿ íà ÷åëîâå÷å-
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åĺection f
Wahlen pl

âûìèðàíèå ñ // ïîñòåïåííîå èñ÷åç-
íîâåíèå ñ ëèöà Çåìëè

Восточный вопрос



34

germain
germanisch

ãåðöîã ì // ó äðåâíèõ ãåðìàíöåâ
âîåííûé âîæäü ïëåìåíè; â ñðåä-
íèå âåêà â Çàïàäíîé Åâðîïå �
êðóïíûé ôåîäàë, ñ êîíöà ñðåäíèõ
âåêîâ � îäèí èç âûñøèõ äâîðÿí-
ñêèõ òèòóëîâ
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duc m
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ãåðöîãèíÿ æ // ñóïðóãà ãåðöîãà
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duchesse f
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òåððèòîðèÿ, ïîäâëàñòíàÿ ãåðöîãó
dukedom
duchǻ m
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èìïåðàòîðà â ñðåäíåâåêîâîé Èòàëèè
Ghibellines
gibelins m pl
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ãèëüäèÿ æ // â Çàïàäíîé Åâðîïå â
ïåðèîä ðàííåãî ñðåäíåâåêîâüÿ ðàç-
ëè÷íûå îáúåäèíåíèÿ � âçàèìîïî-
ìîùè, ðåëèãèîçíûå, ïîëèòè÷åñ-
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ãëàâíîêîìàíäóþùåãî øòàá ì (ñòàâ-
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ãëàâíîêîìàíäóþùèé ì // âûñøàÿ
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òåàòðå âîåííûõ äåéñòâèé èëè ñòðà-
òåãè÷åñêîì íàïðàâëåíèè, à òàêæå
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en chef
Oberbefehlshaber m, Oberkomman-
dierende m
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íàëüíûå öèðêîâûå áîéöû â Äðåâ-
íåì Ðèìå èç ðàáîâ è âîåííîïëåí-
íûõ
gladiators
gladeateurs m pl
Gladiatoren m pl

ãëèíà æ // ïëàñòè÷íàÿ îñàäî÷íàÿ
ãîðíàÿ ïîðîäà, ïðèìåíÿâøàÿñÿ äëÿ
èçãîòîâëåíèÿ êåðàìè÷åñêèõ èçäå-
ëèé
clay
argile f, glaise f
Ton m

ãëÿöèàë ì = ëåäíèêîâûé ïåðèîä

ãíåò ì // äàâëåíèå, îêàçûâàåìîå íà
çàâîåâàííûé íàðîä èëè ñòðàíó
oppression
oppression f
Bedru#ckung f, Unterdru#ckung f

ãîëîñîâàíèå ñ // ïðîöåäóðà ðåøå-
íèÿ âîïðîñîâ, â  ò. ÷. ïîëèòè÷åñ-
êèõ, ïóòåì ïîääåðæàíèÿ êàæäûì
ó÷àñòíèêîì, îòäàþùèì ñâîé ãî-
ëîñ, òîãî èëè èíîãî èç ðÿäà ïðåä-
ëîæåííûõ âàðèàíòîâ, â ðåçóëüòàòå
÷åãî ïðîèñõîäèò ïîäñ÷åò ãîëîñîâ,
îòäàííûõ â ïîëüçó âñåõ èìåþùèõ-
ñÿ âàðèàíòîâ, è âûáèðàåòñÿ îäèí,
â ñîîòâåòñòâèè ñ çàðàíåå îïðåäå-
ëåííûìè ïðàâèëàìè
vote

голосование

harpoon
harpon m
Harpune f

ãåãåìîíèÿ æ // ðóêîâîäñòâî, ïåð-
âåíñòâóþùåå ïîëîæåíèå
hegemony
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Generalstà#nde pl, Etats gǻnǻraux pl
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secrǻtaire m gǻnǻral
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Geschà#ftskreise pl

äåëüòà æ // íàíîñíàÿ ðàâíèíà â
óñòüåâîé ÷àñòè ðåêè, ñëîæåííàÿ â
îñíîâíîì ðå÷íûìè îòëîæåíèÿìè
è ïðîðåçàííàÿ ðàçâåòâëåííîé ñå-
òüþ ðå÷íûõ ðóêàâîâ
delta
delta m
Delta n

äåìàãîãèÿ æ // âûñîêîïàðíûå ðàñ-
ñóæäåíèÿ, ïðèêðûâàþùèå êàêèå-
ëèáî êîðûñòíûå, ÷àñòî ïîëèòè÷åñ-
êèå, öåëè
demagogy
dǻmagogie f
Demagogie f

äåìàðêàöèîííàÿ ëèíèÿ æ // 1. âîåí.
ëèíèÿ, ðàçäåëÿþùàÿ âîþþùèå
ñòîðîíû íà âðåìÿ ïåðåìèðèÿ; 2.
ëèíèÿ, ðàçäåëÿþùàÿ íà çîíû òåð-
ðèòîðèþ ïîáåæäåííîãî ãîñóäàð-
ñòâà; 3. ëèíèÿ, âðåìåííî óñòàíàâ-
ëèâàåìàÿ íà òåððèòîðèè, îñïàðè-
âàåìîé ñîñåäíèìè ãîñóäàðñòâàìè
äî óñòàíîâëåíèÿ ïîñòîÿííîé ãðà-
íèöû
demarcation line
ligne f de dǻmarcation
Demarkationslinie f

äåìèëèòàðèçàöèÿ æ ìåæä ïð. //
(òåððèòîðèè) ëèêâèäàöèÿ íà îñíî-
âå ìåæäóíàðîäíîãî äîãîâîðà âîåí-
íûõ óêðåïëåíèé è ñîîðóæåíèé íà
îïðåäåëåííîé òåððèòîðèè, à òàê-
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æå çàïðåùåíèå ñîäåðæàòü íà íåé
âîåííûå áàçû è âîéñêà
demilitarization
dǻmilitarisation f
Entmilitarisierung f, Demilitarisie-
rung f

äåìèëèòàðèçîâàòü = äåìèëèòàðèçî-
âûâàòü

äåìèëèòàðèçîâûâàòü
demilitarize
dǻmilitariser
entmilitarisieren, demilitarisieren

äåìîáèëèçàöèÿ æ // ïåðåõîä âîî-
ðóæåííûõ ñèë è íàðîäíîãî õîçÿé-
ñòâà ñòðàíû ñ âîåííîãî ïîëîæåíèÿ
íà ìèðíîå
demobilization
dǻmobilisation f
Demobilisierung f, Demobilmac-
hung f

äåìîáèëèçîâàòü
demobilize
dǻmobiliser
demobilisieren, demobil machen

äåìîêðàòèÿ æ // ôîðìà ãîñóäàð-
ñòâåííî-ïîëèòè÷åñêîãî óñòðîéñòâà
îáùåñòâà, îñíîâàííàÿ íà ïðèçíàíèè
íàðîäà â êà÷åñòâå èñòî÷íèêà âëàñòè
democracy
dǻmocratie f
Demokratie f

äåìîêðàòèÿ æ, áóðæóàçíàÿ
bourgeois democracy
dǻmocratie f bourgeoise
bu#rgerliche Demokratie f

äåìîêðàòèÿ æ, âîåííàÿ
military democracy
dǻmocratie f militaire
milità#rische Demokratie f

äåìîêðàòèÿ æ, íàðîäíàÿ

popular democracy
dǻmocratie f populaire
Volksdemokratie f

äåìîêðàòèÿ æ, ïàðëàìåíòàðíàÿ
parliamentary democracy
dǻmocratie f parlementaire
parlamentarische Demokratie f

äåìîêðàòèÿ æ, ïðîëåòàðñêàÿ
proletarian democracy
dǻmocratie f prolǻtarienne
proletarische Demokratie f

äåìîêðàòèÿ æ, ñîöèàëèñòè÷åñêàÿ
socialist democracy
dǻmocratie f socialiste
socialistische Demokratie f

äåìîêðàòèÿ æ, ôîðìàëüíàÿ
formal democracy
dǻmocratie f formelle
formelle Demokratie f

äåìîíñòðàöèÿ æ âîåííîé ìîùè //
ïðåäúÿâëåíèå ãîñóäàðñòâîì äîêà-
çàòåëüñòâ ñâîåãî âîåííîãî ïðåâîñ-
õîäñòâà � ïðèåì, èñïîëüçóåìûé
÷àñòî äëÿ ïñèõîëîãè÷åñêîãî óñòðà-
øåíèÿ ïðîòèâíèêà
military demonstration
dǻmonstration f de forces
milità#rische Kraftmeierei f

äåìîñ ì // ïðîñòîé íàðîä â Äðåâ-
íåé Ãðåöèè
demos
demos m
Demos m

äåíîíñàöèÿ æ ìåæä. ïð. // îòêàç
îäíîé èç ñòîðîí ìåæäóíàðîäíîãî
äîãîâîðà îò åãî èñïîëíåíèÿ
denunciation
dǻnonciation f
Ku#ndigung f

äåíîíñèðîâàíèå ñ = äåíîíñàöèÿ

денонсирование

Dezembermà#nner m pl, Dezembris-
ten m pl, Dekabristen m pl

äåêàäà æ // ïðîìåæóòîê âðåìåíè
â 10 ñóòîê
decade
dǻcade f
Dekade f

Äåêàëîã ì // äåñÿòü çàïîâåäåé Âåò-
õîãî Çàâåòà
Decalogue, Ten Commandments
dǻcalogue m
Dekalog m, Zehn Gebote n pl

Äåêëàðàöèÿ æ ïðàâ ÷åëîâåêà // äî-
êóìåíò, ïðèíÿòûé Ãåíåðàëüíîé
Àññàìáëååé ÎÎÍ 10 äåêàáðÿ 1948 ã.
Declaration of Human Rights
Dåćlaration f des Droits de l�Homme
Erklà#rung f der Menschenrechte

äåêðåò ì // â ðÿäå ãîñóäàðñòâ íîð-
ìàòèâíûé àêò, èçäàííûé ãëàâîé
ãîñóäàðñòâà èëè ïðàâèòåëüñòâà
decree
dǻcret m
Dekret n

Äåêðåò ì î çåìëå // äîêóìåíò, ïðè-
íÿòûé â 1917 ã. íà 2-ì Âñåðîññèé-
ñêîì Ñúåçäå Ñîâåòîâ î ïåðåäà÷å
âñåõ öàðñêèõ, ïîìåùè÷üèõ, öåð-
êîâíûõ è ìîíàñòûðñêèõ çåìåëü êðå-
ñòüÿíñêèì êîìèòåòàì è Ñîâåòàì
äëÿ ðàñïðåäåëåíèÿ ìåæäó êðåñòü-
ÿíàìè
Decree on Land
Dåćret m sur la terre
Dekret n u#ber den Grund und Boden

Äåêðåò ì î ìèðå // äîêóìåíò, ïðè-
íÿòûé â 1917 ã. íà 2-ì Âñåðîññèé-
ñêîì Ñúåçäå Ñîâåòîâ, â êîòîðîì
ó÷àñòíèêè 1-é ìèðîâîé âîéíû
ïðèçûâàëèñü íà÷àòü ïåðåãîâîðû î
ñïðàâåäëèâîì, äåìîêðàòè÷åñêîì
ìèðå

Decree on Peace
Dåćret m sur la paix
Dekret n u#ber den Frieden

äåëîâûå êðóãè ì, ìí.÷. // êðóïíûå
ïðîìûøëåííèêè, êîììåðñàíòû,
ôèíàíñèñòû, âëèÿþùèå íà ýêîíî-
ìè÷åñêóþ ñèòóàöèþ
business circles
milieux m pl d�affaires
Geschà#ftskreise pl

äåëüòà æ // íàíîñíàÿ ðàâíèíà â
óñòüåâîé ÷àñòè ðåêè, ñëîæåííàÿ â
îñíîâíîì ðå÷íûìè îòëîæåíèÿìè
è ïðîðåçàííàÿ ðàçâåòâëåííîé ñå-
òüþ ðå÷íûõ ðóêàâîâ
delta
delta m
Delta n

äåìàãîãèÿ æ // âûñîêîïàðíûå ðàñ-
ñóæäåíèÿ, ïðèêðûâàþùèå êàêèå-
ëèáî êîðûñòíûå, ÷àñòî ïîëèòè÷åñ-
êèå, öåëè
demagogy
dǻmagogie f
Demagogie f

äåìàðêàöèîííàÿ ëèíèÿ æ // 1. âîåí.
ëèíèÿ, ðàçäåëÿþùàÿ âîþþùèå
ñòîðîíû íà âðåìÿ ïåðåìèðèÿ; 2.
ëèíèÿ, ðàçäåëÿþùàÿ íà çîíû òåð-
ðèòîðèþ ïîáåæäåííîãî ãîñóäàð-
ñòâà; 3. ëèíèÿ, âðåìåííî óñòàíàâ-
ëèâàåìàÿ íà òåððèòîðèè, îñïàðè-
âàåìîé ñîñåäíèìè ãîñóäàðñòâàìè
äî óñòàíîâëåíèÿ ïîñòîÿííîé ãðà-
íèöû
demarcation line
ligne f de dǻmarcation
Demarkationslinie f

äåìèëèòàðèçàöèÿ æ ìåæä ïð. //
(òåððèòîðèè) ëèêâèäàöèÿ íà îñíî-
âå ìåæäóíàðîäíîãî äîãîâîðà âîåí-
íûõ óêðåïëåíèé è ñîîðóæåíèé íà
îïðåäåëåííîé òåððèòîðèè, à òàê-
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äåöèìàöèÿ æ // êàçíü êàæäîãî äå-
ñÿòîãî â ïðîâèíèâøåìñÿ ïîäðàç-
äåëåíèè
decimation
dǻcimation f
Dezimation f

äåöèìèðîâàòü // êàçíèòü êàæäîãî
äåñÿòîãî
decimate
dǻcimer
dezimieren

äåøèôðîâàòü íàäïèñü
decipher  an inscription
dǻchiffrer  une inscription
eine Inschrift f  entziffern, eine
Inschrift f dechiffrieren

äåøèôðîâêà æ // ÷òåíèå è âîññòà-
íîâëåíèå ïîíèìàíèÿ òåêñòà, íàïè-
ñàííîãî øèôðîì èëè äðåâíåé ñè-
ñòåìîé ïèñüìåííîñòè, ðàíåå íåäî-
ñòóïíîé äëÿ ïðî÷òåíèÿ
decipherment
dǻchiffrement m
Entzifferung f

äæàéíà æ = äæàéíèçì

äæàéíèçì ì // ðåëèãèÿ â Èíäèè,
îòâåðãàþùàÿ àâòîðèòåò Âåä, îò-
êðûâàþùàÿ äîñòóï â ñâîþ îáùèíó
ìóæ÷èíàì è æåíùèíàì âñåõ êàñò;
öåëüþ â íåé ÿâëÿåòñÿ îñâîáîæäå-
íèå îò âñåõ ïåðåðîæäåíèé � íèð-
âàíà
Jainism
djainisme m
Dschainismus m

äèàäåìà æ // ãîëîâíîå óêðàøåíèå
â âèäå âåíöà, ñèìâîë öàðñêîãî èëè
æðå÷åñêîãî äîñòîèíñòâà
diadem
diadå̀me m
Diadem n

äèâèíàöèÿ æ // ïðåäñêàçàíèå áó-
äóùåãî
divination
divination f
Divination f, Prophezeiung f

äèêàðü ì // ÷åëîâåê, æèâóùèé âíå
öèâèëèçàöèè, íàõîäÿùèéñÿ íà
íèçêîé ñòóïåíè ðàçâèòèÿ
savage
sauvage m, f
Wilde m, f

äèêòàòîð ì // 1. âûñøåå äîëæíîñò-
íîå ëèöî â ðèìñêîé ðåñïóáëèêå,
íàçíà÷àâøååñÿ ïî ðåøåíèþ Ñåíà-
òà â ìîìåíò êðàéíåé îïàñíîñòè äëÿ
ãîñóäàðñòâà; 2. ëèöî, îñóùåñòâëÿ-
þùåå åäèíîëè÷íîå óïðàâëåíèå è
îáëàäàþùåå íåîãðàíè÷åííîé âëà-
ñòüþ
dictator
dictateur m
Diktator m

äèêòàòóðà æ // îñóùåñòâëåíèå âëà-
ñòè â ãîñóäàðñòâå íåäåìîêðàòè÷åñ-
êèìè ìåòîäàìè; àâòîðèòàðíûé ïî-
ëèòè÷åñêèé ðåæèì
dictatorship
dictature f
Diktatur f

äèêòàòóðà æ ïðîëåòàðèàòà // â ìàð-
êñèçìå îáîçíà÷åíèå âëàñòè, êîòî-
ðàÿ óñòàíàâëèâàåòñÿ â ðåçóëüòàòå
ðåâîëþöèè, îñóùåñòâëÿåìîé ðàáî-
÷èì êëàññîì âî ãëàâå ñî ñâîåé
ïàðòèåé
dictatorship  of the proletariat
dictature f prolǻtarienne, dictature f
du prolǻtariat
Diktatur f des Proletariats

äèíàñòèÿ æ // ðÿä ìîíàðõîâ èç îä-
íîãî è òîãî æå ðîäà, ñìåíÿþùèõ

династия

äåíîíñèðîâàòü ìåæä. ïð. // ðàñòîðã-
íóòü (äîãîâîð), çàÿâèòü î ïðåêðà-
ùåíèè ñâîåãî ó÷àñòèÿ â äîãîâîðå
denounce
dǻnoncer
ku#ndigen

äåíüãè ìí.÷. // ñðåäñòâî îñóùåñòâ-
ëåíèÿ ìåíîâûõ îòíîøåíèé, âñåîá-
ùèé ýêâèâàëåíò
money
argent m
Geld n

äåðåâîîáðàáîòêà æ = îáðàáîòêà
äðåâåñèíû

1. äåðæàâà æ // ñèìâîë êîðîëåâñ-
êîé âëàñòè
orb, globe
orbe m
Reichsapfel m

2. äåðæàâà æ // íåçàâèñèìîå ãîñó-
äàðñòâî
power
puissance f
Macht f

äåðæàâà æ, êîëîíèàëüíàÿ // íåçà-
âèñèìîå ãîñóäàðñòâî, èìåþùåå
êîëîíèè
colonial power
puissance f colonialiste
Kolonialmacht f

äåðæàâà æ, ìîðñêàÿ // íåçàâèñè-
ìîå ãîñóäàðñòâî, èìåþùåå âûõîä
ê ìîðÿì, ïðàâî ñóäîõîäñòâà
maritime power
puissance f navale
Seemacht f

äåðæàâà æ, ÿäåðíàÿ // íåçàâèñèìîå
ãîñóäàðñòâî, îáëàäàþùåå ÿäåðíûì
îðóæèåì

nuclear power
puissance f nuclåáire
Nuklearmacht f, Kernwaffenstaat m

äåðæàâû æ, ìí.÷. «îñè» // íàöèñò-
ñêàÿ Ãåðìàíèÿ è åå ñîþçíèêè â
ïåðèîä 2-é ìèðîâîé âîéíû
Axis Powers
Puissances f pl de l�Axe
Achsenmà #chte f pl

äåñïîòèÿ æ // ôîðìà ñàìîäåðæàâ-
íîé íåîãðàíè÷åííîé âëàñòè, íà-
ïðèìåð, â ãîñóäàðñòâàõ Äðåâíåãî
Âîñòîêà
despotism
despotisme m
Despotie f

äåñÿòèíà æ // ñðåäíåâåêîâûé íà-
ëîã â ïîëüçó öåðêâè
tithe
dîme f
Zehnte m, pl -n

äåòåðìèíèçì ì ôèëîñ. // ó÷åíèå î
çàêîíîìåðíîé âçàèìîñâÿçè è ïðè-
÷èííîé îáóñëîâëåííîñòè âñåõ ÿâ-
ëåíèé
determinism
dǻterminisme m
Determinismus m

äåöåìâèð ì // ÷ëåí êîìèññèè èç
äåñÿòè ÷åëîâåê â Äðåâíåì Ðèìå
decemvir
dǻcemvir m
Dezemvir m

äåöåíòðàëèçàöèÿ æ // ïåðåäà÷à óï-
ðàâëåíèÿ ïîëèòè÷åñêîé ñôåðîé, îò-
ðàñëüþ ýêîíîìèêè èëè ïðîìûøëåí-
íîñòè è ò. ï. ñóáúåêòàì è ðàçäåëåíèå
ôóíêöèé óïðàâëåíèÿ ìåæäó íèìè
decentralization
dǻcentralisation f
Dezentralisation f

денонсировать



4544

äåöèìàöèÿ æ // êàçíü êàæäîãî äå-
ñÿòîãî â ïðîâèíèâøåìñÿ ïîäðàç-
äåëåíèè
decimation
dǻcimation f
Dezimation f

äåöèìèðîâàòü // êàçíèòü êàæäîãî
äåñÿòîãî
decimate
dǻcimer
dezimieren

äåøèôðîâàòü íàäïèñü
decipher  an inscription
dǻchiffrer  une inscription
eine Inschrift f  entziffern, eine
Inschrift f dechiffrieren

äåøèôðîâêà æ // ÷òåíèå è âîññòà-
íîâëåíèå ïîíèìàíèÿ òåêñòà, íàïè-
ñàííîãî øèôðîì èëè äðåâíåé ñè-
ñòåìîé ïèñüìåííîñòè, ðàíåå íåäî-
ñòóïíîé äëÿ ïðî÷òåíèÿ
decipherment
dǻchiffrement m
Entzifferung f

äæàéíà æ = äæàéíèçì

äæàéíèçì ì // ðåëèãèÿ â Èíäèè,
îòâåðãàþùàÿ àâòîðèòåò Âåä, îò-
êðûâàþùàÿ äîñòóï â ñâîþ îáùèíó
ìóæ÷èíàì è æåíùèíàì âñåõ êàñò;
öåëüþ â íåé ÿâëÿåòñÿ îñâîáîæäå-
íèå îò âñåõ ïåðåðîæäåíèé � íèð-
âàíà
Jainism
djainisme m
Dschainismus m

äèàäåìà æ // ãîëîâíîå óêðàøåíèå
â âèäå âåíöà, ñèìâîë öàðñêîãî èëè
æðå÷åñêîãî äîñòîèíñòâà
diadem
diadå̀me m
Diadem n

äèâèíàöèÿ æ // ïðåäñêàçàíèå áó-
äóùåãî
divination
divination f
Divination f, Prophezeiung f

äèêàðü ì // ÷åëîâåê, æèâóùèé âíå
öèâèëèçàöèè, íàõîäÿùèéñÿ íà
íèçêîé ñòóïåíè ðàçâèòèÿ
savage
sauvage m, f
Wilde m, f

äèêòàòîð ì // 1. âûñøåå äîëæíîñò-
íîå ëèöî â ðèìñêîé ðåñïóáëèêå,
íàçíà÷àâøååñÿ ïî ðåøåíèþ Ñåíà-
òà â ìîìåíò êðàéíåé îïàñíîñòè äëÿ
ãîñóäàðñòâà; 2. ëèöî, îñóùåñòâëÿ-
þùåå åäèíîëè÷íîå óïðàâëåíèå è
îáëàäàþùåå íåîãðàíè÷åííîé âëà-
ñòüþ
dictator
dictateur m
Diktator m

äèêòàòóðà æ // îñóùåñòâëåíèå âëà-
ñòè â ãîñóäàðñòâå íåäåìîêðàòè÷åñ-
êèìè ìåòîäàìè; àâòîðèòàðíûé ïî-
ëèòè÷åñêèé ðåæèì
dictatorship
dictature f
Diktatur f

äèêòàòóðà æ ïðîëåòàðèàòà // â ìàð-
êñèçìå îáîçíà÷åíèå âëàñòè, êîòî-
ðàÿ óñòàíàâëèâàåòñÿ â ðåçóëüòàòå
ðåâîëþöèè, îñóùåñòâëÿåìîé ðàáî-
÷èì êëàññîì âî ãëàâå ñî ñâîåé
ïàðòèåé
dictatorship  of the proletariat
dictature f prolǻtarienne, dictature f
du prolǻtariat
Diktatur f des Proletariats

äèíàñòèÿ æ // ðÿä ìîíàðõîâ èç îä-
íîãî è òîãî æå ðîäà, ñìåíÿþùèõ

династия

äåíîíñèðîâàòü ìåæä. ïð. // ðàñòîðã-
íóòü (äîãîâîð), çàÿâèòü î ïðåêðà-
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dǻnoncer
ku#ndigen

äåíüãè ìí.÷. // ñðåäñòâî îñóùåñòâ-
ëåíèÿ ìåíîâûõ îòíîøåíèé, âñåîá-
ùèé ýêâèâàëåíò
money
argent m
Geld n

äåðåâîîáðàáîòêà æ = îáðàáîòêà
äðåâåñèíû

1. äåðæàâà æ // ñèìâîë êîðîëåâñ-
êîé âëàñòè
orb, globe
orbe m
Reichsapfel m

2. äåðæàâà æ // íåçàâèñèìîå ãîñó-
äàðñòâî
power
puissance f
Macht f

äåðæàâà æ, êîëîíèàëüíàÿ // íåçà-
âèñèìîå ãîñóäàðñòâî, èìåþùåå
êîëîíèè
colonial power
puissance f colonialiste
Kolonialmacht f

äåðæàâà æ, ìîðñêàÿ // íåçàâèñè-
ìîå ãîñóäàðñòâî, èìåþùåå âûõîä
ê ìîðÿì, ïðàâî ñóäîõîäñòâà
maritime power
puissance f navale
Seemacht f

äåðæàâà æ, ÿäåðíàÿ // íåçàâèñèìîå
ãîñóäàðñòâî, îáëàäàþùåå ÿäåðíûì
îðóæèåì

nuclear power
puissance f nuclåáire
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Vertrag m, Abkommen n

äîãîâîð ì, ìèðíûé
treaty of peace, peace treaty
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Vertrag m u#ber Freundschaft, Freund-
schaftsvertrag m

äîãîâîð ì î íåéòðàëèòåòå
treaty of neutrality
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åǵlise f åv́angǻlique
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åïèñêîï ì // îáùåå íàçâàíèå
èåðàðõîâ â ïðàâîñëàâíîé öåðêâè;
âûñøèé ïðåëàò êàòîëè÷åñêîé
åïàðõèè
bishop
åv́êque m
Bischof m

епископ

armour
armure f
Ru#stung f

äîôèí ì // òèòóë íàñëåäíèêà ôðàí-
öóçñêîãî ïðåñòîëà
dauphin
dauphin m
Dauphin m

äðîòèê ì àðõåîë. // êîðîòêîå ìåòà-
òåëüíîå êîïüå ñ êàìåííûì, êîñ-
òÿíûì, ìåòàëëè÷åñêèì íàêîíå÷íè-
êîì, óïîòðåáëÿëñÿ ñ êàìåííîãî
âåêà äî ñðåäíåâåêîâüÿ
javeline, sagae
sagaie f
Speerspitze f

äðóæèíà æ // âîîðóæåííûå îòðÿ-
äû ïðè êíÿçå â Äðåâíåé Ðóñè, ó÷à-
ñòâîâàâøèå â âîéíàõ, óïðàâëåíèè
êíÿæåñòâîì è ëè÷íûì õîçÿéñòâîì
êíÿçÿ
druzhina
drougine f
Mannen pl, Kriegsgefolge n

äðóèä ì // æðåö ó äðåâíèõ êåëüòîâ
druid
druide m
Druide m

äóàëèçì ì // 1. ðåëèã. âåðà â ïðîòè-
âîñòîÿíèå áîãîâ è äåìîíîâ; 2. ôè-
ëîñ. ó÷åíèå î äâóõ ðàâíîïðàâíûõ íà-
÷àëàõ � äóõå è ìàòåðèè
dualism
dualisme m
Dualismus m

äóàëèñòè÷åñêàÿ ìîíàðõèÿ æ //
ïðàâëåíèå â Àâñòðî-Âåíãðèè
Dual Monarchy
monarchie f dualiste
Doppelmonarchie f

Äóìà æ // ïðåäñòàâèòåëüíîå çàêî-
íîñîâåùàòåëüíîå ó÷ðåæäåíèå èëè

îðãàí ãîðîäñêîãî ñàìîóïðàâëåíèÿ
â Ðîññèè
Duma
Douma f
Duma f

äóõîâåíñòâî ñ // ñëóæèòåëè êóëüòà
â ìîíîòåèñòè÷åñêèõ ðåëèãèÿõ
clergy
clergå ́m
Klerus m, Geistlichkeit f

äóõîâåíñòâî ñ, áåëîå = áåëîå äóõî-
âåíñòâî

äóõîâåíñòâî ñ, ÷åðíîå = ÷åðíîå äó-
õîâåíñòâî

äóõîâíûé
spiritual
spirituel
spirituell

äóøà æ ðåëèã. // ñîçäàííîå Áîãîì
íåïîâòîðèìîå áåññìåðòíîå äóõîâ-
íîå íà÷àëî ÷åëîâåêà
soul
âme f
Seele f

äóýëü æ // ïîåäèíîê ìåæäó äâóìÿ
ëèöàìè ïî âûçîâó îäíîãî èç íèõ,
ïðàêòèêîâàâøèéñÿ â ñðåäå äâîðÿí-
ñòâà â öåëÿõ âûÿñíåíèÿ ðàçíîãëà-
ñèé è çàùèòû ñâîåé ÷åñòè è äîñ-
òîèíñòâà
duel
duel m
Duell n

äûáà æ // îðóäèå ïûòêè â ñðåä-
íèå âåêà, ïåðåêëàäèíà èëè áëîê
ñ ïåðåêèíóòîé ÷åðåç íåãî âåðåâ-
êîé
rack
estrapade f
Folterbank f

дофин



4948

Å

Åâàíãåëèå ñ áèáë. // áëàãàÿ âåñòü îá
Èèñóñå Õðèñòå, ïîâåñòâîâàíèå î
çåìíîé æèçíè È. Õ. Êàíîíè÷åñêèå
åâàíãåëèÿ ñâÿòûõ àïîñòîëîâ Ìàò-
ôåÿ, Ìàðêà, Ëóêè è Èîàííà
Evangel, Gospel
Ev́angile m
Heilsbotschaft f, Evangelium n

åâàíãåëè÷åñêàÿ öåðêîâü æ // îáùåå
íàçâàíèå ïðîòåñòàíòñêèõ (ãëàâíûì
îáðàçîì ëþòåðàíñêèõ) öåðêâåé
evangelical church
åǵlise f åv́angǻlique
evangelische Kirche f

åâðåéñêàÿ ñóááîòà æ // ñóááîòíèé
îòäûõ, ïðàçäíèê, ïðåäïèñûâàåìûé
èóäàèçìîì
Sabbath
sabbat m
Sabbat m

åâõàðèñòèÿ æ öåðê. // ñâÿòîå ïðè-
÷àñòèå, õðèñòèàíñêîå òàèíñòâî
ïðåâðàùåíèÿ îñâÿùåííîãî õëåáà è
âèíà â òåëî è êðîâü Õðèñòà âî âðå-
ìÿ ëèòóðãèè
Eucharist, Holy Communion
eucharistie f
Eucharisitie f, Abendmal n

åãèïòîëîã ì
Egyptologist
åǵyptologue m
A#gyptologe m

åãèïòîëîãèÿ æ // îáëàñòü âîñòîêî-
âåäåíèÿ, èçó÷àþùàÿ ÿçûê è ïèñü-
ìî, èñòîðèþ, êóëüòóðó è àðõåîëî-
ãè÷åñêèå ïàìÿòíèêè Äðåâíåãî
Åãèïòà
Egyptology
åǵyptologie f
A#gyptologie f

åäèíîáîæèå ñ = ìîíîòåèçì

åäèíîáðà÷èå ñ = ìîíîãàìèÿ

åäèíîâåðåö ì // ÷åëîâåê, èñïîâå-
äóþùèé òó æå âåðó èëè ïðèíàäëå-
æàùèé ê òîé æå êîíôåññèè
coreligionist
coreligionnaire m, f
Glaubensgenosse m , Religions-
verwandte m, f

åäèíîãëàñèå ñ // ñîâïàäåíèå ìíå-
íèé âñåõ ó÷àñòíèêîâ ãîëîñîâàíèÿ
ïðè ðåøåíèè ñ åãî ïîìîùüþ êà-
êîãî-ëèáî âîïðîñà
unanimity
unanimitǻ f
Unanimità #t f

åäèíîãëàñíûé
unanimous
unanime
unanim

åäèíîäóøèå ñ = åäèíîãëàñèå

åäèíîäóøíûé = åäèíîãëàñíûé

åëåé ì öåðê. // ìèðî, áëàãîâîííîå
ìàñëî, ïðèìåíÿþùååñÿ äëÿ îñâÿ-
ùåíèÿ ïðè ñîâåðøåíèè öåðêîâíûõ
îáðÿäîâ
chrism
chrême m
Chrisma n, Chrisam m, geweihtes
Salbî#l n, chrismal O# l n

åïèñêîï ì // îáùåå íàçâàíèå
èåðàðõîâ â ïðàâîñëàâíîé öåðêâè;
âûñøèé ïðåëàò êàòîëè÷åñêîé
åïàðõèè
bishop
åv́êque m
Bischof m

епископ

armour
armure f
Ru#stung f

äîôèí ì // òèòóë íàñëåäíèêà ôðàí-
öóçñêîãî ïðåñòîëà
dauphin
dauphin m
Dauphin m

äðîòèê ì àðõåîë. // êîðîòêîå ìåòà-
òåëüíîå êîïüå ñ êàìåííûì, êîñ-
òÿíûì, ìåòàëëè÷åñêèì íàêîíå÷íè-
êîì, óïîòðåáëÿëñÿ ñ êàìåííîãî
âåêà äî ñðåäíåâåêîâüÿ
javeline, sagae
sagaie f
Speerspitze f

äðóæèíà æ // âîîðóæåííûå îòðÿ-
äû ïðè êíÿçå â Äðåâíåé Ðóñè, ó÷à-
ñòâîâàâøèå â âîéíàõ, óïðàâëåíèè
êíÿæåñòâîì è ëè÷íûì õîçÿéñòâîì
êíÿçÿ
druzhina
drougine f
Mannen pl, Kriegsgefolge n

äðóèä ì // æðåö ó äðåâíèõ êåëüòîâ
druid
druide m
Druide m

äóàëèçì ì // 1. ðåëèã. âåðà â ïðîòè-
âîñòîÿíèå áîãîâ è äåìîíîâ; 2. ôè-
ëîñ. ó÷åíèå î äâóõ ðàâíîïðàâíûõ íà-
÷àëàõ � äóõå è ìàòåðèè
dualism
dualisme m
Dualismus m

äóàëèñòè÷åñêàÿ ìîíàðõèÿ æ //
ïðàâëåíèå â Àâñòðî-Âåíãðèè
Dual Monarchy
monarchie f dualiste
Doppelmonarchie f

Äóìà æ // ïðåäñòàâèòåëüíîå çàêî-
íîñîâåùàòåëüíîå ó÷ðåæäåíèå èëè

îðãàí ãîðîäñêîãî ñàìîóïðàâëåíèÿ
â Ðîññèè
Duma
Douma f
Duma f

äóõîâåíñòâî ñ // ñëóæèòåëè êóëüòà
â ìîíîòåèñòè÷åñêèõ ðåëèãèÿõ
clergy
clergå ́m
Klerus m, Geistlichkeit f

äóõîâåíñòâî ñ, áåëîå = áåëîå äóõî-
âåíñòâî

äóõîâåíñòâî ñ, ÷åðíîå = ÷åðíîå äó-
õîâåíñòâî

äóõîâíûé
spiritual
spirituel
spirituell

äóøà æ ðåëèã. // ñîçäàííîå Áîãîì
íåïîâòîðèìîå áåññìåðòíîå äóõîâ-
íîå íà÷àëî ÷åëîâåêà
soul
âme f
Seele f

äóýëü æ // ïîåäèíîê ìåæäó äâóìÿ
ëèöàìè ïî âûçîâó îäíîãî èç íèõ,
ïðàêòèêîâàâøèéñÿ â ñðåäå äâîðÿí-
ñòâà â öåëÿõ âûÿñíåíèÿ ðàçíîãëà-
ñèé è çàùèòû ñâîåé ÷åñòè è äîñ-
òîèíñòâà
duel
duel m
Duell n

äûáà æ // îðóäèå ïûòêè â ñðåä-
íèå âåêà, ïåðåêëàäèíà èëè áëîê
ñ ïåðåêèíóòîé ÷åðåç íåãî âåðåâ-
êîé
rack
estrapade f
Folterbank f

дофин
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sacrifice m religieux
relogiî# se Opferung f

æåðòâîïðèíîøåíèÿ ñ, ìí.÷., ÷åëî-
âå÷åñêèå ýòí. // óìåðùâëåíèå ëþ-
äåé, ïîñâÿùàåìîå Áîãó, áîãàì,
äóõàì
human sacrifices
sacrifices m pl humains
Menschenopfer pl

æèëèùå ñ àðõåîë. // ëþáîé âèä ñî-
îðóæåíèÿ, ïîñòðîåííîãî ïåðâî-

áûòíûì ÷åëîâåêîì äëÿ ïðîæèâà-
íèÿ
dwelling, habitation
demeure f
Behausung f

æèðîíäèñòû ì, ìí.÷. // ïîëèòè÷åñ-
êàÿ ãðóïïèðîâêà ïåðèîäà Âåëèêîé
ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè
Girondins
Girondins m pl
Girondisten pl

Ç
çàáðàëî ñ // ÷àñòü øëåìà
beaver, visor
visiå̀re f
Visier n, Helmgitter n

çàâåò ì ðåëèã. // ìèñòè÷åñêèé äî-
ãîâîð èëè ñîþç, çàêëþ÷åííûé Áî-
ãîì ñ åâðåéñêèì íàðîäîì (Âåòõèé
Çàâåò), à ïîçæå ñî âñåìè íàðîäà-
ìè (Íîâûé Çàâåò)
testament
testament m
Testament n

çàâèñèìàÿ ñòðàíà æ // ñòðàíà, íå
èìåþùàÿ ïîëèòè÷åñêîé èëè ýêî-
íîìè÷åñêîé ñàìîñòîÿòåëüíîñòè,
íàõîäÿùàÿñÿ â çàâèñèìîñòè îò äðó-
ãîãî ãîñóäàðñòâà èëè êîíòðîëèðó-
åìàÿ èì
dependent country
pays m dǻpendant
abhà#ngiger Staat m

çàâîåâàíèå ñ // çàõâàò (ñòðàíû, òåð-
ðèòîðèè) â ðåçóëüòàòå âåäåíèÿ âî-
åííûõ äåéñòâèé, âîåííîé êàìïà-
íèè
conquest
conquête f

Eroberung f, Erkà#mpfung f, Land-
nahme f

çàãîâîð ì // ïîäãîòîâêà ãðóïïîé
âëèÿòåëüíûõ ëþäåé â òàéíå êàêèõ-
ëèáî äåéñòâèé, íàïðàâëåííûõ, êàê
ïðàâèëî, ïðîòèâ ñóùåñòâóþùåé
âëàñòè èëè ïðàâèòåëÿ
complot, conspiracy
complot m, conspiration f
Komplott n, Verschwî #rung f

çàêëþ÷åííûé ì // óçíèê, àðåñòàíò
prisoner
prisonnier m
Strà #fling m, Hà#ftling m, Gefan-
gene m

çàêîí ì // þðèäè÷åñêèé íîðìàòèâ-
íûé àêò, ïðèíÿòûé âûñøèì îðãà-
íîì ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè èëè
ïðàâèòåëåì
law
loi f
Gesetz n

çàêîííûé = ëåãàëüíûé

Çàêîíîäàòåëüíîå ñîáðàíèå ñ //
âûñøåå çàêîíîäàòåëüíîå ó÷ðåæäå-

Законодательное собрание

åïèñêîïñòâî ñ // òåððèòîðèÿ, íà-
õîäÿùàÿñÿ ïîä óïðàâëåíèåì è
þðèñäèêöèåé åïèñêîïà
episcopacy
åṕiscopat m
Episkopat m

åïèòèìüÿ æ öåðê. // â õðèñòèàíñ-
êîé öåðêâè íàêàçàíèå çà íàðóøå-
íèÿ êàíîíîâ, íàëàãàåòñÿ èñïîâå-
äóþùèì ñâÿùåííèêîì
penitence, penance
pǻnitence f
Pî#nitenz f, Epitimie f, Kirchenstrafe f

åðåñü ì ðåëèã. // â õðèñòèàíñòâå �
òå÷åíèå, îòêëîíÿþùååñÿ îò îôè-
öèàëüíîé äîêòðèíû â îáëàñòè äîã-
ìàòèêè è êóëüòà
misbelief, heresy
håŕǻsie f
Ketzerei f

åðåòèê ì ðåëèã. // ïðèâåðæåíåö åðå-
ñè
heretic
håŕǻtique m
Ketzer m, Hà#retiker m

Æ
Æàêåðèÿ æ // êðåñòüÿíñêàÿ âîéíà
âî Ôðàíöèè, 1358 ã.
Jacquerie
Jacquerie f
Jacquerie f

æåëåçíûé âåê ì àðõåîë. // ïåðèîä,
ñëåäóþùèé çà áðîíçîâûì âåêîì; â
Àçèè ñîâïàäàåò ñ èñòîðè÷åñêèì
ïåðèîäîì, â Åâðîïå íà÷àëñÿ ñ ê.
2 òûñ. äî í. ý.
Iron Age
âge m de fer
Eisenzeit f

«æåëåçíûé çàíàâåñ» ì // ïîëèòè÷åñ-
êèé è âîåííûé áàðüåð, ñîçäàííûé
ÑÑÑÐ ïîñëå 2-é ìèðîâîé âîéíû
Iron Curtain
rideau m de fer
Eiserner Vorhang m

«Æåëåçíûé êàíöëåð» ì // Îòòî Áèñ-
ìàðê
Iron Chancellor (Bismarck)
chancelier m de fer (Bismarck)
eiserner Kanzler m (Bismarck)

æåëåçî ñ

iron
fer m
Eisen n

Æåíåâñêèå êîíâåíöèè æ, ìí.÷. //
ìåæäóíàðîäíûå êîíâåíöèè î çà-
ùèòå æåðòâ âîéíû, 1864�1949 ãã.
Geneva Conventions
Conventions f pl de Genå̀ve
Genfer Konventionen f pl

æåðòâà æ ýòí., ðåëèã. // æèâîòíîå
èëè ÷åëîâåê, óìåðùâëÿåìûå ñ öå-
ëüþ óìèëîñòèâèòü Áîãà, áîãîâ èëè
äóõîâ èëè ïîëó÷èòü îò íèõ ÷òî-ëèáî
sacrifice
sacrifice m
Opfer m

æåðòâîïðèíîøåíèå ñ ýòí., ðåëèã. //
÷àñòü ðåëèãèîçíîãî êóëüòà, ïðèíî-
øåíèå áîãàì, äóõàì äàðîâ � çàê-
ëàíèå æèâîòíûõ è ò. ï.
sacrifice, immolation
sacrifice m, immolation f
Opferung f

æåðòâîïðèíîøåíèå ñ, ðåëèãèîçíîå
religious sacrifice

епископство
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sacrifice m religieux
relogiî# se Opferung f

æåðòâîïðèíîøåíèÿ ñ, ìí.÷., ÷åëî-
âå÷åñêèå ýòí. // óìåðùâëåíèå ëþ-
äåé, ïîñâÿùàåìîå Áîãó, áîãàì,
äóõàì
human sacrifices
sacrifices m pl humains
Menschenopfer pl

æèëèùå ñ àðõåîë. // ëþáîé âèä ñî-
îðóæåíèÿ, ïîñòðîåííîãî ïåðâî-

áûòíûì ÷åëîâåêîì äëÿ ïðîæèâà-
íèÿ
dwelling, habitation
demeure f
Behausung f

æèðîíäèñòû ì, ìí.÷. // ïîëèòè÷åñ-
êàÿ ãðóïïèðîâêà ïåðèîäà Âåëèêîé
ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè
Girondins
Girondins m pl
Girondisten pl

Ç
çàáðàëî ñ // ÷àñòü øëåìà
beaver, visor
visiå̀re f
Visier n, Helmgitter n

çàâåò ì ðåëèã. // ìèñòè÷åñêèé äî-
ãîâîð èëè ñîþç, çàêëþ÷åííûé Áî-
ãîì ñ åâðåéñêèì íàðîäîì (Âåòõèé
Çàâåò), à ïîçæå ñî âñåìè íàðîäà-
ìè (Íîâûé Çàâåò)
testament
testament m
Testament n

çàâèñèìàÿ ñòðàíà æ // ñòðàíà, íå
èìåþùàÿ ïîëèòè÷åñêîé èëè ýêî-
íîìè÷åñêîé ñàìîñòîÿòåëüíîñòè,
íàõîäÿùàÿñÿ â çàâèñèìîñòè îò äðó-
ãîãî ãîñóäàðñòâà èëè êîíòðîëèðó-
åìàÿ èì
dependent country
pays m dǻpendant
abhà#ngiger Staat m

çàâîåâàíèå ñ // çàõâàò (ñòðàíû, òåð-
ðèòîðèè) â ðåçóëüòàòå âåäåíèÿ âî-
åííûõ äåéñòâèé, âîåííîé êàìïà-
íèè
conquest
conquête f

Eroberung f, Erkà#mpfung f, Land-
nahme f

çàãîâîð ì // ïîäãîòîâêà ãðóïïîé
âëèÿòåëüíûõ ëþäåé â òàéíå êàêèõ-
ëèáî äåéñòâèé, íàïðàâëåííûõ, êàê
ïðàâèëî, ïðîòèâ ñóùåñòâóþùåé
âëàñòè èëè ïðàâèòåëÿ
complot, conspiracy
complot m, conspiration f
Komplott n, Verschwî #rung f

çàêëþ÷åííûé ì // óçíèê, àðåñòàíò
prisoner
prisonnier m
Strà #fling m, Hà#ftling m, Gefan-
gene m

çàêîí ì // þðèäè÷åñêèé íîðìàòèâ-
íûé àêò, ïðèíÿòûé âûñøèì îðãà-
íîì ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè èëè
ïðàâèòåëåì
law
loi f
Gesetz n

çàêîííûé = ëåãàëüíûé

Çàêîíîäàòåëüíîå ñîáðàíèå ñ //
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Iconoclastic Controversy, iconoclasm
iconoclasme m
Bildersturm m

èêîíîïèñü æ // ãëàâíûì îáðàçîì
ïðàâîñëàâíàÿ ñòàíêîâàÿ êóëüòîâàÿ
æèâîïèñü

iconography
iconographie f
Ikonographie f

èêîíîñòàñ ì öåðê. // ïåðåãîðîäêà ñ
èêîíàìè è ðåçíûìè äâåðÿìè â ïðà-
âîñëàâíîì õðàìå, îòäåëÿþùàÿ àë-
òàðíóþ ÷àñòü îò îñòàëüíîé ÷àñòè
èíòåðüåðà õðàìà
iconostasis
iconostase f
Ikonenwand f

èëîò ì // ãîñóäàðñòâåííûé ðàá â
Äðåâíåé Ñïàðòå, ïðåäñòàâèòåëü
çåìëåäåëü÷åñêîé ÷àñòè íàñåëåíèÿ
helot
ilote m
Helot(e) m

èìàì ì // 1. ðóêîâîäèòåëü áîãîñëó-
æåíèÿ â ìå÷åòè; 2. ãëàâà ìóñóëü-
ìàíñêîé îáùèíû
imam
imam m, iman m
Imam m

èììèãðàíò ì // ãðàæäàíèí êàêîãî-
ëèáî ãîñóäàðñòâà, ïîñåëèâøèéñÿ
íà äëèòåëüíîå âðåìÿ èëè íà ïîñòî-
ÿííîå æèòåëüñòâî íà òåððèòîðèè
äðóãîãî ãîñóäàðñòâà
immigrant
immigrå ́m, f, immigrant m
Immigrant m, Einwand(e)rer m

èììèãðàöèÿ æ // âúåçä ãðàæäàí
îäíîãî ãîñóäàðñòâà íà òåððèòîðèþ
äðóãîãî ãîñóäàðñòâà äëÿ ïðîæèâà-
íèÿ òàì
immigration
immigration f
Immigration f, Einwanderung f

èìïåðàòîð ì // òèòóë íåêîòîðûõ
ìîíàðõîâ
emperor

император

ideology
idǻologie f
Ideologie f

èäåÿ æ // ìûñëü, ïðåäñòàâëåíèå î
÷åì-ëèáî
idea
idǻe f
Idee f

èäèîì ì // íàðå÷èå, ÿçûê, ãîâîð
idiom
idiome m
Idiom n

èäîë ì ýòí. // èçîáðàæåíèå ÿçû-
÷åñêîãî áîãà èëè äóõà, ñëóæàùåå
îáúåêòîì ðåëèãèîçíîãî ïîêëîíåíèÿ
idol
idole f
Idol n, Gî #tze m, Gî #tzenbild n, Ab-
gott m

èäîëîïîêëîíñòâî ñ ýòí. // ðåëèãè-
îçíîå ïîêëîíåíèå èçîáðàæåíèÿì è
ñòàòóÿì ÿçû÷åñêèõ áîãîâ è äóõîâ
idolatry, image-worship
idolâtrie f, culte m des idoles
Idolatrie f, Gî#tzendienst m, Abgî#t-
terei f

èåçóèòû ì, ìí.÷. // ÷ëåíû êàòîëè-
÷åñêîãî ìîíàøåñêîãî îðäåíà, îñ-
íîâàííîãî â 1534 ã. â Ïàðèæå Èã-
íàòèåì Ëîéîëîé; îðäåí ñòàë ãëàâ-
íûì îðóæèåì Êîíòððåôîðìàöèè
Jesuits
Jåśuites m pl
Jesuiten m pl

èåðàðõèÿ æ // ðàñïîëîæåíèå ÷àñ-
òåé èëè ýëåìåíòîâ öåëîãî â ïîðÿä-
êå îò âûñøåãî ê íèçøåìó; òåðìèí
õàðàêòåðèçóåò îðãàíèçàöèþ õðèñ-
òèàíñêîé öåðêâè, â ñîöèîëîãèè
óïîòðåáëÿåòñÿ äëÿ îáîçíà÷åíèÿ
ñîöèàëüíîé ñòðóêòóðû îáùåñòâà
hierarchy

hiǻrarchie f
Hierarchie f

èåðîãëèô ì // çíàê äðåâíååãèïåòñ-
êîãî ïèñüìà, ïîÿâèâøèéñÿ îêîëî
3000 ã. äî í. ý., èñïîëüçîâàëñÿ äî 4
â í. ý.
hieroglyph
hiǻroglyphe m
Hieroglyphe f

èçáèðàòåëü ì // ãðàæäàíèí ãîñóäàð-
ñòâà, èìåþùèé ïðàâî ó÷àñòâîâàòü
â âûáîðàõ, èçáèðàòü; ó÷àñòâóþùèé
â âûáîðàõ
elector
åĺecteur m
Wà #hler m

èçáèðàòåëüíàÿ êàìïàíèÿ æ // ïðî-
öåññ, îðãàíèçóåìûé ïðåòåíäåíòîì
íà òó èëè èíóþ äîëæíîñòü è åãî
øòàòîì íàêàíóíå âûáîðîâ ñ öåëüþ
âîçäåéñòâèÿ íà èçáèðàòåëåé è ïðè-
âëå÷åíèÿ èõ íà ñâîþ ñòîðîíó
electoral campaign
campagne f åĺectorale
Wahlkampagne f

èçáèðàòåëüíîå ïðàâî ñ // ñîâîêóï-
íîñòü ïðàâîâûõ íîðì, óñòàíàâëè-
âàþùèõ ïîðÿäîê âûáîðîâ ãëàâû
ãîñóäàðñòâà, ïðåäñòàâèòåëüíûõ îð-
ãàíîâ è ò. ï.; ðåãëàìåíòèðóåòñÿ êîí-
ñòèòóöèåé è ñïåöèàëüíûìè çàêî-
íàìè î âûáîðàõ
suffrage
suffrage m
Wahlrecht n

èçáèðàòåëüíîå ïðàâî ñ, âñåîáùåå,
ðàâíîå, ïðÿìîå // íåïðåìåííûå àò-
ðèáóòû ñîâðåìåííîãî äåìîêðàòè-
÷åñêîãî èçáèðàòåëüíîãî ïðàâà
universal, equal, direct suffrage
suffrage m universel, ǻgal, direct
allgemeines, gleiches, direktes Wahl-
recht n
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èçáèðàòåëüíûé öåíç ì // óñòàíîâëåí-
íîå çàêîíîì óñëîâèå, íåîáõîäèìîå
äëÿ ïðèîáðåòåíèÿ ïðàâà ó÷àñòâîâàòü
â âûáîðàõ ïðåäñòàâèòåëüíûõ îðãà-
íîâ ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè
electoral qualification
cens m ǻlectoral
Wahlzensus m

èçîëèðîâàíèå ñ = èçîëÿöèÿ

èçîëÿöèÿ æ // óñòàíîâëåíèå òåð-
ðèòîðèàëüíûõ, ýêîíîìè÷åñêèõ è
äðóãèõ áàðüåðîâ, ïðåïÿòñòâóþùèõ
âçàèìîäåéñòâèþ íàöèè, ñòðàíû ñ
îñòàëüíûì ìèðîì
isolation
isolement m, isolation f
Isolation f, Isolierung f

èêîíà æ // â ïðàâîñëàâèè è êàòî-
ëèöèçìå èçîáðàæåíèå Èèñóñà Õðè-
ñòà, Áîãîìàòåðè è ñâÿòûõ; òàêæå
ñâÿùåííûå æèâîïèñíûå èçîáðàæå-
íèÿ â ëàìàèçìå
icon
icône f
Ikone f, Heiligenbild n

èêîíîáîðåö ì // ó÷àñòíèê èêîíî-
áîð÷åñêîãî äâèæåíèÿ
iconoclast, image-breaker
iconoclaste m, f
Bilderstu#rmer m, Ikonoklast m

èêîíîáîð÷åñòâî ñ // ðåëèãèîçíî-
ïîëèòè÷åñêîå äâèæåíèå â Âèçàí-
òèè â 8�9 ââ., îòâåðãàâøåå ïî÷è-
òàíèå èêîí êàê èäîëîïîêëîíñòâî,
îñíîâûâàÿñü íà âåòõîçàâåòíûõ çà-
ïîâåäÿõ
Iconoclastic Controversy, iconoclasm
iconoclasme m
Bildersturm m

èêîíîïèñü æ // ãëàâíûì îáðàçîì
ïðàâîñëàâíàÿ ñòàíêîâàÿ êóëüòîâàÿ
æèâîïèñü

iconography
iconographie f
Ikonographie f

èêîíîñòàñ ì öåðê. // ïåðåãîðîäêà ñ
èêîíàìè è ðåçíûìè äâåðÿìè â ïðà-
âîñëàâíîì õðàìå, îòäåëÿþùàÿ àë-
òàðíóþ ÷àñòü îò îñòàëüíîé ÷àñòè
èíòåðüåðà õðàìà
iconostasis
iconostase f
Ikonenwand f

èëîò ì // ãîñóäàðñòâåííûé ðàá â
Äðåâíåé Ñïàðòå, ïðåäñòàâèòåëü
çåìëåäåëü÷åñêîé ÷àñòè íàñåëåíèÿ
helot
ilote m
Helot(e) m

èìàì ì // 1. ðóêîâîäèòåëü áîãîñëó-
æåíèÿ â ìå÷åòè; 2. ãëàâà ìóñóëü-
ìàíñêîé îáùèíû
imam
imam m, iman m
Imam m

èììèãðàíò ì // ãðàæäàíèí êàêîãî-
ëèáî ãîñóäàðñòâà, ïîñåëèâøèéñÿ
íà äëèòåëüíîå âðåìÿ èëè íà ïîñòî-
ÿííîå æèòåëüñòâî íà òåððèòîðèè
äðóãîãî ãîñóäàðñòâà
immigrant
immigrå ́m, f, immigrant m
Immigrant m, Einwand(e)rer m

èììèãðàöèÿ æ // âúåçä ãðàæäàí
îäíîãî ãîñóäàðñòâà íà òåððèòîðèþ
äðóãîãî ãîñóäàðñòâà äëÿ ïðîæèâà-
íèÿ òàì
immigration
immigration f
Immigration f, Einwanderung f

èìïåðàòîð ì // òèòóë íåêîòîðûõ
ìîíàðõîâ
emperor

император

ideology
idǻologie f
Ideologie f

èäåÿ æ // ìûñëü, ïðåäñòàâëåíèå î
÷åì-ëèáî
idea
idǻe f
Idee f

èäèîì ì // íàðå÷èå, ÿçûê, ãîâîð
idiom
idiome m
Idiom n

èäîë ì ýòí. // èçîáðàæåíèå ÿçû-
÷åñêîãî áîãà èëè äóõà, ñëóæàùåå
îáúåêòîì ðåëèãèîçíîãî ïîêëîíåíèÿ
idol
idole f
Idol n, Gî #tze m, Gî #tzenbild n, Ab-
gott m

èäîëîïîêëîíñòâî ñ ýòí. // ðåëèãè-
îçíîå ïîêëîíåíèå èçîáðàæåíèÿì è
ñòàòóÿì ÿçû÷åñêèõ áîãîâ è äóõîâ
idolatry, image-worship
idolâtrie f, culte m des idoles
Idolatrie f, Gî#tzendienst m, Abgî#t-
terei f

èåçóèòû ì, ìí.÷. // ÷ëåíû êàòîëè-
÷åñêîãî ìîíàøåñêîãî îðäåíà, îñ-
íîâàííîãî â 1534 ã. â Ïàðèæå Èã-
íàòèåì Ëîéîëîé; îðäåí ñòàë ãëàâ-
íûì îðóæèåì Êîíòððåôîðìàöèè
Jesuits
Jåśuites m pl
Jesuiten m pl

èåðàðõèÿ æ // ðàñïîëîæåíèå ÷àñ-
òåé èëè ýëåìåíòîâ öåëîãî â ïîðÿä-
êå îò âûñøåãî ê íèçøåìó; òåðìèí
õàðàêòåðèçóåò îðãàíèçàöèþ õðèñ-
òèàíñêîé öåðêâè, â ñîöèîëîãèè
óïîòðåáëÿåòñÿ äëÿ îáîçíà÷åíèÿ
ñîöèàëüíîé ñòðóêòóðû îáùåñòâà
hierarchy

hiǻrarchie f
Hierarchie f

èåðîãëèô ì // çíàê äðåâíååãèïåòñ-
êîãî ïèñüìà, ïîÿâèâøèéñÿ îêîëî
3000 ã. äî í. ý., èñïîëüçîâàëñÿ äî 4
â í. ý.
hieroglyph
hiǻroglyphe m
Hieroglyphe f

èçáèðàòåëü ì // ãðàæäàíèí ãîñóäàð-
ñòâà, èìåþùèé ïðàâî ó÷àñòâîâàòü
â âûáîðàõ, èçáèðàòü; ó÷àñòâóþùèé
â âûáîðàõ
elector
åĺecteur m
Wà #hler m

èçáèðàòåëüíàÿ êàìïàíèÿ æ // ïðî-
öåññ, îðãàíèçóåìûé ïðåòåíäåíòîì
íà òó èëè èíóþ äîëæíîñòü è åãî
øòàòîì íàêàíóíå âûáîðîâ ñ öåëüþ
âîçäåéñòâèÿ íà èçáèðàòåëåé è ïðè-
âëå÷åíèÿ èõ íà ñâîþ ñòîðîíó
electoral campaign
campagne f åĺectorale
Wahlkampagne f

èçáèðàòåëüíîå ïðàâî ñ // ñîâîêóï-
íîñòü ïðàâîâûõ íîðì, óñòàíàâëè-
âàþùèõ ïîðÿäîê âûáîðîâ ãëàâû
ãîñóäàðñòâà, ïðåäñòàâèòåëüíûõ îð-
ãàíîâ è ò. ï.; ðåãëàìåíòèðóåòñÿ êîí-
ñòèòóöèåé è ñïåöèàëüíûìè çàêî-
íàìè î âûáîðàõ
suffrage
suffrage m
Wahlrecht n

èçáèðàòåëüíîå ïðàâî ñ, âñåîáùåå,
ðàâíîå, ïðÿìîå // íåïðåìåííûå àò-
ðèáóòû ñîâðåìåííîãî äåìîêðàòè-
÷åñêîãî èçáèðàòåëüíîãî ïðàâà
universal, equal, direct suffrage
suffrage m universel, ǻgal, direct
allgemeines, gleiches, direktes Wahl-
recht n
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ðåõîä îò àãðàðíîãî ê èíäóñòðèàëü-
íîìó îáùåñòâó
industrialization
industrialisation f
Industrialisierung f

èíèöèàöèÿ æ ýòí. // â ðîäîâîì îá-
ùåñòâå îáðÿä, ñâÿçàííûé ñ ïåðå-
âîäîì ìîëîäåæè â êëàññ âçðîñ-
ëûõ
initiation
initiation f
Initiation f

Èíêâèçèöèÿ æ // ñóäåáíî-ïîëè-
öåéñêîå ó÷ðåæäåíèå êàòîëè÷åñêîé
öåðêâè äëÿ áîðüáû ñ åðåñÿìè â 13�
19 ââ.
Inquisition
Inquisition f
Inquisition f, Ketzergericht n

èíîñòðàííûé ëåãèîí ì // íàåìíûå
âîåííûå ôîðìèðîâàíèÿ Ôðàíöèè
è Èñïàíèè â 19�ñåð. 20 ââ.
Foreign Legion, Lǻgion ǻtrangå̀re
låǵion f åt́rangår̀e
Fremdenlegion f

èíñóðãåíò ì = ïîâñòàíåö

èíòåãðàöèÿ, ýêîíîìè÷åñêàÿ æ ýê. //
ôîðìà èíòåðíàöèîíàëèçàöèè õî-
çÿéñòâåííîé æèçíè, âîçíèêøàÿ
ïîñëå 2-é ìèðîâîé âîéíû, îáúåê-
òèâíûé ïðîöåññ ïåðåïëåòåíèÿ íà-
öèîíàëüíûõ õîçÿéñòâ è ïðîâåäåíèÿ
ñîãëàñîâàííîé ìåæãîñóäàðñòâåííîé
ýêîíîìè÷åñêîé ïîëèòèêè
economic integration
intǻgration f ǻconomique
î#konomische Integration f

èíòåëëèãåíò ì // ïðåäñòàâèòåëü èí-
òåëëèãåíöèè
intellectual
intellectuel m, f
Intellektuelle m, Intelligenzler m

èíòåëëèãåíöèÿ æ // îáùåñòâåííûé
ñëîé ëþäåé, ïðîôåññèîíàëüíî çà-
íèìàþùèõñÿ óìñòâåííûì òðóäîì,
ðàçâèòèåì è ðàñïðîñòðàíåíèåì
êóëüòóðû
intelligentsia, intellectuals
intellligentsia f, intellectuelles m pl
Intellektuelle m pl, Intelligenz f,
Intelligenzia f (in Ruβland)

èíòåðäèêò ì öåðê. // çàïðåùåíèå
áîãîñëóæåíèÿ, äîñòóïà ê òàèíñòâàì
è õðèñòèàíñêîìó ïîãðåáåíèþ áåç
ïîëíîãî îòëó÷åíèÿ îò öåðêâè
interdict
interdit m
Interdikt n

èíòåðíóíöèé ì // ïðåëàò, ïîñëàí-
íûé ïàïîé â íåêàòîëè÷åñêóþ ñòðà-
íó
internuncio
internonce m
Internunzius m

èíôàíòåðèÿ æ = ïåõîòà

èíôðàñòðóêòóðà æ // ñîâîêóïíîñòü
ñîîðóæåíèé, çäàíèé, ñèñòåì è
ñëóæá, íåîáõîäèìûõ äëÿ ôóíêöèî-
íèðîâàíèÿ îòðàñëåé ìàòåðèàëüíî-
ãî ïðîèçâîäñòâà è îáåñïå÷åíèÿ óñ-
ëîâèé æèçíåäåÿòåëüíîñòè îáùåñòâà
infrasructure
infrasructure f
Infrastruktur f

èíöåñò ì ýòí. // ïîëîâàÿ ñâÿçü ìåæ-
äó áëèæàéøèìè ðîäñòâåííèêàìè
incest
inceste m
Blutschande f, Inzest m

èîíè÷åñêèé îðäåð ì (êîëîííû) àð-
õèò. // îäèí èç 3-õ îñíîâíûõ îðäå-
ðîâ, ïðè êîòîðîì êàïèòåëü ñîñòî-
èò èç äâóõ êðóïíûõ âîëþò
Ionic order

ионический ордер

empereur m
Kaiser m

èìïåðàòðèöà æ // ñóïðóãà èìïåðà-
òîðà; ñàìîñòîÿòåëüíàÿ ìîíàðõèíÿ
empress
impǻratrice f
Kaiserin f

èìïåðèàëèçì ì // ãîñóäàðñòâåííàÿ
ïîëèòèêà, íàïðàâëåííàÿ íà çàâîå-
âàíèå òåððèòîðèé, êîëîíèé, óñòà-
íîâëåíèå ïîëèòè÷åñêîãî èëè ýêî-
íîìè÷åñêîãî êîíòðîëÿ íàä äðóãè-
ìè ãîñóäàðñòâàìè
imperialism
impǻrialisme m
Imperialismus m

èìïåðèÿ æ // ìîíàðõè÷åñêîå ãîñó-
äàðñòâî, ãëàâà êîòîðîãî íîñèë òè-
òóë èìïåðàòîðà
empire
empire m
Reich n, Kaiserreich n

èìóùåñòâåííûé öåíç ì // ïåðåïèñü
ãðàæäàí â Äðåâíåì Ðèìå ñ óêàçà-
íèåì èìóùåñòâà äëÿ îïðåäåëåíèÿ
èõ ñîöèàëüíî-ïîëèòè÷åñêîãî, âî-
åííîãî è ïîäàòíîãî ïîëîæåíèÿ
census
cens m
Zensus m

èíäîàðèéñêèé // îòíîñÿùèéñÿ ê
îäíîé èç âåòâåé ñåìüè èíäîåâðî-
ïåéñêèõ ÿçûêîâ
Indo-Aryan
indo-aryen
indoarisch

èíäîåâðîïåéñêèé // îòíîñÿùèéñÿ ê
îäíîé èç íàèáîëåå êðóïíûõ ÿçû-
êîâûõ ñåìåé, âêëþ÷àþùåé õåòòî-
ëóâèéñêóþ, èíäîàðèéñêóþ, èðàí-
ñêóþ ãðóïïû, àðìÿíñêèé, ôðèãèé-
ñêèé, ôðàêèéñêèé, àëáàíñêèé,

èëëèðèéñêèé, âåíåòñêèé ÿçûêè,
ãðå÷åñêóþ, èòàëèéñêóþ, ðîìàí-
ñêóþ, êåëüòñêóþ, ãåðìàíñêóþ,
áàëòèéñêóþ, ñëàâÿíñêóþ, òîõàð-
ñêóþ ãðóïïû ÿçûêîâ
Indo-European
indo-europǻen
indoeuropà#isch

èíäîëîã ì
Indianist
indologue m
Indolog(e) m

èíäîëîãèÿ æ // ñîâîêóïíîñòü íà-
ó÷íûõ äèñöèïëèí, èçó÷àþùèõ èñ-
òîðèþ, êóëüòóðíîå íàñëåäèå, ýêî-
íîìè÷åñêèå è ïîëèòè÷åñêèå ïðî-
áëåìû íàðîäîâ Èíäîñòàíà
indology
indologie f
Indologie f

èíäóèçì ì // îäíà èç íàèáîëåå
êðóïíûõ ïî ÷èñëó ïîñëåäîâàòåëåé
ðåëèãèé ìèðà, ñôîðìèðîâàâøàÿñÿ
â 1 òûñ. í.ý.; åå îñíîâà � ó÷åíèå î
ïåðåâîïëîùåíèè äóø, ïðîèñõîäÿ-
ùåì â ñîîòâåòñòâèè ñ çàêîíîì âîç-
äàÿíèÿ çà äîáðîäåòåëüíîå èëè äóð-
íîå ïîâåäåíèå
Hinduism
hindouisme m
Hinduismus m

èíäóëüãåíöèÿ æ // äåéñòâóþùåå
â êàòîëè÷åñêîé öåðêâè ñ 11 â. îò-
ïóùåíèå ãðåõîâ, à òàêæå ñâèäå-
òåëüñòâà, âûäàâàåìûå çà äåíüãè
öåðêîâüþ ïî ñëó÷àþ îòïóùåíèÿ
ãðåõîâ
indulgence, pardon
indulgence f, pardons m pl
Indulgenz f, Ablaβ(brief m) m

èíäóñòðèàëèçàöèÿ æ // ïðîöåññ
ñîçäàíèÿ êðóïíîãî ìàøèííîãî
ïðîèçâîäñòâà è íà ýòîé îñíîâå ïå-

императрица
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ðåõîä îò àãðàðíîãî ê èíäóñòðèàëü-
íîìó îáùåñòâó
industrialization
industrialisation f
Industrialisierung f

èíèöèàöèÿ æ ýòí. // â ðîäîâîì îá-
ùåñòâå îáðÿä, ñâÿçàííûé ñ ïåðå-
âîäîì ìîëîäåæè â êëàññ âçðîñ-
ëûõ
initiation
initiation f
Initiation f

Èíêâèçèöèÿ æ // ñóäåáíî-ïîëè-
öåéñêîå ó÷ðåæäåíèå êàòîëè÷åñêîé
öåðêâè äëÿ áîðüáû ñ åðåñÿìè â 13�
19 ââ.
Inquisition
Inquisition f
Inquisition f, Ketzergericht n

èíîñòðàííûé ëåãèîí ì // íàåìíûå
âîåííûå ôîðìèðîâàíèÿ Ôðàíöèè
è Èñïàíèè â 19�ñåð. 20 ââ.
Foreign Legion, Lǻgion ǻtrangå̀re
låǵion f åt́rangår̀e
Fremdenlegion f

èíñóðãåíò ì = ïîâñòàíåö

èíòåãðàöèÿ, ýêîíîìè÷åñêàÿ æ ýê. //
ôîðìà èíòåðíàöèîíàëèçàöèè õî-
çÿéñòâåííîé æèçíè, âîçíèêøàÿ
ïîñëå 2-é ìèðîâîé âîéíû, îáúåê-
òèâíûé ïðîöåññ ïåðåïëåòåíèÿ íà-
öèîíàëüíûõ õîçÿéñòâ è ïðîâåäåíèÿ
ñîãëàñîâàííîé ìåæãîñóäàðñòâåííîé
ýêîíîìè÷åñêîé ïîëèòèêè
economic integration
intǻgration f ǻconomique
î#konomische Integration f

èíòåëëèãåíò ì // ïðåäñòàâèòåëü èí-
òåëëèãåíöèè
intellectual
intellectuel m, f
Intellektuelle m, Intelligenzler m

èíòåëëèãåíöèÿ æ // îáùåñòâåííûé
ñëîé ëþäåé, ïðîôåññèîíàëüíî çà-
íèìàþùèõñÿ óìñòâåííûì òðóäîì,
ðàçâèòèåì è ðàñïðîñòðàíåíèåì
êóëüòóðû
intelligentsia, intellectuals
intellligentsia f, intellectuelles m pl
Intellektuelle m pl, Intelligenz f,
Intelligenzia f (in Ruβland)

èíòåðäèêò ì öåðê. // çàïðåùåíèå
áîãîñëóæåíèÿ, äîñòóïà ê òàèíñòâàì
è õðèñòèàíñêîìó ïîãðåáåíèþ áåç
ïîëíîãî îòëó÷åíèÿ îò öåðêâè
interdict
interdit m
Interdikt n

èíòåðíóíöèé ì // ïðåëàò, ïîñëàí-
íûé ïàïîé â íåêàòîëè÷åñêóþ ñòðà-
íó
internuncio
internonce m
Internunzius m

èíôàíòåðèÿ æ = ïåõîòà

èíôðàñòðóêòóðà æ // ñîâîêóïíîñòü
ñîîðóæåíèé, çäàíèé, ñèñòåì è
ñëóæá, íåîáõîäèìûõ äëÿ ôóíêöèî-
íèðîâàíèÿ îòðàñëåé ìàòåðèàëüíî-
ãî ïðîèçâîäñòâà è îáåñïå÷åíèÿ óñ-
ëîâèé æèçíåäåÿòåëüíîñòè îáùåñòâà
infrasructure
infrasructure f
Infrastruktur f

èíöåñò ì ýòí. // ïîëîâàÿ ñâÿçü ìåæ-
äó áëèæàéøèìè ðîäñòâåííèêàìè
incest
inceste m
Blutschande f, Inzest m

èîíè÷åñêèé îðäåð ì (êîëîííû) àð-
õèò. // îäèí èç 3-õ îñíîâíûõ îðäå-
ðîâ, ïðè êîòîðîì êàïèòåëü ñîñòî-
èò èç äâóõ êðóïíûõ âîëþò
Ionic order

ионический ордер

empereur m
Kaiser m

èìïåðàòðèöà æ // ñóïðóãà èìïåðà-
òîðà; ñàìîñòîÿòåëüíàÿ ìîíàðõèíÿ
empress
impǻratrice f
Kaiserin f

èìïåðèàëèçì ì // ãîñóäàðñòâåííàÿ
ïîëèòèêà, íàïðàâëåííàÿ íà çàâîå-
âàíèå òåððèòîðèé, êîëîíèé, óñòà-
íîâëåíèå ïîëèòè÷åñêîãî èëè ýêî-
íîìè÷åñêîãî êîíòðîëÿ íàä äðóãè-
ìè ãîñóäàðñòâàìè
imperialism
impǻrialisme m
Imperialismus m

èìïåðèÿ æ // ìîíàðõè÷åñêîå ãîñó-
äàðñòâî, ãëàâà êîòîðîãî íîñèë òè-
òóë èìïåðàòîðà
empire
empire m
Reich n, Kaiserreich n

èìóùåñòâåííûé öåíç ì // ïåðåïèñü
ãðàæäàí â Äðåâíåì Ðèìå ñ óêàçà-
íèåì èìóùåñòâà äëÿ îïðåäåëåíèÿ
èõ ñîöèàëüíî-ïîëèòè÷åñêîãî, âî-
åííîãî è ïîäàòíîãî ïîëîæåíèÿ
census
cens m
Zensus m

èíäîàðèéñêèé // îòíîñÿùèéñÿ ê
îäíîé èç âåòâåé ñåìüè èíäîåâðî-
ïåéñêèõ ÿçûêîâ
Indo-Aryan
indo-aryen
indoarisch

èíäîåâðîïåéñêèé // îòíîñÿùèéñÿ ê
îäíîé èç íàèáîëåå êðóïíûõ ÿçû-
êîâûõ ñåìåé, âêëþ÷àþùåé õåòòî-
ëóâèéñêóþ, èíäîàðèéñêóþ, èðàí-
ñêóþ ãðóïïû, àðìÿíñêèé, ôðèãèé-
ñêèé, ôðàêèéñêèé, àëáàíñêèé,

èëëèðèéñêèé, âåíåòñêèé ÿçûêè,
ãðå÷åñêóþ, èòàëèéñêóþ, ðîìàí-
ñêóþ, êåëüòñêóþ, ãåðìàíñêóþ,
áàëòèéñêóþ, ñëàâÿíñêóþ, òîõàð-
ñêóþ ãðóïïû ÿçûêîâ
Indo-European
indo-europǻen
indoeuropà#isch

èíäîëîã ì
Indianist
indologue m
Indolog(e) m

èíäîëîãèÿ æ // ñîâîêóïíîñòü íà-
ó÷íûõ äèñöèïëèí, èçó÷àþùèõ èñ-
òîðèþ, êóëüòóðíîå íàñëåäèå, ýêî-
íîìè÷åñêèå è ïîëèòè÷åñêèå ïðî-
áëåìû íàðîäîâ Èíäîñòàíà
indology
indologie f
Indologie f

èíäóèçì ì // îäíà èç íàèáîëåå
êðóïíûõ ïî ÷èñëó ïîñëåäîâàòåëåé
ðåëèãèé ìèðà, ñôîðìèðîâàâøàÿñÿ
â 1 òûñ. í.ý.; åå îñíîâà � ó÷åíèå î
ïåðåâîïëîùåíèè äóø, ïðîèñõîäÿ-
ùåì â ñîîòâåòñòâèè ñ çàêîíîì âîç-
äàÿíèÿ çà äîáðîäåòåëüíîå èëè äóð-
íîå ïîâåäåíèå
Hinduism
hindouisme m
Hinduismus m

èíäóëüãåíöèÿ æ // äåéñòâóþùåå
â êàòîëè÷åñêîé öåðêâè ñ 11 â. îò-
ïóùåíèå ãðåõîâ, à òàêæå ñâèäå-
òåëüñòâà, âûäàâàåìûå çà äåíüãè
öåðêîâüþ ïî ñëó÷àþ îòïóùåíèÿ
ãðåõîâ
indulgence, pardon
indulgence f, pardons m pl
Indulgenz f, Ablaβ(brief m) m

èíäóñòðèàëèçàöèÿ æ // ïðîöåññ
ñîçäàíèÿ êðóïíîãî ìàøèííîãî
ïðîèçâîäñòâà è íà ýòîé îñíîâå ïå-

императрица
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historien m
Historiker m

èñòîðèîãðàôèÿ æ // èñòîðèÿ èñòî-
ðè÷åñêîé íàóêè â öåëîì, íàêîï-
ëåíèÿ èñòîðè÷åñêèõ çíàíèé, ñìå-
íû ìåòîäîëîãè÷åñêèõ íàïðàâëåíèé
â èñòîðèè
historiography
historiographie f
Historiographie f

èñòîðè÷åñêàÿ çàäà÷à æ
historic task, history-making task
tâche f historique
historische Aufgabe f

èñòîðè÷åñêîå çíà÷åíèå ñ
historical significance
signification f historique
historische Tragweite f

èñòîðèÿ æ // êîìïëåêñ îáùåñòâåí-
íûõ íàóê, èçó÷àþùèõ ïðîøëîå ÷å-
ëîâå÷åñòâà âî âñåé åãî êîíêðåòíî-
ñòè è ìíîãîîáðàçèè
history
histoire f
Geschichte f, Historie f

èñòîðèÿ æ, âñåìèðíàÿ
world history
histoire f mondiale
Weltgeschichte f

èñòîðèÿ æ, âñåîáùàÿ
universal history
histoire f gǻnǻrale, histoire f univer-
selle
Allgemeine Geschichte f, Universal-
geschichte f

èñòîðèÿ æ Äðåâíåãî ìèðà = äðåâ-
íÿÿ èñòîðèÿ

èñòîðèÿ æ, äðåâíÿÿ // èñòîðèÿ âîç-
íèêíîâåíèÿ, ðàñöâåòà è óïàäêà
ðàáîâëàäåëü÷åñêèõ ãîñóäàðñòâ Ñðå-

äèçåìíîìîðüÿ è Àçèè, êîíöîì åå
ñ÷èòàåòñÿ 6 â.
ancient history
histoire f ancienne,  histoire f du
monde antique
alte Geschichte f, Geschichte f des
Altertums

èñòîðèÿ æ, íàöèîíàëüíàÿ // èñòî-
ðèÿ îòäåëüíî âçÿòîé ñòðàíû
national history
histoire f nationale
nationale Geschichte f

èñòîðèÿ æ, íîâàÿ // ïåðèîä èñòî-
ðèè ñ ñåð. 17 â. äî êîíöà 19 â., ïå-
ðèîä ñòàíîâëåíèÿ è ðàçâèòèÿ êà-
ïèòàëèçìà
modern history
histoire f moderne
neuere Geschichte f, Geschichte f der
Neuzeit

èñòîðèÿ æ, íîâåéøàÿ // ñîâðåìåí-
íàÿ èñòîðèÿ, èñòîðèÿ ñ íà÷. 20 â.
ïî íàñòîÿùåå âðåìÿ
contemporary history, recent his-
tory
histoire f contemporaine
neueste Geschichte f

èñòîðèÿ æ ïåðâîáûòíîãî îáùåñòâà //
èñòîðèÿ ïåðèîäà îò âîçíèêíîâåíèÿ
÷åëîâåêà äî âîçíèêíîâåíèÿ ïåðâûõ
ãîñóäàðñòâ
prehistory
prǻhistoire f
Vorgeschichte f, Prà#historie f

èñòîðèÿ æ ñðåäíèõ âåêîâ // èñòî-
ðèÿ ôåîäàëüíîé Åâðîïû 6�17 ââ.
mediaeval history, history of the
Middle Ages
histoire f må ´diåv́ale, histoire f du
Moyen-Àge
Mittlere Geschichte f, Geschichte f
des Mittelalters

история средних веков

ordre m ionique
ionische Sà#ulenordnung f

èððèãàöèÿ æ ñ/õ // ïîäâîä âîäû íà
ïîëÿ, èñïûòûâàþùèå íåäîñòàòîê
âëàãè, äëÿ ñîçäàíèÿ ñ/õ ðàñòåíèÿì
îïòèìàëüíîãî âîäíîãî ðåæèìà
irrigation
irrigation f
Irrigation f, Bewà #sserung f

èñêóïèòåëüíàÿ æåðòâà æ ðåëèã. //
ïðèíîøåíèå áîãó, äóõàì â äàð
÷åãî-ëèáî âî èñêóïëåíèå êàêîãî-
ëèáî ãðåõà ñ öåëüþ ïîëó÷èòü ïðî-
ùåíèå è ïîìîùü
sin-offering
sacrifice m expiatoire, victime f ex-
piatoire
Su#hneopfer n

èñêóññòâà, ïðîèçâåäåíèå ñ // åäè-
íè÷íûé, óíèêàëüíûé ïðåäìåò,
ñîçäàííûé ÷åëîâåêîì è ïðåäñòàâ-
ëÿþùèé îñîáóþ õóäîæåñòâåííóþ
öåííîñòü
work of art
oeuvre m d�art
Kunstwerk n

èñêóññòâî ñ // õóäîæåñòâåííîå òâîð-
÷åñòâî â öåëîì, âñå ðàçíîâèäíîñòè
÷åëîâå÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè, îáúå-
äèíÿåìûå â êà÷åñòâå õóäîæåñòâåí-
íî-îáðàçíûõ ôîðì îñâîåíèÿ ìèðà
art
art m
Kunst f

èñêóññòâî ñ, äåêîðàòèâíîå
decorative art, ornamental art
arts m pl dåćoratifs
dekorative Kunst f

èñêóññòâî ñ, íàðîäíîå
folk art, popular art
art m populaire
Volkskunst f

èñêóññòâî ñ, ïðèêëàäíîå
applied art
arts m pl appliquǻs
angewandte Kunst f

èñëàì ì // ìîíîòåèñòè÷åñêàÿ ðå-
ëèãèÿ, îäíà èç ìèðîâûõ ðåëèãèé,
âîçíèêøàÿ â Àðàâèè â 7 â.
Islam
Islam m
Islam m

èñëàìñêèé
Islamic
islamique
islamisch, islamitisch

Èñïàíñêîå íàñëåäñòâî, âîéíà æ çà //
âîéíà 1701�1714 ãã. ìåæäó Àíãëèåé
è Ôðàíöèåé, ñ îäíîé ñòîðîíû, è
êîàëèöèåé åâðîïåéñêèõ äåðæàâ (Àí-
ãëèÿ, Ãîëëàíäèÿ, Àâñòðèÿ è äð.) �
ñ äðóãîé; â ðåçóëüòàòå âîéíû óñè-
ëèëîñü ìîðñêîå è êîëîíèàëüíîå ìî-
ãóùåñòâî Àíãëèè
War of the Spanish Succession
guerre f de succession (au trône)
d�Espagne
spanischer Erbfolgekrieg m

èñïîâåäàëüíÿ æ öåðê. // ìåñòî â
õðàìå, îòâåäåííîå äëÿ èñïîâåäè
confessional
confessionnal m
Beichtstuhl m

èñïîâåäü æ ðåëèã. // â õðèñòèàíñòâå
òàèíñòâî ïðèìèðåíèÿ ñîãðåøèâ-
øåãî ñ Áîãîì ÷åðåç ïðèçíàíèå,
ðàñêàÿíèå è ïîëó÷åíèå îò ñâÿùåí-
íèêà îòïóùåíèÿ ãðåõîâ
confession
confession f
Beichte f

èñòîðèê ì
historian

ирригация
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historien m
Historiker m

èñòîðèîãðàôèÿ æ // èñòîðèÿ èñòî-
ðè÷åñêîé íàóêè â öåëîì, íàêîï-
ëåíèÿ èñòîðè÷åñêèõ çíàíèé, ñìå-
íû ìåòîäîëîãè÷åñêèõ íàïðàâëåíèé
â èñòîðèè
historiography
historiographie f
Historiographie f

èñòîðè÷åñêàÿ çàäà÷à æ
historic task, history-making task
tâche f historique
historische Aufgabe f

èñòîðè÷åñêîå çíà÷åíèå ñ
historical significance
signification f historique
historische Tragweite f

èñòîðèÿ æ // êîìïëåêñ îáùåñòâåí-
íûõ íàóê, èçó÷àþùèõ ïðîøëîå ÷å-
ëîâå÷åñòâà âî âñåé åãî êîíêðåòíî-
ñòè è ìíîãîîáðàçèè
history
histoire f
Geschichte f, Historie f

èñòîðèÿ æ, âñåìèðíàÿ
world history
histoire f mondiale
Weltgeschichte f

èñòîðèÿ æ, âñåîáùàÿ
universal history
histoire f gǻnǻrale, histoire f univer-
selle
Allgemeine Geschichte f, Universal-
geschichte f

èñòîðèÿ æ Äðåâíåãî ìèðà = äðåâ-
íÿÿ èñòîðèÿ

èñòîðèÿ æ, äðåâíÿÿ // èñòîðèÿ âîç-
íèêíîâåíèÿ, ðàñöâåòà è óïàäêà
ðàáîâëàäåëü÷åñêèõ ãîñóäàðñòâ Ñðå-

äèçåìíîìîðüÿ è Àçèè, êîíöîì åå
ñ÷èòàåòñÿ 6 â.
ancient history
histoire f ancienne,  histoire f du
monde antique
alte Geschichte f, Geschichte f des
Altertums

èñòîðèÿ æ, íàöèîíàëüíàÿ // èñòî-
ðèÿ îòäåëüíî âçÿòîé ñòðàíû
national history
histoire f nationale
nationale Geschichte f

èñòîðèÿ æ, íîâàÿ // ïåðèîä èñòî-
ðèè ñ ñåð. 17 â. äî êîíöà 19 â., ïå-
ðèîä ñòàíîâëåíèÿ è ðàçâèòèÿ êà-
ïèòàëèçìà
modern history
histoire f moderne
neuere Geschichte f, Geschichte f der
Neuzeit

èñòîðèÿ æ, íîâåéøàÿ // ñîâðåìåí-
íàÿ èñòîðèÿ, èñòîðèÿ ñ íà÷. 20 â.
ïî íàñòîÿùåå âðåìÿ
contemporary history, recent his-
tory
histoire f contemporaine
neueste Geschichte f

èñòîðèÿ æ ïåðâîáûòíîãî îáùåñòâà //
èñòîðèÿ ïåðèîäà îò âîçíèêíîâåíèÿ
÷åëîâåêà äî âîçíèêíîâåíèÿ ïåðâûõ
ãîñóäàðñòâ
prehistory
prǻhistoire f
Vorgeschichte f, Prà#historie f

èñòîðèÿ æ ñðåäíèõ âåêîâ // èñòî-
ðèÿ ôåîäàëüíîé Åâðîïû 6�17 ââ.
mediaeval history, history of the
Middle Ages
histoire f må ´diåv́ale, histoire f du
Moyen-Àge
Mittlere Geschichte f, Geschichte f
des Mittelalters

история средних веков

ordre m ionique
ionische Sà#ulenordnung f

èððèãàöèÿ æ ñ/õ // ïîäâîä âîäû íà
ïîëÿ, èñïûòûâàþùèå íåäîñòàòîê
âëàãè, äëÿ ñîçäàíèÿ ñ/õ ðàñòåíèÿì
îïòèìàëüíîãî âîäíîãî ðåæèìà
irrigation
irrigation f
Irrigation f, Bewà #sserung f

èñêóïèòåëüíàÿ æåðòâà æ ðåëèã. //
ïðèíîøåíèå áîãó, äóõàì â äàð
÷åãî-ëèáî âî èñêóïëåíèå êàêîãî-
ëèáî ãðåõà ñ öåëüþ ïîëó÷èòü ïðî-
ùåíèå è ïîìîùü
sin-offering
sacrifice m expiatoire, victime f ex-
piatoire
Su#hneopfer n

èñêóññòâà, ïðîèçâåäåíèå ñ // åäè-
íè÷íûé, óíèêàëüíûé ïðåäìåò,
ñîçäàííûé ÷åëîâåêîì è ïðåäñòàâ-
ëÿþùèé îñîáóþ õóäîæåñòâåííóþ
öåííîñòü
work of art
oeuvre m d�art
Kunstwerk n

èñêóññòâî ñ // õóäîæåñòâåííîå òâîð-
÷åñòâî â öåëîì, âñå ðàçíîâèäíîñòè
÷åëîâå÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè, îáúå-
äèíÿåìûå â êà÷åñòâå õóäîæåñòâåí-
íî-îáðàçíûõ ôîðì îñâîåíèÿ ìèðà
art
art m
Kunst f

èñêóññòâî ñ, äåêîðàòèâíîå
decorative art, ornamental art
arts m pl dåćoratifs
dekorative Kunst f

èñêóññòâî ñ, íàðîäíîå
folk art, popular art
art m populaire
Volkskunst f

èñêóññòâî ñ, ïðèêëàäíîå
applied art
arts m pl appliquǻs
angewandte Kunst f

èñëàì ì // ìîíîòåèñòè÷åñêàÿ ðå-
ëèãèÿ, îäíà èç ìèðîâûõ ðåëèãèé,
âîçíèêøàÿ â Àðàâèè â 7 â.
Islam
Islam m
Islam m

èñëàìñêèé
Islamic
islamique
islamisch, islamitisch

Èñïàíñêîå íàñëåäñòâî, âîéíà æ çà //
âîéíà 1701�1714 ãã. ìåæäó Àíãëèåé
è Ôðàíöèåé, ñ îäíîé ñòîðîíû, è
êîàëèöèåé åâðîïåéñêèõ äåðæàâ (Àí-
ãëèÿ, Ãîëëàíäèÿ, Àâñòðèÿ è äð.) �
ñ äðóãîé; â ðåçóëüòàòå âîéíû óñè-
ëèëîñü ìîðñêîå è êîëîíèàëüíîå ìî-
ãóùåñòâî Àíãëèè
War of the Spanish Succession
guerre f de succession (au trône)
d�Espagne
spanischer Erbfolgekrieg m

èñïîâåäàëüíÿ æ öåðê. // ìåñòî â
õðàìå, îòâåäåííîå äëÿ èñïîâåäè
confessional
confessionnal m
Beichtstuhl m

èñïîâåäü æ ðåëèã. // â õðèñòèàíñòâå
òàèíñòâî ïðèìèðåíèÿ ñîãðåøèâ-
øåãî ñ Áîãîì ÷åðåç ïðèçíàíèå,
ðàñêàÿíèå è ïîëó÷åíèå îò ñâÿùåí-
íèêà îòïóùåíèÿ ãðåõîâ
confession
confession f
Beichte f

èñòîðèê ì
historian

ирригация
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êàëåíäàðü ì, ðåñïóáëèêàíñêèé =
ðåñïóáëèêàíñêèé êàëåíäàðü

êàëåíäàðü ì, þëèàíñêèé = þëèàí-
ñêèé êàëåíäàðü

êàëüâèíèçì ì // íàïðàâëåíèå ïðî-
òåñòàíòèçìà
Calvinism
calvinisme m
Kalvinismus m

êàìåííûé âåê ì àðõåîë. // ðàííèé
ïåðèîä èñòîðèè ÷åëîâå÷åñòâà, ïðî-
äëèâøèéñÿ 2,6 ìëí. ëåò; ïîäðàçäå-
ëÿåòñÿ íà ïàëåîëèò, ìåçîëèò è íåî-
ëèò
Stone Age
Age m de (la) pierre
Steinzeit f

êàìïàíèÿ æ âîåí. // ýòàï âîéíû, â
õîäå êîòîðîãî äîñòèãàåòñÿ åå ïðî-
ìåæóòî÷íàÿ öåëü
campaign
campagne f
Kampagne f, Feldzug m

êàííèáàëèçì ì ýòí. // ëþäîåäñòâî,
ïðèìåíÿâøååñÿ, êàê ïðàâèëî, â
ìàãè÷åñêèõ öåëÿõ, êîãäà òåëà óìåð-
øèõ ðîäñòâåííèêîâ èëè âðàãîâ ïî-
åäàëèñü äëÿ óñâîåíèÿ èõ ñèëû
cannibalism
cannibalisme m
Kannibalismus m, Menschenfres-
serei f

êàíîíàäà æ âîåí. // ÷àñòàÿ è ìîù-
íàÿ ñòðåëüáà èç ìíîãèõ àðòèëëå-
ðèéñêèõ îðóäèé
cannonade
canonnade f
Kanonade f, Kanonendonner m

êàíîíèçàöèÿ æ öåðê. // ïðè÷èñëå-
íèå ê ëèêó ñâÿòûõ óìåðøèõ ïîä-

âèæíèêîâ õðèñòèàíñòâà è ó÷ðåæ-
äåíèå èõ êóëüòà
canonization
canonisation f
Heiligsprechung f, Kanonization f

êàíîíèçèðîâàòü öåðê. // ïðè÷èñëÿòü
ê ëèêó ñâÿòûõ
canonize
canoniser
kanonisieren, heiligsprechen

êàíöëåð ì // 1. âûñøåå äîëæíîñò-
íîå ëèöî â ôåîäàëüíûõ ãîñóäàð-
ñòâàõ; 2. ñåêðåòàðü Ñîâåòà êàíòîíîâ
â Øâåéöàðèè; 3. ãëàâà ïðàâèòåëü-
ñòâà â Ãåðìàíèè; 4. ïåðâûé ñåêðå-
òàðü ïîñîëüñòâà
chancellor
chancelier m
Kanzler m

êàïåëëà æ öåðê., àðõèò. // êàòîëè-
÷åñêàÿ èëè àíãëèêàíñêàÿ ÷àñîâ-
íÿ � íåáîëüøîå îòäåëüíîå ñîîðó-
æåíèå äëÿ ìîëèòâ îäíîé ñåìüè,
õðàíåíèÿ ðåëèêâèé
chapel
chapelle f
Kapelle f

Êàïåòèíãè ì, ìí.÷. // äèíàñòèÿ
ôðàíöóçñêèõ êîðîëåé (987�
1328 ãã.)
Capetian dynasty, Capetiens
Capǻtiens m pl
Kapetinger pl

êàïèòàëèçì ì // òèï îáùåñòâà, îñ-
íîâàííûé íà ÷àñòíîé ñîáñòâåííî-
ñòè è ðûíî÷íîé ýêîíîìèêå; âîç-
íèê â ãîðîäàõ Èòàëèè (òîðãîâëÿ)
â 14�15 ââ. è Ãîëëàíäèè (ìàíóôàê-
òóðà) è óòâåðäèëñÿ â Åâðîïå â 16 â.
capitalism
capitalisme m
Kapitalismus m

капитализм

èñòî÷íèê ì ýíåðãèè
source of energy
source f d�åńergie
Energiequelle f

èñòðåáëåíèå ñ // ìàññîâîå óíè÷òî-
æåíèå íàðîäà, íàöèè, ïðèâåðæåí-
öåâ êàêîé-ëèáî âåðû
extermination
extermination f
Vernichtung f

èñõîä ì åâðååâ // óõîä åâðååâ èç
Åãèïòà íà ïîèñêè Çåìëè Îáåòîâàí-

íîé ïîä ïðåäâîäèòåëüñòâîì Ìîè-
ñåÿ â 13 â. äî í. ý.
exodus
exode f
Exodus m

èóäàèçì ì // íàèáîëåå ðàííÿÿ ìî-
íîòåèñòè÷åñêàÿ ðåëèãèÿ, âîçíèê-
øàÿ â 1-ì òûñ. äî í. ý. â Ïàëåñ-
òèíå
Judaism
judai #sme m
Judaismus m

Ê
êàâàëåðèÿ æ âîåí. // êîííèöà, ðîä
ñóõîïóòíûõ âîéñê, â êîòîðûõ äëÿ
ïåðåäâèæåíèé è äåéñòâèé â áîþ
èñïîëüçîâàëàñü âåðõîâàÿ ëîøàäü
cavalry
cavalerie f
Kavallerie f, Reiterei f

êàäèëî ñ öåðê. // ìåòàëëè÷åñêàÿ
÷àøà, èñïîëüçóåìàÿ â õðèñòèàíñ-
êîì áîãîñëóæåíèè
thurible
encensoir m
Weihrauchfass n

êàçàðìà æ âîåí. // çäàíèå äëÿ ðàç-
ìåùåíèÿ ëè÷íîãî ñîñòàâà âîèí-
ñêîé ÷àñòè
casern
caserne f
Kaserne f

êàçåìàò ì âîåí. // 1. ïîìåùåíèå â çàê-
ðûòûõ ôîðòèôèêàöèîííûõ ñîîðóæå-
íèÿõ, çàùèùàþùåå íàõîäÿùèõñÿ â
íåì ëþäåé è âîîðóæåíèå îò îãíÿ ïðî-
òèâíèêà; 2. áðîíèðîâàííîå çàêðûòîå
ïîìåùåíèå íà êîðàáëÿõ (19 � íà÷.
20 ââ.) äëÿ óñòàíîâêè îðóäèé, õðà-

íåíèÿ ñíàðÿäîâ è äð.; 3. äî íà÷. 20 â.
îäèíî÷íàÿ êàìåðà â òþðüìå
casemate
casemate f
Kasematte f

êàçíà æ // öåííîñòè, èìóùåñòâî,
ïðèíàäëåæàùèå ìîíàðõó, êîðîëþ,
êíÿçþ, ãåðöîãó è ò. ä.
treasury
trǻsorerie f
Staatsschatz m

êàçíü æ // ëèøåíèå ÷åëîâåêà æèç-
íè â êà÷åñòâå ïðåäóñìîòðåííîãî
çàêîíîì èëè íàçíà÷åííîãî ïðàâè-
òåëåì íàêàçàíèÿ
execution
exǻcution f
Hinrichtung f

êàëåíäàðü ì // ñèñòåìà ñ÷åòà äíåé
â ãîäó
calender
calendrier m
Kalender m

êàëåíäàðü ì, ãðèãîðèàíñêèé = ãðè-
ãîðèàíñêèé êàëåíäàðü

источник энергии
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êàëåíäàðü ì, ðåñïóáëèêàíñêèé =
ðåñïóáëèêàíñêèé êàëåíäàðü

êàëåíäàðü ì, þëèàíñêèé = þëèàí-
ñêèé êàëåíäàðü

êàëüâèíèçì ì // íàïðàâëåíèå ïðî-
òåñòàíòèçìà
Calvinism
calvinisme m
Kalvinismus m

êàìåííûé âåê ì àðõåîë. // ðàííèé
ïåðèîä èñòîðèè ÷åëîâå÷åñòâà, ïðî-
äëèâøèéñÿ 2,6 ìëí. ëåò; ïîäðàçäå-
ëÿåòñÿ íà ïàëåîëèò, ìåçîëèò è íåî-
ëèò
Stone Age
Age m de (la) pierre
Steinzeit f

êàìïàíèÿ æ âîåí. // ýòàï âîéíû, â
õîäå êîòîðîãî äîñòèãàåòñÿ åå ïðî-
ìåæóòî÷íàÿ öåëü
campaign
campagne f
Kampagne f, Feldzug m

êàííèáàëèçì ì ýòí. // ëþäîåäñòâî,
ïðèìåíÿâøååñÿ, êàê ïðàâèëî, â
ìàãè÷åñêèõ öåëÿõ, êîãäà òåëà óìåð-
øèõ ðîäñòâåííèêîâ èëè âðàãîâ ïî-
åäàëèñü äëÿ óñâîåíèÿ èõ ñèëû
cannibalism
cannibalisme m
Kannibalismus m, Menschenfres-
serei f

êàíîíàäà æ âîåí. // ÷àñòàÿ è ìîù-
íàÿ ñòðåëüáà èç ìíîãèõ àðòèëëå-
ðèéñêèõ îðóäèé
cannonade
canonnade f
Kanonade f, Kanonendonner m

êàíîíèçàöèÿ æ öåðê. // ïðè÷èñëå-
íèå ê ëèêó ñâÿòûõ óìåðøèõ ïîä-

âèæíèêîâ õðèñòèàíñòâà è ó÷ðåæ-
äåíèå èõ êóëüòà
canonization
canonisation f
Heiligsprechung f, Kanonization f

êàíîíèçèðîâàòü öåðê. // ïðè÷èñëÿòü
ê ëèêó ñâÿòûõ
canonize
canoniser
kanonisieren, heiligsprechen

êàíöëåð ì // 1. âûñøåå äîëæíîñò-
íîå ëèöî â ôåîäàëüíûõ ãîñóäàð-
ñòâàõ; 2. ñåêðåòàðü Ñîâåòà êàíòîíîâ
â Øâåéöàðèè; 3. ãëàâà ïðàâèòåëü-
ñòâà â Ãåðìàíèè; 4. ïåðâûé ñåêðå-
òàðü ïîñîëüñòâà
chancellor
chancelier m
Kanzler m

êàïåëëà æ öåðê., àðõèò. // êàòîëè-
÷åñêàÿ èëè àíãëèêàíñêàÿ ÷àñîâ-
íÿ � íåáîëüøîå îòäåëüíîå ñîîðó-
æåíèå äëÿ ìîëèòâ îäíîé ñåìüè,
õðàíåíèÿ ðåëèêâèé
chapel
chapelle f
Kapelle f

Êàïåòèíãè ì, ìí.÷. // äèíàñòèÿ
ôðàíöóçñêèõ êîðîëåé (987�
1328 ãã.)
Capetian dynasty, Capetiens
Capǻtiens m pl
Kapetinger pl

êàïèòàëèçì ì // òèï îáùåñòâà, îñ-
íîâàííûé íà ÷àñòíîé ñîáñòâåííî-
ñòè è ðûíî÷íîé ýêîíîìèêå; âîç-
íèê â ãîðîäàõ Èòàëèè (òîðãîâëÿ)
â 14�15 ââ. è Ãîëëàíäèè (ìàíóôàê-
òóðà) è óòâåðäèëñÿ â Åâðîïå â 16 â.
capitalism
capitalisme m
Kapitalismus m

капитализм

èñòî÷íèê ì ýíåðãèè
source of energy
source f d�åńergie
Energiequelle f

èñòðåáëåíèå ñ // ìàññîâîå óíè÷òî-
æåíèå íàðîäà, íàöèè, ïðèâåðæåí-
öåâ êàêîé-ëèáî âåðû
extermination
extermination f
Vernichtung f

èñõîä ì åâðååâ // óõîä åâðååâ èç
Åãèïòà íà ïîèñêè Çåìëè Îáåòîâàí-

íîé ïîä ïðåäâîäèòåëüñòâîì Ìîè-
ñåÿ â 13 â. äî í. ý.
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exode f
Exodus m

èóäàèçì ì // íàèáîëåå ðàííÿÿ ìî-
íîòåèñòè÷åñêàÿ ðåëèãèÿ, âîçíèê-
øàÿ â 1-ì òûñ. äî í. ý. â Ïàëåñ-
òèíå
Judaism
judai #sme m
Judaismus m

Ê
êàâàëåðèÿ æ âîåí. // êîííèöà, ðîä
ñóõîïóòíûõ âîéñê, â êîòîðûõ äëÿ
ïåðåäâèæåíèé è äåéñòâèé â áîþ
èñïîëüçîâàëàñü âåðõîâàÿ ëîøàäü
cavalry
cavalerie f
Kavallerie f, Reiterei f

êàäèëî ñ öåðê. // ìåòàëëè÷åñêàÿ
÷àøà, èñïîëüçóåìàÿ â õðèñòèàíñ-
êîì áîãîñëóæåíèè
thurible
encensoir m
Weihrauchfass n

êàçàðìà æ âîåí. // çäàíèå äëÿ ðàç-
ìåùåíèÿ ëè÷íîãî ñîñòàâà âîèí-
ñêîé ÷àñòè
casern
caserne f
Kaserne f

êàçåìàò ì âîåí. // 1. ïîìåùåíèå â çàê-
ðûòûõ ôîðòèôèêàöèîííûõ ñîîðóæå-
íèÿõ, çàùèùàþùåå íàõîäÿùèõñÿ â
íåì ëþäåé è âîîðóæåíèå îò îãíÿ ïðî-
òèâíèêà; 2. áðîíèðîâàííîå çàêðûòîå
ïîìåùåíèå íà êîðàáëÿõ (19 � íà÷.
20 ââ.) äëÿ óñòàíîâêè îðóäèé, õðà-

íåíèÿ ñíàðÿäîâ è äð.; 3. äî íà÷. 20 â.
îäèíî÷íàÿ êàìåðà â òþðüìå
casemate
casemate f
Kasematte f

êàçíà æ // öåííîñòè, èìóùåñòâî,
ïðèíàäëåæàùèå ìîíàðõó, êîðîëþ,
êíÿçþ, ãåðöîãó è ò. ä.
treasury
trǻsorerie f
Staatsschatz m

êàçíü æ // ëèøåíèå ÷åëîâåêà æèç-
íè â êà÷åñòâå ïðåäóñìîòðåííîãî
çàêîíîì èëè íàçíà÷åííîãî ïðàâè-
òåëåì íàêàçàíèÿ
execution
exǻcution f
Hinrichtung f

êàëåíäàðü ì // ñèñòåìà ñ÷åòà äíåé
â ãîäó
calender
calendrier m
Kalender m

êàëåíäàðü ì, ãðèãîðèàíñêèé = ãðè-
ãîðèàíñêèé êàëåíäàðü

источник энергии
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êàñòà æ ýòí. // ýíäîãàìíàÿ ãðóïïà
ëþäåé, èìåþùèõ ìèôè÷åñêîãî
îáùåãî ïðåäêà
caste
caste f
Kaste f

êàòàñòðîôà æ // ñòèõèéíîå áåä-
ñòâèå, ñîïðîâîæäàåìîå îáû÷íî
áîëüøèì êîëè÷åñòâîì æåðòâ è ïî-
òåðü
calamity
calamitǻ f
Kalamità#t f

êàòåõèçèñ ì ðåëèã. // íàñòàâëåíèå
â õðèñòèàíñêîé âåðå è ìîðàëè â
âèäå äèàëîãà ó÷èòåëÿ è ó÷åíèêà;
êðàòêîå èçëîæåíèå õðèñòèàíñêî-
ãî âåðîó÷åíèÿ â âîïðîñàõ è îòâå-
òàõ
catechism
catǻchisme m
Katechismus m

êàòîëèê ì // èñïîâåäóþùèé êàòî-
ëèöèçì
catholic
catholique m, f
Katholik m

êàòîëèöèçì ì = êàòîëè÷åñòâî

êàòîëè÷åñêèé
catholic
catholique
katholisch

êàòîëè÷åñòâî ñ // îäíî èç íàèáî-
ëåå ðàñïðîñòðàíåííûõ íàïðàâëå-
íèé õðèñòèàíñòâà; ãëàâîé êàòîëè-
÷åñêîé öåðêâè ÿâëÿåòñÿ ïàïà ðèì-
ñêèé
Catholicism
catholicisme m
Katholizismus m

êàòîðãà æ = êàòîðæíûå ðàáîòû

êàòîðæíûå ðàáîòû æ, ìí.÷. // îñî-
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Karawanserei f

êàðáîíàðèé ì // ÷ëåí èòàëüÿíñêî-
ãî òàéíîãî îáùåñòâà (19 â.)
Carbonaro, pl -ri
carbonaro m, pl -ri
Karbonaro m, pl -ri

êàðäèíàë ì // âûñøèé (ïîñëå
ïàïû) òèòóë êàòîëè÷åñêîé öåðêîâ-
íîé èåðàðõèè

cardinal
cardinal m
Kardinal m

êàðìà æ // â èíäóèçìå ñóììà ñî-
âåðøåííûõ æèâûì ñóùåñòâîì ïî-
ñòóïêîâ, îïðåäåëÿþùàÿ åãî ñóäü-
áó
karma
karma m, karman m
Karma n, Karman n

Êàðîëèíãè ì, ìí.÷. // äèíàñòèÿ âî
Ôðàíêñêîì ãîñóäàðñòâå â 751�
987 ãã.
Carolingian dynasty, Carlovingian
dynasty, Carlovingians
Carolingiens m pl
Karolinger m pl

êàðòåëü ì ýê. // ôîðìà ìîíîïîëè-
ñòè÷åñêîãî ñîãëàøåíèÿ ìåæäó ôèð-
ìàìè
cartel
cartel m
Kartell n

êàðòå÷ü æ âîåí. // âèä àðòèëëåðèé-
ñêèõ ñíàðÿäîâ äëÿ ïîðàæåíèÿ æè-
âîé ñèëû ïðîòèâíèêà íà áëèçêèõ
ðàññòîÿíèÿõ
case-shot
mitraille f
Kartà #tsche f

êàðôàãåíñêèé
Carthaginian
carthaginois
karthagisch

êàðôàãåíÿíèí ì // æèòåëü Êàðôà-
ãåíà, äðåâíåãî ãîðîäà-ãîñóäàðñòâà
â Ñåâåðíîé Àôðèêå, îñíîâàííîãî
â 825 ã. äî í. ý. ôèíèêèéöàìè è ðàç-
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êëèíîïèñü æ = êëèíîïèñíîå ïèñü-
ìî

êëèð ì = äóõîâåíñòâî

êëÿòâà æ
oath
serment m
Eid m, Schwur m
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âåêà
oath of faith, vow of faith
serment m de fidǻlitǻ
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Fu#rstentum n

êíÿçü ì // 1. âîæäü ïëåìåíè, ïðà-
âèòåëü ãîñóäàðñòâà â ñðåäíåâåêîâîé
Ãåðìàíèè � ïðåäñòàâèòåëü âûñøåé
èìïåðàòîðñêîé àðèñòîêðàòèè, îá-
ëàäàâøèé îñîáûìè ïðèâèëåãèÿìè;
2. ïî÷åòíûé íàñëåäñòâåííûé äâî-
ðÿíñêèé òèòóë â Ðîññèè
prince
prince m
Fu#rst m

êîàëèöèîííîå ïðàâèòåëüñòâî ñ //
ïðàâèòåëüñòâî, ñôîðìèðîâàííîå â
ðåçóëüòàòå ñîãëàøåíèÿ íåñêîëüêèõ
ïîëèòè÷åñêèõ ïàðòèé èç èõ ïðåä-
ñòàâèòåëåé
coalition government, coalition ca-
binet
gouvernement m de coalition, mi-
nistå̀re m de coalition
Koalitionsregierung f

êîàëèöèÿ æ // ïîëèòè÷åñêîå èëè
âîåííîå ñîãëàøåíèå ãîñóäàðñòâ,
äîãîâîðèâøèõñÿ î ñîâìåñòíûõ äåé-
ñòâèÿõ
coalition
coalition f
Koalition f

êîâêà æ àðõåîë. // ñïîñîá îáðàáîò-
êè ìåòàëëà äàâëåíèåì, ïðè êîòî-
ðîì â ðåçóëüòàòå ìíîãîêðàòíîãî
óäàðíîãî âîçäåéñòâèÿ èíñòðóìåíòà
íà çàãîòîâêó îíà ïðèîáðåòàåò çàäàí-
íûå ôîðìû è ðàçìåðû; îäèí èç
ãëàâíûõ è äðåâíèõ âèäîâ ðåìåñåë
forging
forgeage m
Schmieden n

êîäåêñ ì // ñèñòåìàòèçèðîâàííûé
åäèíûé çàêîíîäàòåëüíûé àêò
codex
code m
Kodex m, Gesetzbuch n

êîéíå ñ // 1. îáùåíàðîäíûé ÿçûê
Äðåâíåé Ãðåöèè, âîçíèêøèé íà
îñíîâå àòòè÷åñêèõ äèàëåêòîâ (4 â.
äî í. ý.), 2. ÿçûê ìåæïëåìåííîãî
èëè ìåæäèàëåêòíîãî îáùåíèÿ äëÿ
ðÿäà ðîäñòâåííûõ íàðîäîâ
Koine
koinå̀ f
Koine f

êîëåñî ñ // âàæíåéøåå èçîáðåòå-
íèå äðåâíîñòè; âïåðâûå ïîÿâèëîñü
íà Äðåâíåì Âîñòîêå â 4 òûñ. äî í. ý.
â âèäå äåðåâÿííîãî äèñêà
wheel
roue f
Rad n

êîëåñîâàíèå ñ // ñïîñîá êàçíè
wheeling
la roue f, supplice m de la roue
Rà#dern n

колесование

êëàí ì ýòí. // ó êåëüòñêèõ íàðîäîâ
íàèìåíîâàíèå ðîäà, ðåæå ïëåìå-
íè; â ïåðèîä ðàçëîæåíèÿ ðîäîâûõ
îòíîøåíèé êðóïíûå ãðóïïû êðîâ-
íûõ ðîäñòâåííèêîâ, íîñèâøèõ
îäíî èìÿ ïðåäïîëàãàåìîãî ðîäîíà-
÷àëüíèêà
clan
clan m
Clan m,  Sippe f

êëàññ ì // îòíîñèòåëüíî óñòîé÷è-
âàÿ ñîöèàëüíàÿ ãðóïïà, èìåþùàÿ
îáùèå èíòåðåñû è öåííîñòè; êîí-
öåïöèÿ êëàññîâ è êëàññîâîé áîðü-
áû ïîëó÷èëà ðàñïðîñòðàíåíèå â
19 â. â Åâðîïå
class
classe f
Klasse f

êëàññèöèçì ì èñê. // ñòèëü è íàïðàâ-
ëåíèå â ëèòåðàòóðå è èñêóññòâå
17 � íà÷. 19 ââ., îáðàòèâøèåñÿ ê
àíòè÷íîìó íàñëåäèþ êàê ê íîðìå
è èäåàëüíîìó îáðàçöó
classicism
classicisme m
Klassizismus m

êëàññîâàÿ áîðüáà æ // â ìàðêñèç-
ìå äâèæóùàÿ ñèëà èñòîðèè, â ðå-
çóëüòàòå êîòîðîé ïðîëåòàðèàò äîë-
æåí áûë ñâåðãíóòü áóðæóàçèþ è
ñîçäàòü áåñêëàññîâîå îáùåñòâî
class struggle
lutte f de(s) classe(s)
Klassenkampf m, Klassenauseinan-
dersetzung f

êëàññîâîå ñîçíàíèå ñ // ñèñòåìà
âçãëÿäîâ, öåííîñòåé îäíîé îòíî-
ñèòåëüíî óñòîé÷èâîé ñîöèàëüíîé
ãðóïïû â ìàðêñèçìå
class-consciousness
conscience f de classe
Klassenbewuβtsein n

êëàññîâûå ïðîòèâîðå÷èÿ ñ, ìí.÷. // â
ìàðêñèçìå ïîñòîÿííûå âçàèìîîò-
íîøåíèÿ ìåæäó ðàçíûìè ñîöè-
àëüíûìè ãðóïïàìè, èìåþùèå ðàç-
íûå èíòåðåñû è öåëè
class antagonisms
contradictions f pl de classe
Klassengegensatz m, Klassengegen-
sà #tze m pl

êëàññîâûé àíòàãîíèçì ì = êëàññî-
âûå ïðîòèâîðå÷èÿ

êëàóçóëà æ þð. // 1. îäíî èç óñëî-
âèé äîãîâîðà; 2. â ñðåäíèå âåêà îãî-
âîðêà ê äîãîâîðó
clause
clause f
Klausel f

êëåâåòà æ // ðàñïðîñòðàíåíèå çà-
âåäîìî ëîæíûõ, ïîçîðÿùèõ êîãî-
ëèáî èçìûøëåíèé, âëåêóùèõ
îáû÷íî þðèäè÷åñêóþ îòâåòñòâåí-
íîñòü
calumny
calomnie f
Verleumdung f

êëåðèêàëèçì ì // ïîëèòè÷åñêîå íà-
ïðàâëåíèå, àêòèâíî èñïîëüçóþùåå
ðåëèãèþ è öåðêîâü äëÿ óñèëåíèÿ
ñâîåãî âîçäåéñòâèÿ íà âñå ñôåðû
îáùåñòâåííî-ïîëèòè÷åñêîé è ýêî-
íîìè÷åñêîé æèçíè
clericalism
clǻricalisme m
Klerikalismus m

êëèíîïèñíîå ïèñüìî ñ // âîçíèêëî
îêîëî 3000 ëåò äî í.ý. â Øóìåðå,
èñïîëüçîâàëîñü â ðÿäå ÿçûêîâ Ìà-
ëîé Àçèè
cuneiform writing
åćritures f pl cunǻiforme
Keilschrift f

клан
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colonization
colonisation f
Kolonisation f

êîëîíèÿ æ // 1. ñòðàíà èëè òåððè-
òîðèÿ, íàõîäÿùàÿñÿ ïîä âëàñòüþ
èíîñòðàííîãî ãîñóäàðñòâà, ëèøåí-
íàÿ ïîëèòè÷åñêîé è ýêîíîìè÷åñ-
êîé ñàìîñòîÿòåëüíîñòè è óïðàâëÿ-
åìàÿ íà îñíîâå ñïåöèàëüíîãî ðå-
æèìà; 2. ïîñåëåíèå, îñíîâàííîå
äðåâíèìè íàðîäàìè â ÷óæèõ çåì-
ëÿõ; 3. ïîñåëåíèå ïåðåñåëåíöåâ èç
äðóãîé ñòðàíû, îáëàñòè
colony
colonie f
Kolonie f

êîëîííà æ àðõèò. // êðóãëàÿ â ñå-
÷åíèè âåðòèêàëüíàÿ îïîðà, ýëå-
ìåíò íåñóùåé êîíñòðóêöèè çäàíèé
è àðõèòåêòóðíûõ îðäåðîâ
column
colonne f
Sà #ule f

êîëõîç ì // ñ/õ ïðåäïðèÿòèå â
ÑÑÑÐ
kolkhoz
kolkhoze m
Kolchos m, n

Êîìèíôîðì ì // èíôîðìàöèîííîå
áþðî êîììóíèñòè÷åñêîé ïðîïà-
ãàíäû, ó÷ðåæäåííîå â Âàðøàâå â
1947 ã. ïîñëå êîíôåðåíöèè êîììó-
íèñòè÷åñêèõ ëèäåðîâ èç ÑÑÑÐ,
Ôðàíöèè, Èòàëèè, Áîëãàðèè,
Þãîñëàâèè, ×åõîñëîâàêèè, Âåíã-
ðèè, Ïîëüøè â öåëÿõ êîîðäèíàöèè
äåÿòåëüíîñòè êîììóíèñòè÷åñêèõ
ïàðòèé â Åâðîïå
Cominform (Information Bureau of
Communist Parties and Workers)
Kominform m (Bureau m d�In-
formation des Partis Communistes et
Ouvriers)

Kominform n, (kommunistisches
Informationsbu#ro n)

êîìèññèîíåð ì // ïîñðåäíèê, àãåíò
commissioner
commissionnaire m
Kommissionà#r m

êîìèöèè æ, ìí.÷. // íàðîäíîå ñî-
áðàíèå â Äðåâíåì Ðèìå
comitia
comices m pl
Komitien pl, Comitien pl

êîìèöèè æ, ìí.÷. êóðèàòíûå // ñî-
áðàíèÿ ïî êóðèÿì
comitia curiata
comices m pl curiates
Kuriat-Komitien pl, comitia curiata pl

êîìèöèè æ, ìí.÷. òðèáóòíûå // ñî-
áðàíèÿ ïî òðèáàì
comitia populi tributa
comices m pl tributes
Tribut-Komitien pl

êîìèöèè æ, ìí.÷. öåíòóðèàòíûå //
ñîáðàíèÿ ïî öåíòóðèÿì
comitia centuriata
comices m pl centuriates
Zenturiat-Komitien pl

êîììóíàð ì // ó÷àñòíèê Ïàðèæñêîé
Êîììóíû â 1871 ã.
Communard
communard m
Kommunard m

êîììóíèçì ì // îáùåå íàçâàíèå
ðàçëè÷íûõ êîíöåïöèé, â îñíîâå
êîòîðûõ îòðèöàíèå ÷àñòíîé ñîá-
ñòâåííîñòè; â ìàðêñèñòñêîé êîí-
öåïöèè èñòîðè÷åñêîãî ïðîöåññà
îáùåñòâåííî-ýêîíîìè÷åñêàÿ ôîð-
ìàöèÿ, ñìåíÿþùàÿ êàïèòàëèçì è
ïðîõîäÿùàÿ äâå ñòàäèè � ñîöèà-
ëèçì è ïîëíûé êîììóíèçì

коммунизм

êîëåñîâàòü
wheel
rouer
rà#dern

Êîëèçåé ì // àìôèòåàòð Ôëàâèåâ â
Ðèìå, ïàìÿòíèê äðåâíåðèìñêîé
àðõèòåêòóðû (75�80 ãã. í.ý.)
Colosseum
Colisåé m
Kolosseum n

êîëëåêòèâèçàöèÿ æ ñåëüñêîãî õîçÿé-
ñòâà // ïîëèòèêà ñîâåòñêîãî ïðà-
âèòåëüñòâà â îáëàñòè ñåëüñêîãî õî-
çÿéñòâà â 1929�1933 ãã.
collectivization (of agriculture)
collectivization f de l�agriculture
Kollektivierung f der Landwirtschaft

êîëëåêòèâèçì ì // êîëëåêòèâíûé
ïîäõîä ê îñóùåñòâëåíèþ ëþáûõ
ìåðîïðèÿòèé, ïðàêòèêîâàâøèéñÿ â
ñîâåòñêîì ãîñóäàðñòâå
collectivism
collectivisme m
Kollektivismus m

êîëëèçèÿ æ = ñòîëêíîâåíèå

êîëîêîëüíÿ æ àðõèò. // áàøíÿ ñ
îòêðûòûì ÿðóñîì äëÿ êîëîêîëîâ,
ñòîÿùàÿ ðÿäîì ñ õðàìîì èëè âêëþ-
÷åííàÿ â åãî êîìïîçèöèþ
belfry
clocher m
Glockenturm m, Glockenhaus n

êîëîí ì // ïðåäñòàâèòåëü êàòåãîðèè
çàâèñèìîãî íàñåëåíèÿ Äðåâíåãî
Ðèìà è ñðåäíåâåêîâîé Åâðîïû
colonus
colon m
Kolone m

êîëîíàò ì // ôîðìà ïðîèçâîäñòâåí-
íûõ îòíîøåíèé ìåæäó êðóïíûì

çåìåëüíûì ñîáñòâåííèêîì è íå-
ïîñðåäñòâåííûì ïðîèçâîäèòå-
ëåì � êîëîíîì â Ðèìñêîé èìïå-
ðèè, ïðè êîòîðîé íåáîëüøèå çå-
ìåëüíûå ó÷àñòêè ñäàâàëèñü â
àðåíäó êîëîíàì
colonate
colonat m
Kolonat n

êîëîíèàëèçì ì // ïîëèòè÷åñêîå,
ýêîíîìè÷åñêîå è äóõîâíîå ïîðàáî-
ùåíèå ñòðàí, êàê ïðàâèëî, ìåíåå
ðàçâèòûõ â ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñ-
êîì îòíîøåíèè, ìåòðîïîëèÿìè
colonialism
colonialisme m
Kolonialismus m

êîëîíèàëèçìà êðóøåíèå = êîëîíè-
àëüíîé ñèñòåìû ðàñïàä

êîëîíèàëüíîé ñèñòåìû, ðàñïàä ì
collapse of colonialism, disintegration
of the colonial system
åćroulement m de l�Empire colonial
Zusammenbruch des Kolonialismus
m, Auflî#sung f der Kolonialreiche

êîëîíèçàòîðñêàÿ ïîëèòèêà æ // ïî-
ëèòèêà çàâîåâàíèÿ êîëîíèé
colonialist policy
politique f colonialiste
Kolonialpolitik f

êîëîíèçàòîðñêèé
colonialist
colonialiste
kolonisatorisch

êîëîíèçàöèÿ æ // çàñåëåíèå è õî-
çÿéñòâåííîå îñâîåíèå ïóñòóþùèõ
îêðàèííûõ çåìåëü âíóòðè ñòðàíû,
à òàêæå îñíîâàíèå ïîñåëåíèé çà åå
ïðåäåëàìè; ÷àñòî ñîïðîâîæäàëîñü
íàñèëüñòâåííûì ïîä÷èíåíèåì ìå-
ñòíîãî íàñåëåíèÿ

колесовать
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colonization
colonisation f
Kolonisation f

êîëîíèÿ æ // 1. ñòðàíà èëè òåððè-
òîðèÿ, íàõîäÿùàÿñÿ ïîä âëàñòüþ
èíîñòðàííîãî ãîñóäàðñòâà, ëèøåí-
íàÿ ïîëèòè÷åñêîé è ýêîíîìè÷åñ-
êîé ñàìîñòîÿòåëüíîñòè è óïðàâëÿ-
åìàÿ íà îñíîâå ñïåöèàëüíîãî ðå-
æèìà; 2. ïîñåëåíèå, îñíîâàííîå
äðåâíèìè íàðîäàìè â ÷óæèõ çåì-
ëÿõ; 3. ïîñåëåíèå ïåðåñåëåíöåâ èç
äðóãîé ñòðàíû, îáëàñòè
colony
colonie f
Kolonie f

êîëîííà æ àðõèò. // êðóãëàÿ â ñå-
÷åíèè âåðòèêàëüíàÿ îïîðà, ýëå-
ìåíò íåñóùåé êîíñòðóêöèè çäàíèé
è àðõèòåêòóðíûõ îðäåðîâ
column
colonne f
Sà #ule f

êîëõîç ì // ñ/õ ïðåäïðèÿòèå â
ÑÑÑÐ
kolkhoz
kolkhoze m
Kolchos m, n

Êîìèíôîðì ì // èíôîðìàöèîííîå
áþðî êîììóíèñòè÷åñêîé ïðîïà-
ãàíäû, ó÷ðåæäåííîå â Âàðøàâå â
1947 ã. ïîñëå êîíôåðåíöèè êîììó-
íèñòè÷åñêèõ ëèäåðîâ èç ÑÑÑÐ,
Ôðàíöèè, Èòàëèè, Áîëãàðèè,
Þãîñëàâèè, ×åõîñëîâàêèè, Âåíã-
ðèè, Ïîëüøè â öåëÿõ êîîðäèíàöèè
äåÿòåëüíîñòè êîììóíèñòè÷åñêèõ
ïàðòèé â Åâðîïå
Cominform (Information Bureau of
Communist Parties and Workers)
Kominform m (Bureau m d�In-
formation des Partis Communistes et
Ouvriers)

Kominform n, (kommunistisches
Informationsbu#ro n)

êîìèññèîíåð ì // ïîñðåäíèê, àãåíò
commissioner
commissionnaire m
Kommissionà#r m

êîìèöèè æ, ìí.÷. // íàðîäíîå ñî-
áðàíèå â Äðåâíåì Ðèìå
comitia
comices m pl
Komitien pl, Comitien pl

êîìèöèè æ, ìí.÷. êóðèàòíûå // ñî-
áðàíèÿ ïî êóðèÿì
comitia curiata
comices m pl curiates
Kuriat-Komitien pl, comitia curiata pl

êîìèöèè æ, ìí.÷. òðèáóòíûå // ñî-
áðàíèÿ ïî òðèáàì
comitia populi tributa
comices m pl tributes
Tribut-Komitien pl

êîìèöèè æ, ìí.÷. öåíòóðèàòíûå //
ñîáðàíèÿ ïî öåíòóðèÿì
comitia centuriata
comices m pl centuriates
Zenturiat-Komitien pl

êîììóíàð ì // ó÷àñòíèê Ïàðèæñêîé
Êîììóíû â 1871 ã.
Communard
communard m
Kommunard m

êîììóíèçì ì // îáùåå íàçâàíèå
ðàçëè÷íûõ êîíöåïöèé, â îñíîâå
êîòîðûõ îòðèöàíèå ÷àñòíîé ñîá-
ñòâåííîñòè; â ìàðêñèñòñêîé êîí-
öåïöèè èñòîðè÷åñêîãî ïðîöåññà
îáùåñòâåííî-ýêîíîìè÷åñêàÿ ôîð-
ìàöèÿ, ñìåíÿþùàÿ êàïèòàëèçì è
ïðîõîäÿùàÿ äâå ñòàäèè � ñîöèà-
ëèçì è ïîëíûé êîììóíèçì

коммунизм

êîëåñîâàòü
wheel
rouer
rà#dern

Êîëèçåé ì // àìôèòåàòð Ôëàâèåâ â
Ðèìå, ïàìÿòíèê äðåâíåðèìñêîé
àðõèòåêòóðû (75�80 ãã. í.ý.)
Colosseum
Colisåé m
Kolosseum n

êîëëåêòèâèçàöèÿ æ ñåëüñêîãî õîçÿé-
ñòâà // ïîëèòèêà ñîâåòñêîãî ïðà-
âèòåëüñòâà â îáëàñòè ñåëüñêîãî õî-
çÿéñòâà â 1929�1933 ãã.
collectivization (of agriculture)
collectivization f de l�agriculture
Kollektivierung f der Landwirtschaft

êîëëåêòèâèçì ì // êîëëåêòèâíûé
ïîäõîä ê îñóùåñòâëåíèþ ëþáûõ
ìåðîïðèÿòèé, ïðàêòèêîâàâøèéñÿ â
ñîâåòñêîì ãîñóäàðñòâå
collectivism
collectivisme m
Kollektivismus m

êîëëèçèÿ æ = ñòîëêíîâåíèå

êîëîêîëüíÿ æ àðõèò. // áàøíÿ ñ
îòêðûòûì ÿðóñîì äëÿ êîëîêîëîâ,
ñòîÿùàÿ ðÿäîì ñ õðàìîì èëè âêëþ-
÷åííàÿ â åãî êîìïîçèöèþ
belfry
clocher m
Glockenturm m, Glockenhaus n

êîëîí ì // ïðåäñòàâèòåëü êàòåãîðèè
çàâèñèìîãî íàñåëåíèÿ Äðåâíåãî
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êè ñ îñòðûì êàìåííûì, êîñòÿíûì
èëè ìåòàëëè÷åñêèì íàêîíå÷íèêîì
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õèò. // îäèí èç òðåõ îñíîâíûõ àð-
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÷åñêîå ó÷åíèå â Êèòàå, îñíîâàí-
íîå â 6 â. äî í. ý. Êîíôóöèåì
Confucianism
confucianisme m
Konfuzianismus m

êîíöåíòðàöèîííûé ëàãåðü ì // ëà-
ãåðü äëÿ ïðèíóäèòåëüíîé èçîëÿ-
öèè ðåàëüíûõ èëè ïðåäïîëàãàåìûõ
ïðîòèâíèêîâ ãîñóäàðñòâ, ïîëèòè-
÷åñêîãî ðåæèìà è ò. ï., ñîçäàâàå-
ìûé îñîáûì äåêðåòîì âî âðåìÿ
âîéíû è ò. ï.
concentration camp
camp m de concentration
Konzentrationslager n

êîíöåññèÿ æ // äîãîâîð î ïåðåäà÷å
â ýêñïëóàòàöèþ èíîñòðàííîìó ãî-
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fortresse f
Festung f, Feste f

êðåñò ì öåðê. /// âàæíûé õðèñòèàí-
ñêèé ñèìâîë, çíàê èñêóïëåíèÿ
cross
croix f
Kreuz n

êðåñòèòü öåðê. // ïðîâîäèòü òàèí-
ñòâî êðåùåíèÿ � ïðèîáùåíèÿ ÷å-
ëîâåêà ê õðèñòèàíñêîé âåðå
baptize
baptiser
taufen

êðåñòîâûé ïîõîä ì // åâàíãåëèçà-
öèîííûå êàìïàíèè íà Âîñòîê,
âäîõíîâëåííûå è îò÷àñòè ïðîôè-
íàíñèðîâàííûå ðèìñêèìè ïàïàìè;
ñ 1095 ïî 1270 ãã. áûëî îðãàíèçî-
âàíî 8 òàêèõ ïîõîäîâ
crusade
croisade f
Kreuzzug m

êðåñòîíîñåö ì // ó÷àñòíèê êðåñòî-
âûõ ïîõîäîâ
crusader
croiså ́m
Kreuzritter m, Kreuzfahrer m

êðåñòüÿíñêèé áóíò ì = êðåñòüÿíñêîå
âîññòàíèå

êðåñòüÿíñêîå âîññòàíèå ñ // êðàéíÿÿ
ôîðìà ïðîòåñòà êðåñòüÿí, íîñèâ-
øàÿ îáû÷íî ñòèõèéíûé õàðàêòåð
peasant revolt, peasant uprising
rǻvolte f de paysans, insurrection f
paysanne
Bauernaufstand m

êðåñòüÿíñòâî ñ // ñîöèàëüíàÿ ãðóï-
ïà, âîçíèêøàÿ â ïðîöåññå ðàçëî-
æåíèÿ ïåðâîáûòíîãî îáùåñòâà è
âûäåëåíèÿ ñåìåéíîãî ïàðöåëëÿð-
íîãî õîçÿéñòâà

peasantry
paysannerie f
Bauernschaft f, Bauerntum n

êðåùàëüíÿ æ àðõèò., öåðê. = áàï-
òèñòåðèé

êðåùåíèå ñ öåðê. // îäíî èç îñíîâ-
íûõ òàèíñòâ õðèñòèàíñòâà, îáðÿä
ïðèîáùåíèÿ ê öåðêâè
Baptism
baptå̂me m
Taufe f

êðèçèñ ì // 1. ðåçêèé, êðóòîé ïåðå-
ëîì, òÿæåëîå ïåðåõîäíîå ñîñòîÿ-
íèå; 2. îñòðîå çàòðóäíåíèå, òÿæå-
ëîå ïîëîæåíèå (â ïîëèòè÷åñêîé,
ýêîíîìè÷åñêîé ñôåðå)
crisis
crise f
Krise f

êðèçèñ ì äîâåðèÿ // èñòîùåíèå äî-
âåðèÿ ê ïðàâèòåëüñòâó, ãëàâå ãî-
ñóäàðñòâà è ò. ï.
crisis of confidence
crise f de la confiance
Vertrauenskrise f

êðèçèñ ì ïåðåïðîèçâîäñòâà = ïåðå-
ïðîèçâîäñòâà, êðèçèñ

êðèçèñ ì, ïîëèòè÷åñêèé
political crisis
crise f politique
politische Krise f

êðèçèñ ì, ïðàâèòåëüñòâåííûé
cabinet crisis
crise f ministǻrielle, crise f gouver-
nementale
Regierungskrise f

êðèçèñ ì, ïðîìûøëåííûé ýê.
industrial crisis
crise f industrielle
industrielle Krise f

кризис, промышленный

íîé Åâðîïå); 2. ïàðëàìåíò â Èñïà-
íèè è Ïîðòóãàëèè
Cortes pl
Cortes pl
Cortes pl

êîñà æ àðõåîë., c/õ // îäíî èç äðåâ-
íåéøèõ ñåëüñêîõîçÿéñòâåííûõ îðó-
äèé
scythe
faux f
Sense f

êîñìè÷åñêèé ïîëåò ì // ïóòåøåñòâèå
â ìåæçâåçäíîì ïðîñòðàíñòâå
space travel
voyage m cosmique
(Welt)raumflug m

êî÷åâàÿ æèçíü æ = êî÷åâíè÷åñòâî

êî÷åâíèê ì
nomad
nomade m
Nomade m

êî÷åâíè÷åñòâî ñ ýòí. // îáðàç æèç-
íè ñêîòîâîäîâ, îñíîâàííûé íà
ìèãðàöèÿõ ïî ìåðå ñìåíû ïàñòáèù
vagrancy
vagabondage m
Vagabundieren n, Nomadenleben n

êî÷åâîå ïëåìÿ ñ
vagrant tribe, nomadic tribe
tribu f vagabonde, tribu f nomade
Nomadenstamm m

êî÷åâîé
vagrant
vagabond
nomadisch, nomadenhaft, Nomaden-

êðåäèòîð ì // ëèöî èëè ó÷ðåæäåíèå,
äàþùåå äåíüãè â äîëã, â êðåäèò
creditor
crǻancier m
Glà #ubiger m, Kreditor m

êðåìàöèÿ æ àðõåîë., ýòí. // ñîææå-
íèå òðóïà; îñòàíêè ÷àñòî ïîìåùà-
ëèñü â ïîãðåáàëüíóþ óðíó
cremation, incineration
incinǻration f, cråm̀ation f
Einà#scherung f, Kremation f, Feuer-
bestattung f, Leichenverbrennung f

êðåìëü ì // öåíòðàëüíàÿ ÷àñòü äðåâ-
íåðóññêîãî ãîðîäà, îáíåñåííàÿ
êðåïîñòíûìè ñòåíàìè
kremlin
kremlin m
Kreml m

êðåïîñòíè÷åñòâî ñ = êðåïîñòíîå
ïðàâî

êðåïîñòíîãî ïðàâà, îòìåíà æ // êðå-
ñòüÿíñêàÿ ðåôîðìà 1861 ã. â Ðîñ-
ñèè
abolition of serfdom
abolition f du servage
Aufhebung f der Leibeigenschaft

êðåïîñòíîå ïðàâî ñ // ôîðìà çàâè-
ñèìîñòè êðåñòüÿí (â Ðîññèè): ïðè-
êðåïëåíèå èõ ê çåìëå è ïîä÷èíå-
íèå àäìèíèñòðàòèâíîé è ñóäåáíîé
âëàñòè ôåîäàëà
serfdom, serfage
servage m
Leibeigenschaft f

êðåïîñòíîé êðåñòüÿíèí ì // ëè÷íî
çàâèñèìûé êðåñòüÿíèí, ïðèêðåï-
ëåííûé ê çåìëå, â Ðîññèè äî
1861 ã.
serf, pr(a)edial serf
paysan m serf, serf m, f
leibeigene Bauer m, Leibeigene m,f

êðåïîñòü æ // óêðåïëåííûé ïóíêò
(ãîðîä), ïîäãîòîâëåííûé ê êðóãî-
âîé îáîðîíå è äëèòåëüíîé áîðüáå
â óñëîâèÿõ îñàäû; ïîÿâèëèñü â
äðåâíîñòè
fortress

коса
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fortresse f
Festung f, Feste f

êðåñò ì öåðê. /// âàæíûé õðèñòèàí-
ñêèé ñèìâîë, çíàê èñêóïëåíèÿ
cross
croix f
Kreuz n

êðåñòèòü öåðê. // ïðîâîäèòü òàèí-
ñòâî êðåùåíèÿ � ïðèîáùåíèÿ ÷å-
ëîâåêà ê õðèñòèàíñêîé âåðå
baptize
baptiser
taufen

êðåñòîâûé ïîõîä ì // åâàíãåëèçà-
öèîííûå êàìïàíèè íà Âîñòîê,
âäîõíîâëåííûå è îò÷àñòè ïðîôè-
íàíñèðîâàííûå ðèìñêèìè ïàïàìè;
ñ 1095 ïî 1270 ãã. áûëî îðãàíèçî-
âàíî 8 òàêèõ ïîõîäîâ
crusade
croisade f
Kreuzzug m

êðåñòîíîñåö ì // ó÷àñòíèê êðåñòî-
âûõ ïîõîäîâ
crusader
croiså ́m
Kreuzritter m, Kreuzfahrer m

êðåñòüÿíñêèé áóíò ì = êðåñòüÿíñêîå
âîññòàíèå

êðåñòüÿíñêîå âîññòàíèå ñ // êðàéíÿÿ
ôîðìà ïðîòåñòà êðåñòüÿí, íîñèâ-
øàÿ îáû÷íî ñòèõèéíûé õàðàêòåð
peasant revolt, peasant uprising
rǻvolte f de paysans, insurrection f
paysanne
Bauernaufstand m

êðåñòüÿíñòâî ñ // ñîöèàëüíàÿ ãðóï-
ïà, âîçíèêøàÿ â ïðîöåññå ðàçëî-
æåíèÿ ïåðâîáûòíîãî îáùåñòâà è
âûäåëåíèÿ ñåìåéíîãî ïàðöåëëÿð-
íîãî õîçÿéñòâà

peasantry
paysannerie f
Bauernschaft f, Bauerntum n

êðåùàëüíÿ æ àðõèò., öåðê. = áàï-
òèñòåðèé

êðåùåíèå ñ öåðê. // îäíî èç îñíîâ-
íûõ òàèíñòâ õðèñòèàíñòâà, îáðÿä
ïðèîáùåíèÿ ê öåðêâè
Baptism
baptå̂me m
Taufe f

êðèçèñ ì // 1. ðåçêèé, êðóòîé ïåðå-
ëîì, òÿæåëîå ïåðåõîäíîå ñîñòîÿ-
íèå; 2. îñòðîå çàòðóäíåíèå, òÿæå-
ëîå ïîëîæåíèå (â ïîëèòè÷åñêîé,
ýêîíîìè÷åñêîé ñôåðå)
crisis
crise f
Krise f

êðèçèñ ì äîâåðèÿ // èñòîùåíèå äî-
âåðèÿ ê ïðàâèòåëüñòâó, ãëàâå ãî-
ñóäàðñòâà è ò. ï.
crisis of confidence
crise f de la confiance
Vertrauenskrise f

êðèçèñ ì ïåðåïðîèçâîäñòâà = ïåðå-
ïðîèçâîäñòâà, êðèçèñ

êðèçèñ ì, ïîëèòè÷åñêèé
political crisis
crise f politique
politische Krise f

êðèçèñ ì, ïðàâèòåëüñòâåííûé
cabinet crisis
crise f ministǻrielle, crise f gouver-
nementale
Regierungskrise f

êðèçèñ ì, ïðîìûøëåííûé ýê.
industrial crisis
crise f industrielle
industrielle Krise f

кризис, промышленный

íîé Åâðîïå); 2. ïàðëàìåíò â Èñïà-
íèè è Ïîðòóãàëèè
Cortes pl
Cortes pl
Cortes pl

êîñà æ àðõåîë., c/õ // îäíî èç äðåâ-
íåéøèõ ñåëüñêîõîçÿéñòâåííûõ îðó-
äèé
scythe
faux f
Sense f

êîñìè÷åñêèé ïîëåò ì // ïóòåøåñòâèå
â ìåæçâåçäíîì ïðîñòðàíñòâå
space travel
voyage m cosmique
(Welt)raumflug m

êî÷åâàÿ æèçíü æ = êî÷åâíè÷åñòâî

êî÷åâíèê ì
nomad
nomade m
Nomade m

êî÷åâíè÷åñòâî ñ ýòí. // îáðàç æèç-
íè ñêîòîâîäîâ, îñíîâàííûé íà
ìèãðàöèÿõ ïî ìåðå ñìåíû ïàñòáèù
vagrancy
vagabondage m
Vagabundieren n, Nomadenleben n

êî÷åâîå ïëåìÿ ñ
vagrant tribe, nomadic tribe
tribu f vagabonde, tribu f nomade
Nomadenstamm m

êî÷åâîé
vagrant
vagabond
nomadisch, nomadenhaft, Nomaden-

êðåäèòîð ì // ëèöî èëè ó÷ðåæäåíèå,
äàþùåå äåíüãè â äîëã, â êðåäèò
creditor
crǻancier m
Glà #ubiger m, Kreditor m

êðåìàöèÿ æ àðõåîë., ýòí. // ñîææå-
íèå òðóïà; îñòàíêè ÷àñòî ïîìåùà-
ëèñü â ïîãðåáàëüíóþ óðíó
cremation, incineration
incinǻration f, cråm̀ation f
Einà#scherung f, Kremation f, Feuer-
bestattung f, Leichenverbrennung f

êðåìëü ì // öåíòðàëüíàÿ ÷àñòü äðåâ-
íåðóññêîãî ãîðîäà, îáíåñåííàÿ
êðåïîñòíûìè ñòåíàìè
kremlin
kremlin m
Kreml m

êðåïîñòíè÷åñòâî ñ = êðåïîñòíîå
ïðàâî

êðåïîñòíîãî ïðàâà, îòìåíà æ // êðå-
ñòüÿíñêàÿ ðåôîðìà 1861 ã. â Ðîñ-
ñèè
abolition of serfdom
abolition f du servage
Aufhebung f der Leibeigenschaft

êðåïîñòíîå ïðàâî ñ // ôîðìà çàâè-
ñèìîñòè êðåñòüÿí (â Ðîññèè): ïðè-
êðåïëåíèå èõ ê çåìëå è ïîä÷èíå-
íèå àäìèíèñòðàòèâíîé è ñóäåáíîé
âëàñòè ôåîäàëà
serfdom, serfage
servage m
Leibeigenschaft f

êðåïîñòíîé êðåñòüÿíèí ì // ëè÷íî
çàâèñèìûé êðåñòüÿíèí, ïðèêðåï-
ëåííûé ê çåìëå, â Ðîññèè äî
1861 ã.
serf, pr(a)edial serf
paysan m serf, serf m, f
leibeigene Bauer m, Leibeigene m,f

êðåïîñòü æ // óêðåïëåííûé ïóíêò
(ãîðîä), ïîäãîòîâëåííûé ê êðóãî-
âîé îáîðîíå è äëèòåëüíîé áîðüáå
â óñëîâèÿõ îñàäû; ïîÿâèëèñü â
äðåâíîñòè
fortress

коса
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òåé, ðåàëèçóåìûõ â äåÿòåëüíîñòè;
2. àðõåîë. ëþáàÿ äåÿòåëüíîñòü ÷å-
ëîâåêà, îñòàâèâøàÿ ìàòåðèàëü-
íûå ñëåäû
culture
culture f
Kultur f

«Êóëüòóðêàìïô» ì íåì. // ïîëèòèêà
ïîä÷èíåíèÿ êàòîëè÷åñêîé öåðêâè
ãåðìàíñêîìó ãîñóäàðñòâó ïðè Áèñ-
ìàðêå â 1871�1878 ãã.
Kulturkampf
Kulturkampf m
Kulturkampf m

êóëüòóðíûé ýòí. // îòíîñÿùèéñÿ ê
êàêîé-ëèáî êóëüòóðå
cultural
culturel
kulturell, Kultur-

êóïîë ì àðõèò. // ïðîñòðàíñòâåí-
íîå ïîêðûòèå çäàíèé è ñîîðóæå-
íèé, ïåðåêðûâàþùåå â îñíîâíîì

êðóãëûå, ìíîãîóãîëüíûå, ýëëèï-
òè÷íûå â ïëàíå ïîìåùåíèÿ
cupola
coupole f
Kuppel f

êóðãàí ì àðõåîë. // îêðóãëàÿ èëè
ïðîäîëãîâàòàÿ íàñûïü íàä çàõîðî-
íåíèÿìè
barrow
tumulus m
Hu#nengrab n, Grabhu#gel m

êóðèÿ æ // îáúåäèíåíèå íåñêîëü-
êèõ ðîäîâ â Äðåâíåì Ðèìå
curia
curie f
Kurie f

êóðôþðñò ì // êíÿçü Ñâÿùåííîé
Ðèìñêîé Èìïåðèè, èìåâøèé ïðà-
âî èçáðàíèÿ èìïåðàòîðà
elector, kurfu#rst
kurfu#rst m
Kurfu#rst m

Ë
ëàáèðèíò ì // êóëüòîâîå ñîîðóæå-
íèå 1-ãî òûñ. äî í. ý. â âèäå ñëîæ-
íûõ ôèãóð èç íåáîëüøèõ êàìíåé,
âûëîæåííûõ íà çåìëå
labyrinth
labyrinthe m
Labyrinth n

ëàãåðü ì // ìåñòî âðåìåííîé ñòî-
ÿíêè âîéñêà, àðìèè è ò. ä.
camp
campement m, camp m
Lager n

ëàãåðü ì, âîåííûé
military camp
camp m militaire
Milità#rlager n

ëàãåðü ì äëÿ âîåííîïëåííûõ // ìåñ-
òî ðàçìåùåíèÿ âçÿòûõ â ïëåí âî-
åííîñëóæàùèõ àðìèè íåïðèÿòåëÿ
prison camp
camp m de prisonniers
Gefangenenlager n

ëàìàèçì ì // òèáåòî-ìîíãîëüñêîå
ó÷åíèå â áóääèçìå, âîçíèêøåå â
Òèáåòå â 8 â.
Lamaism
lamaK ##sme m
Lamaismus m

ëàíäâåð ì íåì. // âòîðîî÷åðåäíûå
âîéñêîâûå ôîðìèðîâàíèÿ â Ïðóñ-
ñèè, Ãåðìàíèè, Àâñòðî-Âåíãðèè è
Øâåéöàðèè â 19�20 ââ.

ландвер

êðèçèñ ì, ýêîíîìè÷åñêèé ýê.
economical crisis
crise f ǻconomique
Wirtschaftskrise f

êðîâíîå ðîäñòâî ñ ýòí.
consanguinity
consanguinitå ́f
Blutverwandschaft f

êðîâîñìåøåíèå ñ = èíöåñò

êðîìàíüîíåö ì = êðîìàíüîíñêèé
÷åëîâåê

êðîìàíüîíñêèé ÷åëîâåê ì àíòðîï. //
èñêîïàåìûé ÷åëîâåê ñîâðåìåííîãî
âèäà ýïîõè ïîçäíåãî ïàëåîëèòà
Cro-Magnon man
homme m de Cro-Magnon
Cromagnonmensch m

êðîìëåõ ì àðõåîë. // äîèñòîðè÷åñ-
êîå ìåãàëèòè÷åñêîå ñîîðóæåíèå â
âèäå êðóãîâîé îãðàäû èç áîëüøèõ
êàìíåé
cromlech
cromlech m
Kromlech m

êðîí-ïðèíö ì = íàñëåäíûé ïðèíö

Êðûìñêàÿ âîéíà æ // âîéíà 1853�
1856 ãã. çà ãîñïîäñòâî íà Áëèæíåì
Âîñòîêå, ïåðâîíà÷àëüíî ìåæäó
Ðîññèåé è Òóðöèåé, ñ ôåâðàëÿ
1854 ã. ê Òóðöèè ïðèñîåäèíèëèñü
Âåëèêîáðèòàíèÿ, Ôðàíöèÿ, ñ
1855 ã. � Ñàðäèíñêîå êîðîëåâñòâî
Crimean War
Guerre f de Crimǻe
Krimkrieg m

êñåíîôèëèÿ æ // ïîçèòèâíîå âîñ-
ïðèÿòèå âñåãî èíîñòðàííîãî
xenophilia
xåńophilie f
Xenophilie f

êñåíîôîáèÿ æ // ðåçêî îòðèöàòåëü-
íîå îòíîøåíèå ê èíîñòðàíöàì è
âñåìó èíîñòðàííîìó, ÷óæåçåìíîìó
xenophobia
xåńophobie f
Xenophobie f

êñèëîãðàôèÿ æ èñê. // ãðàâèðîâà-
íèå ïî äåðåâó
xylography
xylographie f
Xylographie f, Holzschneidekunst f

êóëàê ì // çàæèòî÷íûé êðåñòüÿíèí
â Ðîññèè
kulaks
koulak m
Kulak m, Groβbauer m

êóëüò ì ðåëèã., ýòí. // îäèí èç îñ-
íîâíûõ ýëåìåíòîâ ðåëèãèè; äåé-
ñòâèÿ, èìåþùèå öåëüþ äàòü âèäè-
ìîå âûðàæåíèå ðåëèãèîçíîìó ïî-
êëîíåíèþ èëè ïðèâëå÷ü ê èõ
ñîâåðøèòåëÿì áîæåñòâåííûå ñèëû;
cult
culte m
Kult m, Kultus m

êóëüò ì ëè÷íîñòè // ÷ðåçìåðíîå
âîçâåëè÷èâàíèå êîãî-ëèáî
personality cult
culte m de la personnalitå ´
Personenkult m

êóëüò ì ïðåäêîâ ýòí. // îäíà èç ðàí-
íèõ ôîðì ðåëèãèè, ïîêëîíåíèå
äóõàì óìåðøèõ ïðåäêîâ, êîòîðûì
ïðèïèñûâàëàñü ñïîñîáíîñòü âëèÿòü
íà æèçíü ïîòîìêîâ
ancestor  worship
culte m des ancå̂tres
Ahnenkult m

êóëüòóðà æ // 1. ñîâîêóïíîñòü
ïðåäìåòíûõ ðåçóëüòàòîâ äåÿòåëü-
íîñòè ëþäåé â îáùåñòâå, à òàêæå
÷åëîâå÷åñêèõ ñèë è ñïîñîáíîñ-

кризис, экономический
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òåé, ðåàëèçóåìûõ â äåÿòåëüíîñòè;
2. àðõåîë. ëþáàÿ äåÿòåëüíîñòü ÷å-
ëîâåêà, îñòàâèâøàÿ ìàòåðèàëü-
íûå ñëåäû
culture
culture f
Kultur f

«Êóëüòóðêàìïô» ì íåì. // ïîëèòèêà
ïîä÷èíåíèÿ êàòîëè÷åñêîé öåðêâè
ãåðìàíñêîìó ãîñóäàðñòâó ïðè Áèñ-
ìàðêå â 1871�1878 ãã.
Kulturkampf
Kulturkampf m
Kulturkampf m

êóëüòóðíûé ýòí. // îòíîñÿùèéñÿ ê
êàêîé-ëèáî êóëüòóðå
cultural
culturel
kulturell, Kultur-

êóïîë ì àðõèò. // ïðîñòðàíñòâåí-
íîå ïîêðûòèå çäàíèé è ñîîðóæå-
íèé, ïåðåêðûâàþùåå â îñíîâíîì

êðóãëûå, ìíîãîóãîëüíûå, ýëëèï-
òè÷íûå â ïëàíå ïîìåùåíèÿ
cupola
coupole f
Kuppel f

êóðãàí ì àðõåîë. // îêðóãëàÿ èëè
ïðîäîëãîâàòàÿ íàñûïü íàä çàõîðî-
íåíèÿìè
barrow
tumulus m
Hu#nengrab n, Grabhu#gel m

êóðèÿ æ // îáúåäèíåíèå íåñêîëü-
êèõ ðîäîâ â Äðåâíåì Ðèìå
curia
curie f
Kurie f

êóðôþðñò ì // êíÿçü Ñâÿùåííîé
Ðèìñêîé Èìïåðèè, èìåâøèé ïðà-
âî èçáðàíèÿ èìïåðàòîðà
elector, kurfu#rst
kurfu#rst m
Kurfu#rst m

Ë
ëàáèðèíò ì // êóëüòîâîå ñîîðóæå-
íèå 1-ãî òûñ. äî í. ý. â âèäå ñëîæ-
íûõ ôèãóð èç íåáîëüøèõ êàìíåé,
âûëîæåííûõ íà çåìëå
labyrinth
labyrinthe m
Labyrinth n

ëàãåðü ì // ìåñòî âðåìåííîé ñòî-
ÿíêè âîéñêà, àðìèè è ò. ä.
camp
campement m, camp m
Lager n

ëàãåðü ì, âîåííûé
military camp
camp m militaire
Milità#rlager n

ëàãåðü ì äëÿ âîåííîïëåííûõ // ìåñ-
òî ðàçìåùåíèÿ âçÿòûõ â ïëåí âî-
åííîñëóæàùèõ àðìèè íåïðèÿòåëÿ
prison camp
camp m de prisonniers
Gefangenenlager n

ëàìàèçì ì // òèáåòî-ìîíãîëüñêîå
ó÷åíèå â áóääèçìå, âîçíèêøåå â
Òèáåòå â 8 â.
Lamaism
lamaK ##sme m
Lamaismus m

ëàíäâåð ì íåì. // âòîðîî÷åðåäíûå
âîéñêîâûå ôîðìèðîâàíèÿ â Ïðóñ-
ñèè, Ãåðìàíèè, Àâñòðî-Âåíãðèè è
Øâåéöàðèè â 19�20 ââ.

ландвер

êðèçèñ ì, ýêîíîìè÷åñêèé ýê.
economical crisis
crise f ǻconomique
Wirtschaftskrise f

êðîâíîå ðîäñòâî ñ ýòí.
consanguinity
consanguinitå ́f
Blutverwandschaft f

êðîâîñìåøåíèå ñ = èíöåñò

êðîìàíüîíåö ì = êðîìàíüîíñêèé
÷åëîâåê

êðîìàíüîíñêèé ÷åëîâåê ì àíòðîï. //
èñêîïàåìûé ÷åëîâåê ñîâðåìåííîãî
âèäà ýïîõè ïîçäíåãî ïàëåîëèòà
Cro-Magnon man
homme m de Cro-Magnon
Cromagnonmensch m

êðîìëåõ ì àðõåîë. // äîèñòîðè÷åñ-
êîå ìåãàëèòè÷åñêîå ñîîðóæåíèå â
âèäå êðóãîâîé îãðàäû èç áîëüøèõ
êàìíåé
cromlech
cromlech m
Kromlech m

êðîí-ïðèíö ì = íàñëåäíûé ïðèíö

Êðûìñêàÿ âîéíà æ // âîéíà 1853�
1856 ãã. çà ãîñïîäñòâî íà Áëèæíåì
Âîñòîêå, ïåðâîíà÷àëüíî ìåæäó
Ðîññèåé è Òóðöèåé, ñ ôåâðàëÿ
1854 ã. ê Òóðöèè ïðèñîåäèíèëèñü
Âåëèêîáðèòàíèÿ, Ôðàíöèÿ, ñ
1855 ã. � Ñàðäèíñêîå êîðîëåâñòâî
Crimean War
Guerre f de Crimǻe
Krimkrieg m

êñåíîôèëèÿ æ // ïîçèòèâíîå âîñ-
ïðèÿòèå âñåãî èíîñòðàííîãî
xenophilia
xåńophilie f
Xenophilie f

êñåíîôîáèÿ æ // ðåçêî îòðèöàòåëü-
íîå îòíîøåíèå ê èíîñòðàíöàì è
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pǻriode f glaciaire
Eiszeit f, Eiszeitalter n, Glazialzeit f

ëåäíèêîâüå = ëåäíèêîâûé ïåðèîä

Ëåéáîðèñòñêàÿ ïàðòèÿ æ // ïàðòèÿ
òðóäà â Âåëèêîáðèòàíèè, Èðëàí-
äèè, Íîâîé Çåëàíäèè
Labour Party
Labour Party f
Labour Party f

Ëåéïöèãñêîå ñðàæåíèå ñ = «Áèòâà
íàðîäîâ»

ëåíäëîðä ì // êðóïíûé çåìëåâëà-
äåëåö â Âåëèêîáðèòàíèè
landlord
landlord m
Landlord m

ëåíèíèçì ì // ó÷åíèå, îñíîâàííîå
íà èäåÿõ Ëåíèíà, ñ÷èòàþùååñÿ
ïðîäîëæåíèåì ìàðêñèçìà
Leninism
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låǵende f
Legende f, Sage f

ëåãèîíåð ì // âîèí îñíîâíîé îðãà-
íèçàöèîííîé è òàêòè÷åñêîé åäè-
íèöû â àðìèè Äðåâíåãî Ðèìà �
ëåãèîíà (4,5�10 òûñ. ÷åëîâåê)
legionary
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luthǻriens m pl
Lutheraner m pl

ëþòåðàíñòâî ñ // êðóïíåéøåå íà-
ïðàâëåíèå ïðîòåñòàíòèçìà, îñíî-
âàííîå Ì. Ëþòåðîì â 16 â.
Lutheranism
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leader m
Fu#hrer m, Leader m

ëèêòîð ì // ñëóæèòåëü âûñøèõ ìà-
ãèñòðàòîâ â Äðåâíåì Ðèìå
lictor
licteur m
Liktor m, pl -toren

ëèí÷åâàíèå ñ // âíåñóäåáíàÿ ðàñ-
ïðàâà â ÑØÀ ñ 18 â., ó÷èíÿâøàÿ-
ñÿ, êàê ïðàâèëî, íàä íåãðàìè
lynching
lynchage m
Lynchen n

ëèí÷åâàòü
lynch
lyncher
lynchen

1. ëèñòâåííûé îðíàìåíò ì àðõèò. //
2. äåêîð ïðåèìóùåñòâåííî íà êà-
ïèòåëè
crocket
crochet m
Krappe f, die sich hakenfî# rmig ab-
biegende gothische Giebelblume, jede
Giebelblume u#berhaupt

2. ëèñòâåííûé îðíàìåíò ì àðõèò. //
1. ëåïíîé äåêîð â âèäå ëèñòüåâ íà
îòäåëüíûõ ÷àñòÿõ àðõèòåêòóðíûõ
ñîîðóæåíèé, êîëîííàõ è ò. ï.
foliage
feuillage m
Laubwerk n, Blattwerk n

ëèòóðãèÿ æ // 1. ãîñóäàðñòâåííàÿ
ïîâèííîñòü â äðåâíåãðå÷åñêèõ ãî-
ðîäàõ; 2. öåðê. öåðêîâíî-õðèñòèàí-
ñêîå áîãîñëóæåíèå, âî âðåìÿ êî-
òîðîãî ñîâåðøàþòñÿ îáðÿäû, ñâÿ-
çàííûå ñ òàèíñòâîì ïðè÷àùåíèÿ
liturgy
liturgie f
Liturgie f

ëèòüå ñ àðõåîë. // ïîëó÷åíèå îòëè-
âîê ïóòåì çàëèâêè îáû÷íî ðàñïëàâ-
ëåííûõ ìàòåðèàëîâ â ëèòåéíóþ
ôîðìó
cast
moulage m
Guβ m

ëîðä ì // 1. ôåîäàëüíûé çåìëåâëàäå-
ëåö â ñðåäíåâåêîâîé Àíãëèè; 2. òè-
òóë âûñøåãî àíãëèéñêîãî äâîðÿíñòâà
lord
lord m
Lord m

Ëîðäîâ, ïàëàòà æ // âåðõíÿÿ ïàëà-
òà àíãëèéñêîãî ïàðëàìåíòà
House of Lords
Chamber f haute, Chamber f des
pairs, Chamber f des Lords
Haus n der Lords, Oberhaus n

ëîùèëî ñ àðõåîë. // îäíî èç îðóäèé
ïåðâîáûòíîãî ÷åëîâåêà
lissoir, smoother, polisher
polissoir m, lissoir m
Glà #tter m

ëîÿëèñòû ì, ìí.÷. // êîëîíèñòû, ñî-
õðàíÿâøèå ëîÿëüíîñòü Àíãëèè âî

летопись
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âðåìÿ âîéíû çà íåçàâèñèìîñòü â
Ñåâåðíîé Àìåðèêå
Loyalists
loyalistes m pl
Loyalisten m pl

ëóê ì àðõåîë., âîåí. // ðó÷íîå îðó-
æèå äëÿ ìåòàíèÿ ñòðåë, ïðèìåíÿâ-
øååñÿ ñ ýïîõè ìåçîëèòà äî 17 â.
bow
arc m
Bogen m

ëþäîåäñòâî ñ = àíòðîïîôàãèÿ =
êàííèáàëèçì

ëþìïåí-ïðîëåòàðèàò ì // äåêëàññè-
ðîâàííûå ñëîè íàñåëåíèÿ

lumpenproletariat
lumpenprolǻtariat m
Lumpenproletariat n

ëþòåðàíå ìí.÷., åä.÷. ëþòåðàíèí ì //
ñîâîêóïíîñòü èñïîâåäóþùèõ ëþòå-
ðàíñòâî
Lutherans
luthǻriens m pl
Lutheraner m pl

ëþòåðàíñòâî ñ // êðóïíåéøåå íà-
ïðàâëåíèå ïðîòåñòàíòèçìà, îñíî-
âàííîå Ì. Ëþòåðîì â 16 â.
Lutheranism
luthǻrianisme m
Luthertum n, lutherische Konfes-
sion f

Ì

ìàâçîëåé ì // ìîíóìåíòàëüíîå ïî-
ãðåáàëüíîå ñîîðóæåíèå, áûëî
ðàñïðîñòðàíåíî â Äðåâíåì Ðèìå è
â ñðåäíèå âåêà íà Âîñòîêå
mausoleum
mausolǻe m
Mausoleum n

ìàâðèòàíñêèé = ñàðàöèíñêèé

ìàã ì // ïðåäñòàâèòåëü æðå÷åñêîé
êàñòû â Ïåðñèè è Ìèäèè
magus
mage m
Magier m, Magus m

ìàãèñòðàò ì // 1. ãîñóäàðñòâåííàÿ
äîëæíîñòü â Äðåâíåì Ðèìå; 2. ãî-
ðîäñêîå óïðàâëåíèå
magistrat
magistrat m
Magistrat m

ìàãèÿ æ // êîëäîâñòâî, âîëøåá-
ñòâî; îáðÿäû, ñâÿçàííûå ñ âåðîé â
ñâåðõúåñòåñòâåííóþ ñïîñîáíîñòü
÷åëîâåêà âîçäåéñòâîâàòü íà ëþäåé
è ÿâëåíèÿ ïðèðîäû, âîçíèêøèå â
ïåðâîáûòíîì îáùåñòâå
magic
magie f
Magie f, Zauberei f

ìàãíàò ì // êðóïíûé ôåîäàë â ñòðà-
íàõ Åâðîïû, îñîáåííî â Ïîëüøå è
Âåíãðèè
magnate
magnat m
Magnat m

Ìàæèíî, ëèíèÿ æ // îáîðîíèòåëü-
íûå ñîîðóæåíèÿ â ñåâåðî-âîñòî÷-
íîé Ôðàíöèè â 1929�40 ãã.
Maginot Line

Мажино, линия

ëåòîïèñü æ = àííàëû

«ëåòð äå êàøå» ì ôðàíö. // êîðîëåâ-
ñêèé óêàç î çàòî÷åíèè áåç ñóäà è
ñëåäñòâèÿ âî Ôðàíöèè (äî 1789 ã.)
lettre f de cachet

Ëèãà æ àðàáñêèõ ãîñóäàðñòâ // îðãà-
íèçàöèÿ, îñíîâàííàÿ â 1945 ã. ñ öå-
ëüþ çàùèòû ñóâåðåíèòåòà åå ÷ëåíîâ
Arab League, League of Arab States
Ligue f des Etats Arabes, Ligue f arabe
Arabische Liga f

Ëèãà æ Íàöèé = Íàöèé, Ëèãà

ëèäåð ì // âîæäü, èäåéíûé ðóêî-
âîäèòåëü
leader
leader m
Fu#hrer m, Leader m

ëèêòîð ì // ñëóæèòåëü âûñøèõ ìà-
ãèñòðàòîâ â Äðåâíåì Ðèìå
lictor
licteur m
Liktor m, pl -toren

ëèí÷åâàíèå ñ // âíåñóäåáíàÿ ðàñ-
ïðàâà â ÑØÀ ñ 18 â., ó÷èíÿâøàÿ-
ñÿ, êàê ïðàâèëî, íàä íåãðàìè
lynching
lynchage m
Lynchen n

ëèí÷åâàòü
lynch
lyncher
lynchen

1. ëèñòâåííûé îðíàìåíò ì àðõèò. //
2. äåêîð ïðåèìóùåñòâåííî íà êà-
ïèòåëè
crocket
crochet m
Krappe f, die sich hakenfî# rmig ab-
biegende gothische Giebelblume, jede
Giebelblume u#berhaupt

2. ëèñòâåííûé îðíàìåíò ì àðõèò. //
1. ëåïíîé äåêîð â âèäå ëèñòüåâ íà
îòäåëüíûõ ÷àñòÿõ àðõèòåêòóðíûõ
ñîîðóæåíèé, êîëîííàõ è ò. ï.
foliage
feuillage m
Laubwerk n, Blattwerk n

ëèòóðãèÿ æ // 1. ãîñóäàðñòâåííàÿ
ïîâèííîñòü â äðåâíåãðå÷åñêèõ ãî-
ðîäàõ; 2. öåðê. öåðêîâíî-õðèñòèàí-
ñêîå áîãîñëóæåíèå, âî âðåìÿ êî-
òîðîãî ñîâåðøàþòñÿ îáðÿäû, ñâÿ-
çàííûå ñ òàèíñòâîì ïðè÷àùåíèÿ
liturgy
liturgie f
Liturgie f

ëèòüå ñ àðõåîë. // ïîëó÷åíèå îòëè-
âîê ïóòåì çàëèâêè îáû÷íî ðàñïëàâ-
ëåííûõ ìàòåðèàëîâ â ëèòåéíóþ
ôîðìó
cast
moulage m
Guβ m

ëîðä ì // 1. ôåîäàëüíûé çåìëåâëàäå-
ëåö â ñðåäíåâåêîâîé Àíãëèè; 2. òè-
òóë âûñøåãî àíãëèéñêîãî äâîðÿíñòâà
lord
lord m
Lord m

Ëîðäîâ, ïàëàòà æ // âåðõíÿÿ ïàëà-
òà àíãëèéñêîãî ïàðëàìåíòà
House of Lords
Chamber f haute, Chamber f des
pairs, Chamber f des Lords
Haus n der Lords, Oberhaus n

ëîùèëî ñ àðõåîë. // îäíî èç îðóäèé
ïåðâîáûòíîãî ÷åëîâåêà
lissoir, smoother, polisher
polissoir m, lissoir m
Glà #tter m

ëîÿëèñòû ì, ìí.÷. // êîëîíèñòû, ñî-
õðàíÿâøèå ëîÿëüíîñòü Àíãëèè âî

летопись
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ìàíóôàêòóðà æ // ïðåäïðèÿòèå,
îñíîâàííîå íà ðàçäåëåíèè òðóäà è
ðó÷íîé ðåìåñëåííîé òåõíèêå, ïî-
ÿâèâøååñÿ â ñåð. 16 â. â Çàïàäíîé
Åâðîïå è ïîäãîòîâèâøåå ïåðåõîä
ê ìàøèííîìó ïðîèçâîäñòâó
manufacture
manufacture f
Manufaktur f

ìàíóôàêòóðà æ è ðàçäàòî÷íàÿ ñèñ-
òåìà æ ýê. // ôîðìà îðãàíèçàöèè
ðåìåñëåííîãî ïðîèçâîäñòâà, ñóùå-
ñòâîâàâøàÿ ñ êîíöà ôåîäàëèçìà è
äî ñòàíîâëåíèÿ êàïèòàëèñòè÷åñêîé
ôàáðè÷íîé ñèñòåìû
advances and manufacturing
edition f et manufacture f
Verlag m und Manufaktur f

ìàðêãðàô ì // äîëæíîñòíîå ëèöî â
èìïåðèè Êàðîëèíãîâ è ñðåäíåâå-
êîâîé Ãåðìàíèè, çàòåì ôåîäàëü-
íûé êíÿçü
markgraf
margrave m
Markgraf m

ìàðêèç ì // 1. êðóïíûé ôåîäàë â
ñðåäíåâåêîâîé Ôðàíöèè è Èòàëèè
(ñ 10 â.); 2. íàñëåäñòâåííûé äâî-
ðÿíñêèé òèòóë â ñòðàíàõ Åâðîïû
marquess, marquis
marquis m
Marquis m

ìàðêñèçì ì // ôèëîñîôñêîå, ýêî-
íîìè÷åñêîå è ïîëèòè÷åñêîå ó÷å-
íèå, îñíîâîïîëîæíèêàìè êîòîðî-
ãî ÿâëÿþòñÿ Êàðë Ìàðêñ è Ôðèä-
ðèõ Ýíãåëüñ
Marxism
marxisme m
Marxismus m

Ìàðñîâî ïîëå ñ // ñàêðàëüíûé
öåíòð ïðàçäíèêîâ â ÷åñòü áîãà
Ìàðñà â Äðåâíåì Ðèìå

Campus Martius
champ m de Mars
Marsfgeld n

ìàðòèðîëîã ì öåðê. // ñáîðíèê æèç-
íåîïèñàíèé ñâÿòûõ óãîäíèêîâ, ñî-
áðàíèå ïîâåñòâîâàíèé î ìó÷åíèêàõ
martyrology
martyrologe m
Martyrolog m, Martyrologium n

ìàðøàë ì // âûñøèé âîèíñêèé ÷èí
marshal
maråćhale m
Marschall m

Ìàðøàëëà Ïëàí ì // ïëàí âîññòà-
íîâëåíèÿ ýêîíîìèêè Åâðîïû â
1948�52 ãã.
Marshall Plan
Plan m Marschall
Marschallplan m

Ìàðø ì íà Ðèì // ôàøèñòñêèé
ïåðåâîðîò â Èòàëèè, 1922 ã.
March on Rome
marche f sur Rome
Marsch m auf Rom

ìàñëÿíàÿ æèâîïèñü æ èñê. // æèâî-
ïèñü ìàñëÿíûìè êðàñêàìè, òåõíè-
êà êîòîðîé áûëà ðàçðàáîòàíà â íà÷.
15 â. áðàòüÿìè Âàí Ýéê
oil painting
peinture f à l�huile
Î# lmalerei f

ìàñîí ì // ïðåäñòàâèòåëü ìàñîí-
ñòâà, ÷ëåí ìàñîíñêîé ëîæè
Freemason
franc-maçon m
Freimaurer m

ìàñîíñòâî ñ // òàéíîå ðåëèãèîçíî-
ýòè÷åñêîå ó÷åíèå, âîçíèêøåå â íà÷.
18 â. â Âåëèêîáðèòàíèè, ïðåäñòà-
âèòåëè êîòîðîãî ñòðåìèëèñü ñî-
çäàòü âñåìèðíóþ îðãàíèçàöèþ ñ

масонство

ligne f Maginot
Maginot-Linie f

ìàéîðàò ì // ïîðÿäîê íåðàçäåëüíî-
ãî íàñëåäîâàíèÿ íåäâèæèìîãî èìó-
ùåñòâà ñòàðøèì â ñåìüå
majoratus
majorat m
Majorat n

ìàéîðäîì ì // âûñøåå äîëæíîñò-
íîå ëèöî âî Ôðàíêñêîì ãîñóäàð-
ñòâå ïðè Ìåðîâèíãàõ â 5�8 ââ.
major-domo, mayor of the palace
maire m du palais, majordome m
Majordomus m

Ìàëàÿ Àíòàíòà æ // îáîðîíèòåëü-
íûé ñîþç ×åõîñëîâàêèè, Þãîñëà-
âèè è Ðóìûíèè â 1920�1938 ãã.
Little Entente
Petite Entente f
Kleine Entente f (nach dem Welt-
krieg: Tschechoslowakei, Rumà #nien,
Jugoslawien)

ìàìåëþêè ì, ìí.÷. // âîèíû-ðàáû
Àéþáèäîâ, îñíîâàâøèå äèíàñòèþ
ñóëòàíîâ Åãèïòà è Ñèðèè (1250�
1517, 1711�98 ãã.)
Mamluks, Mameluke
mamelouks m pl
Mamelucken m pl, Mameluken m pl

ìàìëþêè ì, ìí.÷. = ìàìåëþêè

ìàìîíò ì // âûìåðøåå ìëåêîïè-
òàþùåå ñåìåéñòâà ñëîíîâ, æèâ-
øåå âî 2-é ïîëîâèíå ïëåéñòîöå-
íà â Åâðîïå è Ñåâåðíîé Àìåðèêå
mammoth
mammouth m
Mammut n

ìàíäàðèí ì // ïîðòóãàëüñêîå íàçâà-
íèå ÷èíîâíèêîâ ôåîäàëüíîãî Êè-
òàÿ
mandarin

mandarin m
Mandarin m

ìàíäàò ì // äîêóìåíò, óäîñòîâåðÿ-
þùèé ïîëíîìî÷èÿ èëè ïðàâà
ïðåäúÿâèòåëÿ
mandate
mandat m
Mandat n

ìàíèôåñòàöèÿ æ // ìàññîâîå âûñ-
òóïëåíèå, øåñòâèå äëÿ âûðàæåíèÿ
ñîëèäàðíîñòè èëè ïðîòåñòà
manifestation
manifestation f
Manifestation f

Ìàíèôåñò ì Êîììóíèñòè÷åñêîé
ïàðòèè // ïåðâûé ïðîãðàììíûé
äîêóìåíò ìàðêñèçìà, íàïèñàííûé
Ê. Ìàðêñîì è Ô. Ýíãåëüñîì ïî ïî-
ðó÷åíèþ 2-ãî Êîíãðåññà (1847 ã.)
Ñîþçà êîììóíèñòîâ
Communist Manifesto, the
Manifeste m Communiste, Manifeste
m du Parti communiste
Manifest n der Kommunistischen
Partei

ìàíòèÿ æ // ïàðàäíîå îäåÿíèå ìî-
íàðõîâ, âûñøèõ ñëóæèòåëåé öåð-
êâè
mantle
manteau m
Mantel m

ìàíóìèññèÿ æ // îñâîáîæäåíèå (îò
ðàáñòâà), ïðåäîñòàâëåíèå âîëüíîé
(êðåïîñòíîìó)
manumission
manumission f
Freilassung f

ìàíóñêðèïò ì // àíòè÷íàÿ èëè ñðåä-
íåâåêîâàÿ ðóêîïèñíàÿ êíèãà
manuscript
manuscrit m
Manuskript n

майорат
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ìàíóôàêòóðà æ // ïðåäïðèÿòèå,
îñíîâàííîå íà ðàçäåëåíèè òðóäà è
ðó÷íîé ðåìåñëåííîé òåõíèêå, ïî-
ÿâèâøååñÿ â ñåð. 16 â. â Çàïàäíîé
Åâðîïå è ïîäãîòîâèâøåå ïåðåõîä
ê ìàøèííîìó ïðîèçâîäñòâó
manufacture
manufacture f
Manufaktur f

ìàíóôàêòóðà æ è ðàçäàòî÷íàÿ ñèñ-
òåìà æ ýê. // ôîðìà îðãàíèçàöèè
ðåìåñëåííîãî ïðîèçâîäñòâà, ñóùå-
ñòâîâàâøàÿ ñ êîíöà ôåîäàëèçìà è
äî ñòàíîâëåíèÿ êàïèòàëèñòè÷åñêîé
ôàáðè÷íîé ñèñòåìû
advances and manufacturing
edition f et manufacture f
Verlag m und Manufaktur f

ìàðêãðàô ì // äîëæíîñòíîå ëèöî â
èìïåðèè Êàðîëèíãîâ è ñðåäíåâå-
êîâîé Ãåðìàíèè, çàòåì ôåîäàëü-
íûé êíÿçü
markgraf
margrave m
Markgraf m

ìàðêèç ì // 1. êðóïíûé ôåîäàë â
ñðåäíåâåêîâîé Ôðàíöèè è Èòàëèè
(ñ 10 â.); 2. íàñëåäñòâåííûé äâî-
ðÿíñêèé òèòóë â ñòðàíàõ Åâðîïû
marquess, marquis
marquis m
Marquis m

ìàðêñèçì ì // ôèëîñîôñêîå, ýêî-
íîìè÷åñêîå è ïîëèòè÷åñêîå ó÷å-
íèå, îñíîâîïîëîæíèêàìè êîòîðî-
ãî ÿâëÿþòñÿ Êàðë Ìàðêñ è Ôðèä-
ðèõ Ýíãåëüñ
Marxism
marxisme m
Marxismus m

Ìàðñîâî ïîëå ñ // ñàêðàëüíûé
öåíòð ïðàçäíèêîâ â ÷åñòü áîãà
Ìàðñà â Äðåâíåì Ðèìå

Campus Martius
champ m de Mars
Marsfgeld n

ìàðòèðîëîã ì öåðê. // ñáîðíèê æèç-
íåîïèñàíèé ñâÿòûõ óãîäíèêîâ, ñî-
áðàíèå ïîâåñòâîâàíèé î ìó÷åíèêàõ
martyrology
martyrologe m
Martyrolog m, Martyrologium n

ìàðøàë ì // âûñøèé âîèíñêèé ÷èí
marshal
maråćhale m
Marschall m

Ìàðøàëëà Ïëàí ì // ïëàí âîññòà-
íîâëåíèÿ ýêîíîìèêè Åâðîïû â
1948�52 ãã.
Marshall Plan
Plan m Marschall
Marschallplan m

Ìàðø ì íà Ðèì // ôàøèñòñêèé
ïåðåâîðîò â Èòàëèè, 1922 ã.
March on Rome
marche f sur Rome
Marsch m auf Rom

ìàñëÿíàÿ æèâîïèñü æ èñê. // æèâî-
ïèñü ìàñëÿíûìè êðàñêàìè, òåõíè-
êà êîòîðîé áûëà ðàçðàáîòàíà â íà÷.
15 â. áðàòüÿìè Âàí Ýéê
oil painting
peinture f à l�huile
Î# lmalerei f

ìàñîí ì // ïðåäñòàâèòåëü ìàñîí-
ñòâà, ÷ëåí ìàñîíñêîé ëîæè
Freemason
franc-maçon m
Freimaurer m

ìàñîíñòâî ñ // òàéíîå ðåëèãèîçíî-
ýòè÷åñêîå ó÷åíèå, âîçíèêøåå â íà÷.
18 â. â Âåëèêîáðèòàíèè, ïðåäñòà-
âèòåëè êîòîðîãî ñòðåìèëèñü ñî-
çäàòü âñåìèðíóþ îðãàíèçàöèþ ñ

масонство

ligne f Maginot
Maginot-Linie f

ìàéîðàò ì // ïîðÿäîê íåðàçäåëüíî-
ãî íàñëåäîâàíèÿ íåäâèæèìîãî èìó-
ùåñòâà ñòàðøèì â ñåìüå
majoratus
majorat m
Majorat n

ìàéîðäîì ì // âûñøåå äîëæíîñò-
íîå ëèöî âî Ôðàíêñêîì ãîñóäàð-
ñòâå ïðè Ìåðîâèíãàõ â 5�8 ââ.
major-domo, mayor of the palace
maire m du palais, majordome m
Majordomus m

Ìàëàÿ Àíòàíòà æ // îáîðîíèòåëü-
íûé ñîþç ×åõîñëîâàêèè, Þãîñëà-
âèè è Ðóìûíèè â 1920�1938 ãã.
Little Entente
Petite Entente f
Kleine Entente f (nach dem Welt-
krieg: Tschechoslowakei, Rumà #nien,
Jugoslawien)

ìàìåëþêè ì, ìí.÷. // âîèíû-ðàáû
Àéþáèäîâ, îñíîâàâøèå äèíàñòèþ
ñóëòàíîâ Åãèïòà è Ñèðèè (1250�
1517, 1711�98 ãã.)
Mamluks, Mameluke
mamelouks m pl
Mamelucken m pl, Mameluken m pl

ìàìëþêè ì, ìí.÷. = ìàìåëþêè

ìàìîíò ì // âûìåðøåå ìëåêîïè-
òàþùåå ñåìåéñòâà ñëîíîâ, æèâ-
øåå âî 2-é ïîëîâèíå ïëåéñòîöå-
íà â Åâðîïå è Ñåâåðíîé Àìåðèêå
mammoth
mammouth m
Mammut n

ìàíäàðèí ì // ïîðòóãàëüñêîå íàçâà-
íèå ÷èíîâíèêîâ ôåîäàëüíîãî Êè-
òàÿ
mandarin

mandarin m
Mandarin m

ìàíäàò ì // äîêóìåíò, óäîñòîâåðÿ-
þùèé ïîëíîìî÷èÿ èëè ïðàâà
ïðåäúÿâèòåëÿ
mandate
mandat m
Mandat n

ìàíèôåñòàöèÿ æ // ìàññîâîå âûñ-
òóïëåíèå, øåñòâèå äëÿ âûðàæåíèÿ
ñîëèäàðíîñòè èëè ïðîòåñòà
manifestation
manifestation f
Manifestation f

Ìàíèôåñò ì Êîììóíèñòè÷åñêîé
ïàðòèè // ïåðâûé ïðîãðàììíûé
äîêóìåíò ìàðêñèçìà, íàïèñàííûé
Ê. Ìàðêñîì è Ô. Ýíãåëüñîì ïî ïî-
ðó÷åíèþ 2-ãî Êîíãðåññà (1847 ã.)
Ñîþçà êîììóíèñòîâ
Communist Manifesto, the
Manifeste m Communiste, Manifeste
m du Parti communiste
Manifest n der Kommunistischen
Partei

ìàíòèÿ æ // ïàðàäíîå îäåÿíèå ìî-
íàðõîâ, âûñøèõ ñëóæèòåëåé öåð-
êâè
mantle
manteau m
Mantel m

ìàíóìèññèÿ æ // îñâîáîæäåíèå (îò
ðàáñòâà), ïðåäîñòàâëåíèå âîëüíîé
(êðåïîñòíîìó)
manumission
manumission f
Freilassung f

ìàíóñêðèïò ì // àíòè÷íàÿ èëè ñðåä-
íåâåêîâàÿ ðóêîïèñíàÿ êíèãà
manuscript
manuscrit m
Manuskript n

майорат
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copper
cuivre m
Kupfer n

ìåæäóíàðîäíîå ïðàâî ñ // ñîâîêóï-
íîñòü þðèäè÷åñêèõ ïðèíöèïîâ è
íîðì, ðåãóëèðóþùèõ îòíîøåíèÿ
ìåæäó ãîñóäàðñòâàìè è äðóãèìè
ó÷àñòíèêàìè ìåæäóíàðîäíîãî îá-
ùåíèÿ
international law
droit m international
Vî#lkerrecht n,  internat ionales
Recht n

Ìåæäóíàðîäíûé áàíê ì ðåêîíñòðóê-
öèè è ðàçâèòèÿ // ñïåöèàëèçèðîâàí-
íîå ó÷ðåæäåíèå ÎÎÍ, ìåæãîñóäàð-
ñòâåííàÿ âàëþòíî-ôèíàíñîâàÿ
îðãàíèçàöèÿ, îñíîâàííàÿ â 1944 ã.,
îáúåäèíÿþùàÿ 166 ÷ëåíîâ
International Bank for Reconstruction
and Development (IBRAD)
Banque f Internationale pour la
Reconstruction et le Dåv́eloppement
(BIRD)
Internationale Bank f fu#r Wiede-
raufbau und Entwicklung, Weltbank
f, Wiederaufbaubank f

Ìåæäóíàðîäíûé âàëþòíûé ôîíä ì
(ÌÂÔ) // ñïåöèàëèçèðîâàííîå
ó÷ðåæäåíèå ÎÎÍ, ñîçäàííîå â
1944 ã. äëÿ óïîðÿäî÷åíèÿ âàëþòíî-
ôèíàíñîâûõ îòíîøåíèé ìåæäó
ñòðàíàìè, ïîääåðæàíèÿ âàëþòíûõ
êóðñîâ è îêàçàíèÿ êðåäèòíîé ïî-
ìîùè
International Monetary Fund (IMF)
Fonds m Monå ´taire International
(FMI)
Internationaler Wà #hrungsfond m
(IWF)

ìåæäóöàðñòâèå ñ // ïåðèîä îòñóò-
ñòâèÿ â ãîñóäàðñòâå êîðîëÿ èëè
êîðîëåâû, êîãäà íîâûé ìîíàðõ åùå
íå âçîøåë íà ïðåñòîë; ïåðåõîäíûé

ïåðèîä, ÷àñòî õàðàêòåðèçóþùèé-
ñÿ íåñòàáèëüíîñòüþ
interregnum, pl -nums, -na
interråg̀ne m
Zwischenherrschaft f, Interregnum n,
pl -gnen, -gna

ìåæêîíôåññèîíàëüíûé // îáùèé
èëè õàðàêòåðíûé äëÿ ðÿäà âåðîèñ-
ïîâåäàíèé; ïðåäíàçíà÷åííûé äëÿ
âñåõ êîíôåññèé
interdenominational, interreligious
interreligieux, interconfessionel
interreligiî# s

ìåæëåäíèêîâüå ñ ãåîë. // ïðîìåæó-
òîê âðåìåíè, ðàçäåëÿþùèé äâå
ëåäíèêîâûå ýïîõè ÷åòâåðòè÷íîãî
ïåðèîäà
interglacial
interglaciaire m
Interglazial n, Interglazialzeit f

ìåçîëèò ì ãåîë. // ñðåäíåêàìåííûé
âåê, ïåðåõîä îò ïàëåîëèòà ê íåî-
ëèòó (îê. 10�5 òûñ. äî í. ý.); â ýòî
âðåìÿ ïîÿâëÿþòñÿ ëóê è ñòðåëû,
ìèêðîëèòè÷åñêèå îðóäèÿ, áûëà
ïðèðó÷åíà ñîáàêà
Mesolithic Period
mǻsolithique m
Mesolithikum n

ìåíãèð ì àðõåîë. // âåðòèêàëüíî óñ-
òàíîâëåííûé êàìåíü, ìåãàëèòè-
÷åñêîå ñîîðóæåíèå
menhir
menhir m
Menhir m

ìåíäèêàíò ì // ìîíàõ êàòîëè÷åñ-
êîãî íèùåíñòâóþùåãî îðäåíà
mendicant
mendiant m
Mendikant m

ìåíåñòðåëü ì // ïåâåö è ìóçûêàíò
â ñðåäíåâåêîâîé Ôðàíöèè

менестрель

óòîïè÷åñêîé öåëüþ ìèðíîãî îáúå-
äèíåíèÿ ÷åëîâå÷åñòâà â ðåëèãèîç-
íîì áðàòñêîì ñîþçå
Freemasonry
franc-maçonnerie f
Freimaurerei f

ìàññîâàÿ äåìîíñòðàöèÿ æ // ìíî-
ãîëþäíîå øåñòâèå, âûñòóïëåíèå
äëÿ âûðàæåíèÿ îáùåñòâåííûõ íà-
ñòðîåíèé
mass demonstration
manifestation f de la masse
Massendemonstration f

ìàñòàáà æ àðõåîë. // ãðîáíèöà èç
ñûðöîâîãî êèðïè÷à â Äðåâíåì
Åãèïòå
mastaba
mastaba m
Mastaba f

ìàñòåðîâîé ì = ðåìåñëåííèê

ìàòåðèàëèçì ì // ôèëîñîôñêîå íà-
ïðàâëåíèå, êîòîðîå èñõîäèò èç
òîãî, ÷òî ìèð ìàòåðèàëåí, ñóùå-
ñòâóåò îáúåêòèâíî, âíå è íåçàâè-
ñèìî îò ñîçíàíèÿ, ÷òî ìàòåðèÿ
ïåðâè÷íà, íèêåì íå ñîòâîðåíà,
ñóùåñòâóåò âå÷íî, à ñîçíàíèå �
ñâîéñòâî ìàòåðèè, ÷òî ìèð è åãî
çàêîíîìåðíîñòè ïîçíàâàåìû
materialism
matǻrialisme m
Materialismus m

ìàòåðèàëèçì ì, äèàëåêòè÷åñêèé //
ôèëîñîôñêîå ó÷åíèå ìàðêñèçìà
dialectical materialism
matǻrialisme m dialectique
dialektischer Materialismus m

ìàòåðèàëèçì ì, èñòîðè÷åñêèé //
ìàòåðèàëèñòè÷åñêîå ïîíèìàíèå
èñòîðèè, ñîñòàâíàÿ ÷àñòü ìàðêñèç-
ìà, òåîðèÿ ðàçâèòèÿ è ïîçíàíèÿ
îáùåñòâà

historical materialism
matǻrialisme m historique
historischer Materialismus m

ìàòåðèàëüíàÿ çàèíòåðåñîâàííîñòü
æ // ñòèìóë ðàáîòíèêà ê òðóäó,
âûðàæàþùèéñÿ â ïîëó÷åíèè èì
ïðèáûëè ïðîïîðöèîíàëüíî ïðîèç-
âåäåííîìó èëè ñäåëàííîìó
material incentive
intǻressement m matǻriel
materielle Interessiertheit f

ìàòðèàðõàò ì // ôîðìà îáùåñòâåí-
íîãî óñòðîéñòâà, õàðàêòåðíàÿ äëÿ
ðàííåãî ïåðèîäà ïåðâîáûòíîãî
îáùåñòâà, õàðàêòåðèçîâàëàñü ñ÷å-
òîì ðîäñòâà ïî ìàòåðèíñêîé ëèíèè
matriarchy
matriarcat m
Matriarchat n

ìàòðèëèíåéíûé ýòí. // îòíîñÿùèé-
ñÿ ê ñ÷åòó ïðîèñõîæäåíèÿ è íàñëå-
äîâàíèÿ ïî ìàòåðèíñêîé ëèíèè
matrilinear
matrilinåáire
matrilinear

ìàõàðàäæà æ // òèòóë âåëèêèõ êíÿ-
çåé â Èíäèè
maharaja
mahà̂rà̂ja m
Maharadscha m

ìåäíûé âåê ì // ïåðåõîäíûé ïåðè-
îä îò êàìåííîãî ê áðîíçîâîìó âåêó
(4�3 òûñ. äî í. ý.), õàðàêòåðèçîâàë-
ñÿ ïîÿâëåíèåì ìåäíûõ îðóäèé íà-
ðÿäó ñ êàìåííûìè
Brazen Age, Copper Age
Age m du cuivre
Kupferzeit f

ìåäü æ // êîâêèé è ìÿãêèé ìåòàëë,
îòêðûòûé â 4 òûñ. äî í.ý. è ïîäãî-
òîâèâøèé ïåðåõîä ê èçãîòîâëåíèþ
ìåòàëëè÷åñêèõ îðóäèé

массовая демонстрация
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copper
cuivre m
Kupfer n

ìåæäóíàðîäíîå ïðàâî ñ // ñîâîêóï-
íîñòü þðèäè÷åñêèõ ïðèíöèïîâ è
íîðì, ðåãóëèðóþùèõ îòíîøåíèÿ
ìåæäó ãîñóäàðñòâàìè è äðóãèìè
ó÷àñòíèêàìè ìåæäóíàðîäíîãî îá-
ùåíèÿ
international law
droit m international
Vî#lkerrecht n,  internat ionales
Recht n

Ìåæäóíàðîäíûé áàíê ì ðåêîíñòðóê-
öèè è ðàçâèòèÿ // ñïåöèàëèçèðîâàí-
íîå ó÷ðåæäåíèå ÎÎÍ, ìåæãîñóäàð-
ñòâåííàÿ âàëþòíî-ôèíàíñîâàÿ
îðãàíèçàöèÿ, îñíîâàííàÿ â 1944 ã.,
îáúåäèíÿþùàÿ 166 ÷ëåíîâ
International Bank for Reconstruction
and Development (IBRAD)
Banque f Internationale pour la
Reconstruction et le Dåv́eloppement
(BIRD)
Internationale Bank f fu#r Wiede-
raufbau und Entwicklung, Weltbank
f, Wiederaufbaubank f

Ìåæäóíàðîäíûé âàëþòíûé ôîíä ì
(ÌÂÔ) // ñïåöèàëèçèðîâàííîå
ó÷ðåæäåíèå ÎÎÍ, ñîçäàííîå â
1944 ã. äëÿ óïîðÿäî÷åíèÿ âàëþòíî-
ôèíàíñîâûõ îòíîøåíèé ìåæäó
ñòðàíàìè, ïîääåðæàíèÿ âàëþòíûõ
êóðñîâ è îêàçàíèÿ êðåäèòíîé ïî-
ìîùè
International Monetary Fund (IMF)
Fonds m Monå ´taire International
(FMI)
Internationaler Wà #hrungsfond m
(IWF)

ìåæäóöàðñòâèå ñ // ïåðèîä îòñóò-
ñòâèÿ â ãîñóäàðñòâå êîðîëÿ èëè
êîðîëåâû, êîãäà íîâûé ìîíàðõ åùå
íå âçîøåë íà ïðåñòîë; ïåðåõîäíûé

ïåðèîä, ÷àñòî õàðàêòåðèçóþùèé-
ñÿ íåñòàáèëüíîñòüþ
interregnum, pl -nums, -na
interråg̀ne m
Zwischenherrschaft f, Interregnum n,
pl -gnen, -gna

ìåæêîíôåññèîíàëüíûé // îáùèé
èëè õàðàêòåðíûé äëÿ ðÿäà âåðîèñ-
ïîâåäàíèé; ïðåäíàçíà÷åííûé äëÿ
âñåõ êîíôåññèé
interdenominational, interreligious
interreligieux, interconfessionel
interreligiî# s

ìåæëåäíèêîâüå ñ ãåîë. // ïðîìåæó-
òîê âðåìåíè, ðàçäåëÿþùèé äâå
ëåäíèêîâûå ýïîõè ÷åòâåðòè÷íîãî
ïåðèîäà
interglacial
interglaciaire m
Interglazial n, Interglazialzeit f

ìåçîëèò ì ãåîë. // ñðåäíåêàìåííûé
âåê, ïåðåõîä îò ïàëåîëèòà ê íåî-
ëèòó (îê. 10�5 òûñ. äî í. ý.); â ýòî
âðåìÿ ïîÿâëÿþòñÿ ëóê è ñòðåëû,
ìèêðîëèòè÷åñêèå îðóäèÿ, áûëà
ïðèðó÷åíà ñîáàêà
Mesolithic Period
mǻsolithique m
Mesolithikum n

ìåíãèð ì àðõåîë. // âåðòèêàëüíî óñ-
òàíîâëåííûé êàìåíü, ìåãàëèòè-
÷åñêîå ñîîðóæåíèå
menhir
menhir m
Menhir m

ìåíäèêàíò ì // ìîíàõ êàòîëè÷åñ-
êîãî íèùåíñòâóþùåãî îðäåíà
mendicant
mendiant m
Mendikant m

ìåíåñòðåëü ì // ïåâåö è ìóçûêàíò
â ñðåäíåâåêîâîé Ôðàíöèè

менестрель

óòîïè÷åñêîé öåëüþ ìèðíîãî îáúå-
äèíåíèÿ ÷åëîâå÷åñòâà â ðåëèãèîç-
íîì áðàòñêîì ñîþçå
Freemasonry
franc-maçonnerie f
Freimaurerei f

ìàññîâàÿ äåìîíñòðàöèÿ æ // ìíî-
ãîëþäíîå øåñòâèå, âûñòóïëåíèå
äëÿ âûðàæåíèÿ îáùåñòâåííûõ íà-
ñòðîåíèé
mass demonstration
manifestation f de la masse
Massendemonstration f

ìàñòàáà æ àðõåîë. // ãðîáíèöà èç
ñûðöîâîãî êèðïè÷à â Äðåâíåì
Åãèïòå
mastaba
mastaba m
Mastaba f

ìàñòåðîâîé ì = ðåìåñëåííèê

ìàòåðèàëèçì ì // ôèëîñîôñêîå íà-
ïðàâëåíèå, êîòîðîå èñõîäèò èç
òîãî, ÷òî ìèð ìàòåðèàëåí, ñóùå-
ñòâóåò îáúåêòèâíî, âíå è íåçàâè-
ñèìî îò ñîçíàíèÿ, ÷òî ìàòåðèÿ
ïåðâè÷íà, íèêåì íå ñîòâîðåíà,
ñóùåñòâóåò âå÷íî, à ñîçíàíèå �
ñâîéñòâî ìàòåðèè, ÷òî ìèð è åãî
çàêîíîìåðíîñòè ïîçíàâàåìû
materialism
matǻrialisme m
Materialismus m

ìàòåðèàëèçì ì, äèàëåêòè÷åñêèé //
ôèëîñîôñêîå ó÷åíèå ìàðêñèçìà
dialectical materialism
matǻrialisme m dialectique
dialektischer Materialismus m

ìàòåðèàëèçì ì, èñòîðè÷åñêèé //
ìàòåðèàëèñòè÷åñêîå ïîíèìàíèå
èñòîðèè, ñîñòàâíàÿ ÷àñòü ìàðêñèç-
ìà, òåîðèÿ ðàçâèòèÿ è ïîçíàíèÿ
îáùåñòâà

historical materialism
matǻrialisme m historique
historischer Materialismus m

ìàòåðèàëüíàÿ çàèíòåðåñîâàííîñòü
æ // ñòèìóë ðàáîòíèêà ê òðóäó,
âûðàæàþùèéñÿ â ïîëó÷åíèè èì
ïðèáûëè ïðîïîðöèîíàëüíî ïðîèç-
âåäåííîìó èëè ñäåëàííîìó
material incentive
intǻressement m matǻriel
materielle Interessiertheit f

ìàòðèàðõàò ì // ôîðìà îáùåñòâåí-
íîãî óñòðîéñòâà, õàðàêòåðíàÿ äëÿ
ðàííåãî ïåðèîäà ïåðâîáûòíîãî
îáùåñòâà, õàðàêòåðèçîâàëàñü ñ÷å-
òîì ðîäñòâà ïî ìàòåðèíñêîé ëèíèè
matriarchy
matriarcat m
Matriarchat n

ìàòðèëèíåéíûé ýòí. // îòíîñÿùèé-
ñÿ ê ñ÷åòó ïðîèñõîæäåíèÿ è íàñëå-
äîâàíèÿ ïî ìàòåðèíñêîé ëèíèè
matrilinear
matrilinåáire
matrilinear

ìàõàðàäæà æ // òèòóë âåëèêèõ êíÿ-
çåé â Èíäèè
maharaja
mahà̂rà̂ja m
Maharadscha m

ìåäíûé âåê ì // ïåðåõîäíûé ïåðè-
îä îò êàìåííîãî ê áðîíçîâîìó âåêó
(4�3 òûñ. äî í. ý.), õàðàêòåðèçîâàë-
ñÿ ïîÿâëåíèåì ìåäíûõ îðóäèé íà-
ðÿäó ñ êàìåííûìè
Brazen Age, Copper Age
Age m du cuivre
Kupferzeit f
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ñïîñîáîì, êàêîâîé óñìàòðèâàåòñÿ
â ìèñòèêå
mysticism
mysticisme m
Mystizismus m

ìèòèíã ì // ñîáðàíèå äëÿ îáñóæäå-
íèÿ, êàê ïðàâèëî, ïîëèòè÷åñêèõ
âîïðîñîâ
meeting
meeting m
Meeting n

ìèòðîïîëèò ì // îäèí èç âûñøèõ
ñàíîâ àðõèåðååâ â õðèñòèàíñêîé
öåðêâè
metropolitan
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ëèòè÷åñêàÿ ñèñòåìà ãîñóäàðñòâà,
õàðàêòåðèçóþùàÿñÿ íàëè÷èåì áî-
ëåå äâóõ ïàðòèé, ïðåäñòàâëåííûõ
â ïàðëàìåíòå
multi-party system
rǻgime m des partis
Mehrparteiensystem n

ìíîãîñòîðîííèé // îáúåäèíÿþùèé
íåñêîëüêî ñòîðîí-ó÷àñòíèêîâ
multilateral
multiratåŕal
multilateral

ìîáèëèçàöèÿ æ âîåí. // ïðèâåäåíèå
âîåííûõ ñèë ãîñóäàðñòâà â àêòèâ-
íîå ñîñòîÿíèå, ñîñðåäîòî÷åíèå
âîåííûõ ñèë è ñðåäñòâ äëÿ âåäå-
íèÿ áîåâûõ äåéñòâèé è ò.ï.
mobilization
mobilisation f
Mobilmachung f, Mobilisierung f

ìîáèëèçàöèÿ, ïðèêàç ì î âîåí. //
ïðèêàç î ïðèâåäåíèè âîåííûõ ñèë
ãîñóäàðñòâà â àêòèâíîå ñîñòîÿíèå
mobilization order
ordre m de mobilisation
Mobilmachungsbefehl m

ìîãèëà æ // ìåñòî çàõîðîíåíèÿ,
ïîãðåáåíèÿ ÷åëîâå÷åñêèõ îñòàíêîâ
grave

tombe f, fosse f
Grab n

ìîãèëüíèê ì àðõåîë. // êîìïëåêñ
ïîãðåáåíèé; îáîñîáëåíèå ìîãèëü-
íèêîâ îò ïîñåëåíèé ïðîèçîøëî â
ìåçîëèòå
burial ground, burial
enterrement m
Grà#berfeld n, Grabstà #tte f

ìîçàè÷íûé ïîë ì àðõèò. // ïîë,
ñëîæåííûé èç ìîçàèêè, ðàçíî-
öâåòíûõ êóñî÷êîâ ñëþäû, öâåòíî-
ãî ñòåêëà, êåðàìèêè
tesselated pavement
pavement m mosaique
Mosaikboden m, Mosaikfuboden m

ìîëåëüíÿ æ öåðê. // ñïåöèàëüíîå
ïîìåùåíèå äëÿ ñîòâîðåíèÿ ìîëèò-
âû
oratory
oratoire m
Betzimmer n, Bethaus n

ìîëèòâà æ // 1. îáðàùåíèå âåðóþ-
ùåãî ê áîæåñòâó; 2. êàíîíèçèðîâàí-
íûé òåêñò îáðàùåíèÿ
prayer
priår̀e f
Gebet n

ìîëèòâåííèê ì // ñáîðíèê ìîëèòâ
prayer book
livre m de priå̀res
Gebetbuch n

ìîëî÷íûå áðàòüÿ ì, ìí.÷. // ìëàäåí-
öû, âñêîðìëåííûå îäíîé æåíùè-
íîé
foster-brothers
frå̀res m pl de lait
Milch-bru#der pl

ìîíàðõèÿ æ // ãîñóäàðñòâî, ãëàâîé
ÿâëÿåòñÿ ìîíàðõ
monarchy

мифология
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monarchie f
Monarchie f

ìîíàðõèÿ æ, àáñîëþòíàÿ // íåîãðà-
íè÷åííàÿ âëàñòü ìîíàðõà
absolute monarchy
monarchie f absolue
absolute Monarchie f

ìîíàðõèÿ æ, êîíñòèòóöèîííàÿ //
âëàñòü ìîíàðõà, îãðàíè÷åííàÿ ïàð-
ëàìåíòîì
constitutional monarchy
monarchie f constitutionnelle
konstitutionelle Monarchie f

ìîíàñòûðü ì // â áóääèçìå, ïðàâî-
ñëàâèè è êàòîëèöèçìå îáùèíà ìî-
íàõîâ, ïðèíèìàþùèõ åäèíûå ïðà-
âèëà æèçíè (óñòàâ)
monastery
monaståŕe m
Kloster n

ìîíàñòûðü ì, æåíñêèé
convent, nunnery
couvent m
Nonnenkloster n, Kloster n, Kon-
vent m, Stift n

ìîíàõ ì // ÷ëåí ðåëèãèîçíîé îáùè-
íû, ïðèíÿâøèé åå ïðàâèëà è âåäó-
ùèé àñêåòè÷åñêèé îáðàç æèçíè;
÷åëîâåê, ïðèíÿâøèé ìîíàøåñòâî
monk
moine m, religieux m
Mî#nch m

ìîíàõèíÿ æ // æåíùèíà, ïðèíÿâ-
øàÿ ìîíàøåñòâî
nun
nonne f, religieuse f
Nonne f

ìîíàøåñòâî ñ // ñîöèàëüíàÿ ðåëè-
ãèîçíàÿ ãðóïïà, ÷ëåíû êîòîðîé
áåðóò íà ñåáÿ ðÿä îáÿçàòåëüñòâ:
óõîä èç ìèðà, îòêàç îò èìóùåñòâà,

âîçäåðæàíèå, áåçáðà÷èå, ðàçðûâ
ñòàðûõ ðîäñòâåííûõ è ñîöèàëüíûõ
ñâÿçåé, ïðèêðåïëåíèå ê ìîíàñòû-
ðþ, ïîä÷èíåíèå óñòàâó
monasticism
monacticitå ́f
Mo#nchtum m,  Mo#nchstand m,  Kloster-
leben n

ìîíåòà æ // äåíåæíûé çíàê, îò÷å-
êàíåííûé èç ìåòàëëà: çîëîòà, ñå-
ðåáðà, ìåäè è äð.
coin
monnaie f
Mu#nze f

ìîíîãàìèÿ æ ýòí. // èñòîðè÷åñêàÿ
ôîðìà áðàêà è ñåìüè, âîçíèêøàÿ
èç ïàðíîãî áðàêà; â ïåðèîä ðàñïàäà
ïåðâîáûòíîîáùèííîãî ñòðîÿ ñòàëà
ãîñïîäñòâóþùåé ôîðìîé áðàêà
monogamy
monogamie f
Monogamie f, Einehe f

ìîíîòåèçì ì ýòí. // ñèñòåìà ðåëè-
ãèîçíûõ âåðîâàíèé, îñíîâàííûõ íà
ïðåäñòàâëåíèè î åäèíîì Áîãå; ìî-
íîòåèñòè÷åñêèìè ðåëèãèÿìè ñ÷èòà-
þòñÿ èóäàèçì, õðèñòèàíñòâî, èñëàì
monotheism
monothåísme m
Monotheismus m

Ìîíðî, äîêòðèíà æ // âíåøíÿÿ
ïîëèòèêà ïðàâèòåëüñòâà ÑØÀ,
ïðèíÿòàÿ â 1823 ã., äåêëàðèðîâàëà
ïðèíöèï âçàèìíîãî íåâìåøàòåëü-
ñòâà ñòðàí àìåðèêàíñêîãî è åâðî-
ïåéñêîãî êîíòèíåíòîâ âî âíóòðåí-
íèå äåëà äðóã äðóãà
Monroe Doctrine
doctrine f de Monroe
Monroedoktrin f

ìîíñòðàíö ì öåðê. // â êàòîëè÷åñ-
êîé öåðêâè ðîä êîâ÷åãà äëÿ ãîñòèè
èëè ìîùåé

монстранц

ìèôîëîãèÿ æ // 1. ñîâîêóïíîñòü
ìèôîâ; 2. íàóêà, èçó÷àþùàÿ ìèôû
mythology
mythologie f
Mythologie f

ìíîãîáîæèå ñ = ïîëèòåèçì

ìíîãîáðà÷èå ñ = ïîëèãàìèÿ

ìíîãîæåíñòâî ñ = ïîëèãèíèÿ

ìíîãîìóæåñòâî ñ = ïîëèàíäðèÿ

ìíîãîïàðòèéíàÿ ñèñòåìà æ // ïî-
ëèòè÷åñêàÿ ñèñòåìà ãîñóäàðñòâà,
õàðàêòåðèçóþùàÿñÿ íàëè÷èåì áî-
ëåå äâóõ ïàðòèé, ïðåäñòàâëåííûõ
â ïàðëàìåíòå
multi-party system
rǻgime m des partis
Mehrparteiensystem n

ìíîãîñòîðîííèé // îáúåäèíÿþùèé
íåñêîëüêî ñòîðîí-ó÷àñòíèêîâ
multilateral
multiratåŕal
multilateral

ìîáèëèçàöèÿ æ âîåí. // ïðèâåäåíèå
âîåííûõ ñèë ãîñóäàðñòâà â àêòèâ-
íîå ñîñòîÿíèå, ñîñðåäîòî÷åíèå
âîåííûõ ñèë è ñðåäñòâ äëÿ âåäå-
íèÿ áîåâûõ äåéñòâèé è ò.ï.
mobilization
mobilisation f
Mobilmachung f, Mobilisierung f

ìîáèëèçàöèÿ, ïðèêàç ì î âîåí. //
ïðèêàç î ïðèâåäåíèè âîåííûõ ñèë
ãîñóäàðñòâà â àêòèâíîå ñîñòîÿíèå
mobilization order
ordre m de mobilisation
Mobilmachungsbefehl m

ìîãèëà æ // ìåñòî çàõîðîíåíèÿ,
ïîãðåáåíèÿ ÷åëîâå÷åñêèõ îñòàíêîâ
grave

tombe f, fosse f
Grab n

ìîãèëüíèê ì àðõåîë. // êîìïëåêñ
ïîãðåáåíèé; îáîñîáëåíèå ìîãèëü-
íèêîâ îò ïîñåëåíèé ïðîèçîøëî â
ìåçîëèòå
burial ground, burial
enterrement m
Grà#berfeld n, Grabstà #tte f

ìîçàè÷íûé ïîë ì àðõèò. // ïîë,
ñëîæåííûé èç ìîçàèêè, ðàçíî-
öâåòíûõ êóñî÷êîâ ñëþäû, öâåòíî-
ãî ñòåêëà, êåðàìèêè
tesselated pavement
pavement m mosaique
Mosaikboden m, Mosaikfuboden m

ìîëåëüíÿ æ öåðê. // ñïåöèàëüíîå
ïîìåùåíèå äëÿ ñîòâîðåíèÿ ìîëèò-
âû
oratory
oratoire m
Betzimmer n, Bethaus n

ìîëèòâà æ // 1. îáðàùåíèå âåðóþ-
ùåãî ê áîæåñòâó; 2. êàíîíèçèðîâàí-
íûé òåêñò îáðàùåíèÿ
prayer
priår̀e f
Gebet n

ìîëèòâåííèê ì // ñáîðíèê ìîëèòâ
prayer book
livre m de priå̀res
Gebetbuch n

ìîëî÷íûå áðàòüÿ ì, ìí.÷. // ìëàäåí-
öû, âñêîðìëåííûå îäíîé æåíùè-
íîé
foster-brothers
frå̀res m pl de lait
Milch-bru#der pl

ìîíàðõèÿ æ // ãîñóäàðñòâî, ãëàâîé
ÿâëÿåòñÿ ìîíàðõ
monarchy

мифология
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18 ââ., âîîðóæåííûé ìóøêåòîì; âî
Ôðàíöèè � ïðåäñòàâèòåëü ÷àñòè
ãâàðäåéñêîé êàâàëåðèè
musketeer
mousquetaire m
Musketier m

ìóýäçèí ì // ñëóæèòåëü ìå÷åòè,
ïðèçûâàþùèé ê ìîëèòâå
muezzin
muezzin m
Muezzin m

ìóýççèí ì = ìóýäçèí

ìýð ì // ëèöî, âîçãëàâëÿþùåå ìó-
íèöèïàëèòåò
mayor
maire m
Bu#rgermeister m, Maire m

ìýð ì, ïàëàòíûé = ìàéîðäîì

ìÿòåæ ì // âîîðóæåííûé áóíò â
çíàê ïðîòåñòà
sedition, rebellion, munity
sǻdition f, rǻbellion f, mutinerie f
Revolte f, Empî# rung f, Meuterei f,
Erhebung f

ìÿòåæíèê ì // ó÷àñòíèê ìÿòåæà
rebel
rebelle m, f
Rebell m, Meuterer m, Aufru#hrer m,
Empî# rer m

ìÿòåæíûé
rebel
rebelle
rebellisch, meuterisch, aufstà#ndisch

Í

íàâèãàöèÿ æ // ñóäîõîäñòâî; íàóêà
î ñïîñîáàõ âûáîðà ïóòè è ìåòîäàõ
âîæäåíèÿ ñóäîâ
navigation
navigation f
Navigierung f, Navigation f, Schif-
fahrt f

Íàãîðíàÿ ïðîïîâåäü æ Èèñóñà Õðè-
ñòà áèáë.
Sermon on the Mount
Sermon m sur la montagne
Bergpredigt f

íàäïèñü æ àðõåîë. // ïàìÿòíèê äðåâ-
íåé ïèñüìåííîñòè
inscription
inscription f
Inschrift f

íàäïèñü æ, âûñå÷åííàÿ íà êàìíå
àðõåîë. // íàéäåííûé àðõåîëîãàìè

ïàìÿòíèê ïèñüìåííîñòè, âûïîë-
íåííûé íà êàìíå
lapidary inscription
inscription f lapidaire
Lapidarinschrift f

íàäñòðîéêà æ ôèëîñ. // ïîëèòè÷åñ-
êèå, ïðàâîâûå, ðåëèãèîçíûå, õó-
äîæåñòâåííûå, ôèëîñîôñêèå
âçãëÿäû îáùåñòâà è ñîîòâåòñòâóþ-
ùèå èì ïîëèòè÷åñêèå, ïðàâîâûå è
äðóãèå ó÷ðåæäåíèÿ
superstructure
superstructure f
U# berbau m

íàåìíûé òðóä ì ýê. // òðóä ëè÷íî
ñâîáîäíûõ ëþäåé, ïîëó÷àþùèõ çà
íåãî óñòàíîâëåííóþ ïëàòó
hired labour
salariat m
Lohnarbeit f

наемный труд

monstrance, ostensorium
monstrance f, ostensoir m
Monstranz f

ìîíòàíüÿðû ì, ìí.÷. // ðàäèêàëüíûå
äåïóòàòû Êîíâåíòà âðåìåí Âåëè-
êîé Ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè
(1793�94 ãã.)
Montagnards
montagnards m pl
Montagnards m pl

ìîòûãà æ àðõåîë. // ðó÷íîå îðóäèå
äëÿ ðûõëåíèÿ çåìëè, èçâåñòíî ñ
êàìåííîãî âåêà
hoe, mattock
houe f, bine f
Hacke f, Haue f

ìîùè ìí.÷. = ðåëèêâèè

ìóçååâåäåíèå ñ // íàó÷íàÿ äèñöèï-
ëèíà, èçó÷àþùàÿ èñòîðèþ ìóçååâ,
èõ îáùåñòâåííûå ôóíêöèè, òåî-
ðèþ è ìåòîäèêó ìóçåéíîãî äåëà
museology
musåólogie f
Museumskunde f, Museumswis-
senschaft f

ìóçåé ì // íàó÷íî-ïðîñâåòèòåëüñ-
êîå ó÷ðåæäåíèå, îñóùåñòâëÿþùåå
êîìïëåêòîâàíèå, õðàíåíèå, èçó÷å-
íèå è ïîïóëÿðèçàöèþ ïàìÿòíèêîâ
åñòåñòâåííîé èñòîðèè, ìàòåðèàëü-
íîé è äóõîâíîé êóëüòóðû
museum
musåé m
Museum n

ìóçåîëîãèÿ = ìóçååâåäåíèå

ìóëëà ì // ìóñóëüìàíñêèé ñëóæè-
òåëü êóëüòà
mullah
mulla m, mollah m
Mulla m, Molla m

ìóìèÿ æ // òðóï, ïðåäîõðàíåííûé
îò ðàçëîæåíèÿ ìóìèôèêàöèåé,
ïðàêòèêîâàâøåéñÿ ðàçëè÷íûìè
íàðîäàìè è äîñòèãøåé ñîâåðøåí-
ñòâà â Äðåâíåì Åãèïòå
mummy
momie f
Mumie f

ìóñóëüìàíèí ì // ïðèâåðæåíåö èñ-
ëàìà
Moslem
musulman m, f
Moslem m, Muslim m

ìóñóëüìàíñêèé
Moslem, Muslim
musulman
moslemisch

ìóôòèé ì // äóõîâíîå ëèöî ó ìó-
ñóëüìàí, îáëå÷åííîå ïðàâîì âû-
íîñèòü ðåøåíèÿ ïî ðåëèãèîçíî-
þðèäè÷åñêèì âîïðîñàì
mufti
mufti m
Mufti m

ìó÷åíèê ì ðåëèã. // ïðèíÿâøèé ñòðà-
äàíèÿ çà âåðó
martyr
martyr m
Mà #rtyrer m

ìó÷åíè÷åñòâî ñ ðåëèã. // ïðèíÿòèå
ñòðàäàíèé çà âåðó
martyrdom
martyre m
Mà #rtyrertum n

ìóøêåò ì âîåí. // ðó÷íîå îãíå-
ñòðåëüíîå îðóæèå ñ ôèòèëüíûì
çàìêîì â 16�17 ââ.
musket
mousquet m
Muskete f

ìóøêåòåð ì // ïðåäñòàâèòåëü ïåõî-
òû â åâðîïåéñêèõ àðìèÿõ 16 � íà÷.

монтаньяры
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18 ââ., âîîðóæåííûé ìóøêåòîì; âî
Ôðàíöèè � ïðåäñòàâèòåëü ÷àñòè
ãâàðäåéñêîé êàâàëåðèè
musketeer
mousquetaire m
Musketier m

ìóýäçèí ì // ñëóæèòåëü ìå÷åòè,
ïðèçûâàþùèé ê ìîëèòâå
muezzin
muezzin m
Muezzin m

ìóýççèí ì = ìóýäçèí

ìýð ì // ëèöî, âîçãëàâëÿþùåå ìó-
íèöèïàëèòåò
mayor
maire m
Bu#rgermeister m, Maire m

ìýð ì, ïàëàòíûé = ìàéîðäîì

ìÿòåæ ì // âîîðóæåííûé áóíò â
çíàê ïðîòåñòà
sedition, rebellion, munity
sǻdition f, rǻbellion f, mutinerie f
Revolte f, Empî# rung f, Meuterei f,
Erhebung f

ìÿòåæíèê ì // ó÷àñòíèê ìÿòåæà
rebel
rebelle m, f
Rebell m, Meuterer m, Aufru#hrer m,
Empî# rer m

ìÿòåæíûé
rebel
rebelle
rebellisch, meuterisch, aufstà#ndisch

Í

íàâèãàöèÿ æ // ñóäîõîäñòâî; íàóêà
î ñïîñîáàõ âûáîðà ïóòè è ìåòîäàõ
âîæäåíèÿ ñóäîâ
navigation
navigation f
Navigierung f, Navigation f, Schif-
fahrt f

Íàãîðíàÿ ïðîïîâåäü æ Èèñóñà Õðè-
ñòà áèáë.
Sermon on the Mount
Sermon m sur la montagne
Bergpredigt f

íàäïèñü æ àðõåîë. // ïàìÿòíèê äðåâ-
íåé ïèñüìåííîñòè
inscription
inscription f
Inschrift f

íàäïèñü æ, âûñå÷åííàÿ íà êàìíå
àðõåîë. // íàéäåííûé àðõåîëîãàìè

ïàìÿòíèê ïèñüìåííîñòè, âûïîë-
íåííûé íà êàìíå
lapidary inscription
inscription f lapidaire
Lapidarinschrift f

íàäñòðîéêà æ ôèëîñ. // ïîëèòè÷åñ-
êèå, ïðàâîâûå, ðåëèãèîçíûå, õó-
äîæåñòâåííûå, ôèëîñîôñêèå
âçãëÿäû îáùåñòâà è ñîîòâåòñòâóþ-
ùèå èì ïîëèòè÷åñêèå, ïðàâîâûå è
äðóãèå ó÷ðåæäåíèÿ
superstructure
superstructure f
U# berbau m

íàåìíûé òðóä ì ýê. // òðóä ëè÷íî
ñâîáîäíûõ ëþäåé, ïîëó÷àþùèõ çà
íåãî óñòàíîâëåííóþ ïëàòó
hired labour
salariat m
Lohnarbeit f

наемный труд

monstrance, ostensorium
monstrance f, ostensoir m
Monstranz f

ìîíòàíüÿðû ì, ìí.÷. // ðàäèêàëüíûå
äåïóòàòû Êîíâåíòà âðåìåí Âåëè-
êîé Ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè
(1793�94 ãã.)
Montagnards
montagnards m pl
Montagnards m pl

ìîòûãà æ àðõåîë. // ðó÷íîå îðóäèå
äëÿ ðûõëåíèÿ çåìëè, èçâåñòíî ñ
êàìåííîãî âåêà
hoe, mattock
houe f, bine f
Hacke f, Haue f

ìîùè ìí.÷. = ðåëèêâèè

ìóçååâåäåíèå ñ // íàó÷íàÿ äèñöèï-
ëèíà, èçó÷àþùàÿ èñòîðèþ ìóçååâ,
èõ îáùåñòâåííûå ôóíêöèè, òåî-
ðèþ è ìåòîäèêó ìóçåéíîãî äåëà
museology
musåólogie f
Museumskunde f, Museumswis-
senschaft f

ìóçåé ì // íàó÷íî-ïðîñâåòèòåëüñ-
êîå ó÷ðåæäåíèå, îñóùåñòâëÿþùåå
êîìïëåêòîâàíèå, õðàíåíèå, èçó÷å-
íèå è ïîïóëÿðèçàöèþ ïàìÿòíèêîâ
åñòåñòâåííîé èñòîðèè, ìàòåðèàëü-
íîé è äóõîâíîé êóëüòóðû
museum
musåé m
Museum n

ìóçåîëîãèÿ = ìóçååâåäåíèå

ìóëëà ì // ìóñóëüìàíñêèé ñëóæè-
òåëü êóëüòà
mullah
mulla m, mollah m
Mulla m, Molla m

ìóìèÿ æ // òðóï, ïðåäîõðàíåííûé
îò ðàçëîæåíèÿ ìóìèôèêàöèåé,
ïðàêòèêîâàâøåéñÿ ðàçëè÷íûìè
íàðîäàìè è äîñòèãøåé ñîâåðøåí-
ñòâà â Äðåâíåì Åãèïòå
mummy
momie f
Mumie f

ìóñóëüìàíèí ì // ïðèâåðæåíåö èñ-
ëàìà
Moslem
musulman m, f
Moslem m, Muslim m

ìóñóëüìàíñêèé
Moslem, Muslim
musulman
moslemisch

ìóôòèé ì // äóõîâíîå ëèöî ó ìó-
ñóëüìàí, îáëå÷åííîå ïðàâîì âû-
íîñèòü ðåøåíèÿ ïî ðåëèãèîçíî-
þðèäè÷åñêèì âîïðîñàì
mufti
mufti m
Mufti m

ìó÷åíèê ì ðåëèã. // ïðèíÿâøèé ñòðà-
äàíèÿ çà âåðó
martyr
martyr m
Mà #rtyrer m

ìó÷åíè÷åñòâî ñ ðåëèã. // ïðèíÿòèå
ñòðàäàíèé çà âåðó
martyrdom
martyre m
Mà #rtyrertum n

ìóøêåò ì âîåí. // ðó÷íîå îãíå-
ñòðåëüíîå îðóæèå ñ ôèòèëüíûì
çàìêîì â 16�17 ââ.
musket
mousquet m
Muskete f

ìóøêåòåð ì // ïðåäñòàâèòåëü ïåõî-
òû â åâðîïåéñêèõ àðìèÿõ 16 � íà÷.

монтаньяры
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íàðîäíîå õîçÿéñòâî ñ = íàöèî-
íàëüíàÿ ýêîíîìèêà

íàðîäíûé òðèáóí = òðèáóí, íàðîä-
íûé

íàðîäíûé ôðîíò ì // ïîëèòè÷åñêèå
îðãàíèçàöèè, âîçíèêøèå â 30-ûå ãã.,
âûñòóïàâøèå ïðîòèâ ôàøèçìà è âîé-
íû, â çàùèòó ýêîíîìè÷åñêèõ èíòå-
ðåñîâ òðóäÿùèõñÿ
popular front
front m populaire
Volksfront f

íàñåëåíèå ñ // ñîâîêóïíîñòü ëþäåé,
æèâóùèõ â îïðåäåëåííîé ìåñòíî-
ñòè, ãîñóäàðñòâå è ò. ä.
population
population f
Bevî# lkerung f

íàñåëåíèå ñ, ãîðîäñêîå
urban population
population f urbaine
Stadtbevî# lkerung f

íàñåëåíèå ñ, ñåëüñêîå
rural population, country population
population f rurale
Landbevî# lkerung f

íàñëåäíûé ïðèíö ì // òèòóë ñòàð-
øåãî ñûíà öàðñòâóþùåãî ìîíàðõà
prince royal, crown prince
prince m håŕitier
Kronprinz m

íàñòóïëåíèå ñ âîåí. // âîåííàÿ îïå-
ðàöèÿ, çàêëþ÷àþùàÿñÿ â àêòèâíûõ
äåéñòâèÿõ ñ öåëüþ ðàçãðîìà ïðî-
òèâíèêà
offensive
offensive f
Offensive f

íàòóðàëüíîå õîçÿéñòâî ñ // òèï õî-
çÿéñòâà, ïðè êîòîðîì ïðîäóêòû

òðóäà ïðîèçâîäÿòñÿ äëÿ óäîâëåòâî-
ðåíèÿ ñàìèõ ïðîèçâîäèòåëåé, à íå
äëÿ ïðîäàæè; ñ ïîÿâëåíèåì îáùå-
ñòâåííîãî ðàçäåëåíèÿ òðóäà âûòåñ-
íèëîñü òîâàðíûì ïðîèçâîäñòâîì
natural economy
åćonomie f naturelle
Naturalwirtschaft f

íàöèçì ì // îäíî èç íàçâàíèé ãåð-
ìàíñêîãî ôàøèçìà
Nazism
nazisme m
Nazismus m

Íàöèé, Ëèãà æ // ìåæäóíàðîäíàÿ
îðãàíèçàöèÿ, 1919�46 ãã.
League of Nations
Sociǻte f des Nations (S.d.N.)
Vî# lkerbund m

íàöèîíàëèçàöèÿ æ // ïåðåõîä ÷àñ-
òíûõ ïðåäïðèÿòèé è îòðàñëåé ýêî-
íîìèêè â ñîáñòâåííîñòü ãîñóäàð-
ñòâà
nationalization
nationalisation f
Nationalisierung f, Verstaatlichung f

íàöèîíàëèçì ì // èäåîëîãèÿ è ïî-
ëèòèêà â íàöèîíàëüíîì âîïðîñå,
îñíîâà êîòîðûõ � òðàêòîâêà íàöèè
êàê âûñøåé öåííîñòè è ôîðìû
îáùíîñòè
nationalism
nationalisme m
Nationalismus m

íàöèîíàë-ñîöèàëèçì ì // ãåðìàíñ-
êèé ôàøèçì, ïðè êîòîðîì ñ 1933 ã.
ó âëàñòè áûëà íàöèîíàë-ñîöèàëè-
ñòè÷åñêàÿ ïàðòèÿ
National Socialism
national-socialisme m
Nationalsozialismus m

íàöèîíàëüíàÿ íåçàâèñèìîñòü æ
national independence

национальная независимость

íàêàçàíèå ñ // ìåðà ïðèíóæäåíèÿ,
ïðèìåíÿåìàÿ ê ëèöàì, ñîâåðøèâ-
øèì êàêîå-ëèáî íàðóøåíèå èëè
ïðåñòóïëåíèå, çàêëþ÷àþùàÿñÿ â
øòðàôå, ëèøåíèè ñâîáîäû è äð.
punishment
punition f, chà̂timent m
Strafe f

íàëîã ì ýê. // îáÿçàòåëüíûé ïëàòåæ,
îñóùåñòâëÿåìûé â ïîëüçó ãîñóäàð-
ñòâà, ïðàâèòåëÿ è ò. ä.
tax
taxe f, impôt m
Steuer f, Abgabe f

íàëîã ì, çåìåëüíûé ýê. // îäíà èç
ôîðì ïëàòû çà çåìëþ
land tax, tax on land
impôt m foncier
Grundsteuer f

íàëîã ì, êîñâåííûé ýê. // íàëîã íà
òîâàðû è óñëóãè, óñòàíàâëèâàåìûé
â âèäå íàäáàâêè ê öåíå èëè òàðè-
ôó (àêöèç)
indirect tax
impî̂t m indirect
indirekte Steuer f

íàëîã ì íà äîáàâëåííóþ ñòîèìîñòü
ýê. // íàëîã íà ñóììó çàòðàò íà èç-
ãîòîâëåíèå ÷åãî-ëèáî � íà çàðà-
áîòíóþ ïëàòó, ïðîöåíò íà êàïè-
òàë, ðåíòó è ïðèáûëü
value added tax
taxe f à la valeur ajoutåé
Mehrwertsteuer f

íàëîã ì íà äîõîäû = íàëîã, ïîäî-
õîäíûé

íàëîãîîáëîæåíèå ñ ýê. // ñèñòåìà
íàëîãîâ, óñòàíîâëåííàÿ â ãîñóäàð-
ñòâå
taxation
taxation f
Besteuerung f

íàëîã ì, ïîäîõîäíûé ýê. // îñíîâ-
íîé âèä ïðÿìûõ íàëîãîâ, âçèìàå-
ìûé ñ äîõîäîâ ôèçè÷åñêèõ è þðè-
äè÷åñêèõ ëèö; âïåðâûå ââåäåí â
Âåëèêîáðèòàíèè â 1842 ã.
income tax
impôt m sur le revenue
Einkommensteuer f, Ertragsteuer f

íàëîã ì, ïðîãðåññèâíûé ýê. // íàëîã,
ðàçìåð êîòîðîãî â ïðîöåíòíîì îò-
íîøåíèè óâåëè÷èâàåòñÿ ïî ìåðå
ðîñòà ñóììû, îáëàãàåìîé íàëîãîì;
åãî ïðèìåíåíèå îòðàæàåò ïðèíöèï
ñáîðà ñðåäñòâ ñ íàëîãîïëàòåëüùè-
êîâ â çàâèñèìîñòè îò èõ ñïîñîáíî-
ñòè ïëàòèòü
progressive tax
impî̂t m progressif
Progressivsteuer f

íàëîã ì, ïðÿìîé ýê. // íàëîã, êîòî-
ðûì îáëàãàþòñÿ äîõîäû è èìóùå-
ñòâî
direct tax
impî̂t m direct
direkte Steuer f

Íàíòñêèé ýäèêò ì // óêàç î ñâîáî-
äå âåðîèñïîâåäàíèÿ âî Ôðàíöèè
(1598 ã.)
Edict of Nantes, Edict of pacification
Edit m de Nantes
Edikt n von Nantes

Íàïîëåîíà I, èìïåðèÿ æ // 1804�
1814 ãã., ìàðò � èþíü 1815 ã.
Napoleonic Empire
l�Empire m, le Premier Empire m
das 1. Kaiserreich n

Íàïîëåîíîâñêèå âîéíû æ, ìí.÷. //
1796�1815 ãã.
Napoleonic Wars
guerres f pl napolåóniennes
die Napoleonischen Kriege pl
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íàðîäíîå õîçÿéñòâî ñ = íàöèî-
íàëüíàÿ ýêîíîìèêà

íàðîäíûé òðèáóí = òðèáóí, íàðîä-
íûé

íàðîäíûé ôðîíò ì // ïîëèòè÷åñêèå
îðãàíèçàöèè, âîçíèêøèå â 30-ûå ãã.,
âûñòóïàâøèå ïðîòèâ ôàøèçìà è âîé-
íû, â çàùèòó ýêîíîìè÷åñêèõ èíòå-
ðåñîâ òðóäÿùèõñÿ
popular front
front m populaire
Volksfront f

íàñåëåíèå ñ // ñîâîêóïíîñòü ëþäåé,
æèâóùèõ â îïðåäåëåííîé ìåñòíî-
ñòè, ãîñóäàðñòâå è ò. ä.
population
population f
Bevî# lkerung f

íàñåëåíèå ñ, ãîðîäñêîå
urban population
population f urbaine
Stadtbevî# lkerung f

íàñåëåíèå ñ, ñåëüñêîå
rural population, country population
population f rurale
Landbevî# lkerung f

íàñëåäíûé ïðèíö ì // òèòóë ñòàð-
øåãî ñûíà öàðñòâóþùåãî ìîíàðõà
prince royal, crown prince
prince m håŕitier
Kronprinz m

íàñòóïëåíèå ñ âîåí. // âîåííàÿ îïå-
ðàöèÿ, çàêëþ÷àþùàÿñÿ â àêòèâíûõ
äåéñòâèÿõ ñ öåëüþ ðàçãðîìà ïðî-
òèâíèêà
offensive
offensive f
Offensive f

íàòóðàëüíîå õîçÿéñòâî ñ // òèï õî-
çÿéñòâà, ïðè êîòîðîì ïðîäóêòû

òðóäà ïðîèçâîäÿòñÿ äëÿ óäîâëåòâî-
ðåíèÿ ñàìèõ ïðîèçâîäèòåëåé, à íå
äëÿ ïðîäàæè; ñ ïîÿâëåíèåì îáùå-
ñòâåííîãî ðàçäåëåíèÿ òðóäà âûòåñ-
íèëîñü òîâàðíûì ïðîèçâîäñòâîì
natural economy
åćonomie f naturelle
Naturalwirtschaft f

íàöèçì ì // îäíî èç íàçâàíèé ãåð-
ìàíñêîãî ôàøèçìà
Nazism
nazisme m
Nazismus m

Íàöèé, Ëèãà æ // ìåæäóíàðîäíàÿ
îðãàíèçàöèÿ, 1919�46 ãã.
League of Nations
Sociǻte f des Nations (S.d.N.)
Vî# lkerbund m

íàöèîíàëèçàöèÿ æ // ïåðåõîä ÷àñ-
òíûõ ïðåäïðèÿòèé è îòðàñëåé ýêî-
íîìèêè â ñîáñòâåííîñòü ãîñóäàð-
ñòâà
nationalization
nationalisation f
Nationalisierung f, Verstaatlichung f

íàöèîíàëèçì ì // èäåîëîãèÿ è ïî-
ëèòèêà â íàöèîíàëüíîì âîïðîñå,
îñíîâà êîòîðûõ � òðàêòîâêà íàöèè
êàê âûñøåé öåííîñòè è ôîðìû
îáùíîñòè
nationalism
nationalisme m
Nationalismus m

íàöèîíàë-ñîöèàëèçì ì // ãåðìàíñ-
êèé ôàøèçì, ïðè êîòîðîì ñ 1933 ã.
ó âëàñòè áûëà íàöèîíàë-ñîöèàëè-
ñòè÷åñêàÿ ïàðòèÿ
National Socialism
national-socialisme m
Nationalsozialismus m

íàöèîíàëüíàÿ íåçàâèñèìîñòü æ
national independence

национальная независимость

íàêàçàíèå ñ // ìåðà ïðèíóæäåíèÿ,
ïðèìåíÿåìàÿ ê ëèöàì, ñîâåðøèâ-
øèì êàêîå-ëèáî íàðóøåíèå èëè
ïðåñòóïëåíèå, çàêëþ÷àþùàÿñÿ â
øòðàôå, ëèøåíèè ñâîáîäû è äð.
punishment
punition f, chà̂timent m
Strafe f

íàëîã ì ýê. // îáÿçàòåëüíûé ïëàòåæ,
îñóùåñòâëÿåìûé â ïîëüçó ãîñóäàð-
ñòâà, ïðàâèòåëÿ è ò. ä.
tax
taxe f, impôt m
Steuer f, Abgabe f

íàëîã ì, çåìåëüíûé ýê. // îäíà èç
ôîðì ïëàòû çà çåìëþ
land tax, tax on land
impôt m foncier
Grundsteuer f

íàëîã ì, êîñâåííûé ýê. // íàëîã íà
òîâàðû è óñëóãè, óñòàíàâëèâàåìûé
â âèäå íàäáàâêè ê öåíå èëè òàðè-
ôó (àêöèç)
indirect tax
impî̂t m indirect
indirekte Steuer f

íàëîã ì íà äîáàâëåííóþ ñòîèìîñòü
ýê. // íàëîã íà ñóììó çàòðàò íà èç-
ãîòîâëåíèå ÷åãî-ëèáî � íà çàðà-
áîòíóþ ïëàòó, ïðîöåíò íà êàïè-
òàë, ðåíòó è ïðèáûëü
value added tax
taxe f à la valeur ajoutåé
Mehrwertsteuer f

íàëîã ì íà äîõîäû = íàëîã, ïîäî-
õîäíûé

íàëîãîîáëîæåíèå ñ ýê. // ñèñòåìà
íàëîãîâ, óñòàíîâëåííàÿ â ãîñóäàð-
ñòâå
taxation
taxation f
Besteuerung f

íàëîã ì, ïîäîõîäíûé ýê. // îñíîâ-
íîé âèä ïðÿìûõ íàëîãîâ, âçèìàå-
ìûé ñ äîõîäîâ ôèçè÷åñêèõ è þðè-
äè÷åñêèõ ëèö; âïåðâûå ââåäåí â
Âåëèêîáðèòàíèè â 1842 ã.
income tax
impôt m sur le revenue
Einkommensteuer f, Ertragsteuer f

íàëîã ì, ïðîãðåññèâíûé ýê. // íàëîã,
ðàçìåð êîòîðîãî â ïðîöåíòíîì îò-
íîøåíèè óâåëè÷èâàåòñÿ ïî ìåðå
ðîñòà ñóììû, îáëàãàåìîé íàëîãîì;
åãî ïðèìåíåíèå îòðàæàåò ïðèíöèï
ñáîðà ñðåäñòâ ñ íàëîãîïëàòåëüùè-
êîâ â çàâèñèìîñòè îò èõ ñïîñîáíî-
ñòè ïëàòèòü
progressive tax
impî̂t m progressif
Progressivsteuer f

íàëîã ì, ïðÿìîé ýê. // íàëîã, êîòî-
ðûì îáëàãàþòñÿ äîõîäû è èìóùå-
ñòâî
direct tax
impî̂t m direct
direkte Steuer f

Íàíòñêèé ýäèêò ì // óêàç î ñâîáî-
äå âåðîèñïîâåäàíèÿ âî Ôðàíöèè
(1598 ã.)
Edict of Nantes, Edict of pacification
Edit m de Nantes
Edikt n von Nantes

Íàïîëåîíà I, èìïåðèÿ æ // 1804�
1814 ãã., ìàðò � èþíü 1815 ã.
Napoleonic Empire
l�Empire m, le Premier Empire m
das 1. Kaiserreich n

Íàïîëåîíîâñêèå âîéíû æ, ìí.÷. //
1796�1815 ãã.
Napoleonic Wars
guerres f pl napolåóniennes
die Napoleonischen Kriege pl
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÷åñêèì ñèëîâûì áëîêàì â ìèðíîå
âðåìÿ (â îòëè÷èå îò íåéòðàëèòåòà)
neutralism
neutralisme m
Neutralismus m

íåéòðàëèòåò ì ìåæä. ïð. // íåó÷àñ-
òèå â âîéíå, à â ìèðíîå âðåìÿ îò-
êàç îò ó÷àñòèÿ â âîåííûõ áëîêàõ
neutrality
neutralitå ́f
Neutralità#t f

íåêðîëàòðèÿ æ ýòí. // îáîæåñòâ-
ëåíèå (êóëüò) óìåðøèõ
necrolatry
culte m des morts
Totenkult m

íåêðîïîëü ì // àíòè÷íûé ìîãèëü-
íèê
necropolis
nǻcropole f
Nekropole f, Nekropolis f

íåëåãàëüíûé // íåçàêîííûé, ïðî-
òèâîðå÷àùèé çàêîíó
illegal
illåǵal
illegal, widerrechtlich

íåíàïàäåíèè, ïàêò ì î ìåæä. ïð. //
ìåæäóíàðîäíûé äîãîâîð, ãàðàíòè-
ðóþùèé, ÷òî îäíà èç åãî ñòîðîí
íå íà÷íåò âîåííûå äåéñòâèÿ ïðî-
òèâ äðóãîé ñòîðîíû
non-aggression pact
pacte m de non-agression
Nichtangriffspakt m

íåîëèò ì ãåîë. // íîâûé êàìåííûé
âåê, ïåðèîä (îê. 8�3 òûñ. ëåò äî
í. ý.) ïåðåõîäà îò ïðèñâàèâàþùå-
ãî õîçÿéñòâà ê ïðîèçâîäÿùåìó, ïî-
ÿâëåíèÿ ãëèíÿíîé ïîñóäû, ïðÿäå-
íèÿ, òêà÷åñòâà
Neolithic Period
nǻolitique m

Neolithikum n, neolithisches Zeital-
ter n, ju#ngere Steinzeit f

Íåïîáåäèìàÿ Àðìàäà æ // èñïàíñ-
êèé ôëîò, íàïðàâëåííûé ïðîòèâ
Àíãëèè, 1588 ã.
Invincible Armada, Armada, Spanish
Armada
Invincible Armada f
unu#berwindliche Armada f

íåïîãðåøèìîñòü æ ïàïû öåðê. // êà-
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òèàíñêàÿ äîêòðèíà
Immaculate Conception, Virgin Birth
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talien m
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infidel
infidål̀e m
Unglà#ubige m, f
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ëåíèå (êóëüò) óìåðøèõ
necrolatry
culte m des morts
Totenkult m

íåêðîïîëü ì // àíòè÷íûé ìîãèëü-
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Áîãà, à òàêæå ïðåðîãàòèâó ïàïû â
êà÷åñòâå ïðååìíèêà ñâ. Ïåòðà
papal infallibility
infaillibilitå ́f du pape
Unfehlbarkeit f des Papstes

íåïîðî÷íîå çà÷àòèå ñ ðåëèã. // õðèñ-
òèàíñêàÿ äîêòðèíà
Immaculate Conception, Virgin Birth
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äåëà äðóãèõ ãîñóäàðñòâ è íàðîäîâ
non-interference
non-ingåŕence f
Nichteinmischung f

íåâîëüíèê ì = ðàá

Íåçàâèñèìîñòü, âîéíà æ çà // îñ-
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íîòàáëè ì, ìí.÷. // ñîáðàíèå ïðåä-
ñòàâèòåëåé âûñøåãî äóõîâåíñòâà,
ïðèäâîðíîãî äâîðÿíñòâà è ìýðîâ
ãîðîäîâ Ôðàíöèè (14�18 ââ.)
notables
notables m pl
Notabeln m pl

íóêëåàðíàÿ ñåìüÿ æ ýòí. // ñóïðóãè
è èõ äåòè
nuclear family
familie f nuclåáire
Kernfamilie f

íóíöèé ì // äèïëîìàòè÷åñêèé ïðåä-
ñòàâèòåëü Âàòèêàíà â èíîñòðàííûõ
ãîñóäàðñòâàõ
nuncio
nonce m
Nuntius m

Íþðíáåðãñêèé ïðîöåññ ì // ñóä íàä
íàöèñòñêèìè ïðåñòóïíèêàìè â
1945�46 ãã.
Nu#rnberg Trial, Nuremberg Trial
procå̀s m de Nuremberg
Nu#rnberger Prozeβ m

Î

îàçèñ ì // ó÷àñòîê ïóñòûíè ñ îáèëü-
íûì åñòåñòâåííûì èëè èñêóññòâåí-
íûì óâëàæíåíèåì, îáóñëîâëåííûì
áëèçîñòüþ ðåê è ãðóíòîâûõ âîä, ñ
áîãàòîé ðàñòèòåëüíîñòüþ
oasis
oasis f
Oase f

îáåäíÿ æ öåðê. // ãëàâíîå ñóòî÷íîå
áîãîñëóæåíèå ïðàâîñëàâíîé öåð-
êâè
mass
messe f
Messe f

îáåçãëàâëèâàíèå ñ // ñïîñîá êàçíè
beheading
dǻcapitation f
Enthauptung f

îáåëèñê ì àðõèò. // âîçíèêøåå â
Äðåâíåì Åãèïòå ìåìîðèàëüíîå ñî-
îðóæåíèå â âèäå ãðàíåíîãî ñóæè-
âàþùåãîñÿ êâåðõó êàìåííîãî ñòîë-
áà ñ çàîñòðåííîé ïèðàìèäàëüíîé
âåðõóøêîé

obelisk
obåĺisque m
Obelisk m

îáåò ì ðåëèã. // êëÿòâà ïåðåä Áîãîì
ñäåëàòü ÷òî-ëèáî èëè, íàîáîðîò, íå
äåëàòü ÷åãî-ëèáî
vow
voeu m
Gelu#bde n, Gelî#bnis n

îáíîâëåíèå ñ
renovation
rǻnovation f
Umgestaltung  f; Wiederherstellung f

îáîáùåñòâëåíèå ñ // ïåðåõîä ÷àñò-
íûõ ïðåäïðèÿòèé è îòðàñëåé ýêî-
íîìèêè â ñîáñòâåííîñòü ãîñóäàðñòâà
socialization
socialisation f
Vergesellschaftung f

îáîáùåñòâëåíèå ñ ñðåäñòâ ïðîèçâîä-
ñòâà // ñì. ïðîèçâîäñòâà, ñðåäñòâà
socialization of the means of pro-
duction

обобществление средств производства

nave
nef f
(Kirchen)Schiff n

íèâîç ì // 4-é ìåñÿö ðåñïóáëè-
êàíñêîãî êàëåíäàðÿ (21 äåê. �
19 ÿíâ.)
Nivose
nivî̂se m
Nivose m

íèìá ì ðåëèã. // èçîáðàæåíèå ñèÿ-
íèÿ âîêðóã ãîëîâû èëè òåëà ñâÿ-
òûõ, ñèìâîë ñâÿòîñòè èëè áîæå-
ñòâåííîñòè, õàðàêòåðíîå äëÿ
õðèñòèàíñêîãî è áóääèñòñêîãî èñ-
êóññòâà
nimbus, halo
nimbe m
Nimbus m

íèðâàíà æ // öåëü ÷åëîâå÷åñêèõ
ñòðåìëåíèé â áóääèçìå è äæàéíèç-
ìå
Nirvana
nirvâna m
Nirwana n

íèùåíñòâóþùèé ìîíàøåñêèé îð-
äåí ì // êàòîëè÷åñêèé ìîíàøåñ-
êèé îðäåí, ÷ëåíû êîòîðîãî äà-
âàëè îáåò áåäíîñòè, îáðàçîâàëèñü
â 13 â.
mendicant order
ordre m mendiant
Mendikantenorden m, Bettelorden m

Íîâàÿ ýêîíîìè÷åñêàÿ ïîëèòèêà æ
(ÍÝÏ) // ïîëèòèêà ÑÑÑÐ â 1921�
1928 ãã., ñìåíèâøàÿ ïîëèòèêó «âî-
åííîãî êîììóíèçìà», ðàññ÷èòàí-
íàÿ íà âîññòàíîâëåíèå íàðîäíîãî
õîçÿéñòâà è ïîñëåäóþùèé ïåðåõîä
ê ñîöèàëèçìó
New Economic Policy
nouvelle politique f ǻconomique
Neue î#konomische Politik f

íîâîå âðåìÿ ñ // ïåðèîä âîçíèêíî-
âåíèÿ è ðàçâèòèÿ êàïèòàëèçìà,
äàòèðóåòñÿ ñåð. 17 â. � êîí. 19 â.
modern time(s)
temps m moderne
Neuzeit f, neuere Zeit f

íîâîêàìåííûé âåê ì = íåîëèò

Íîâûé Çàâåò ì áèáë. // ÷àñòü Áèá-
ëèè, ïðèçíàâàåìàÿ òîëüêî õðèñòè-
àíàìè, â îñíîâå êîòîðîé ëåæèò
äîãîâîð, çàêëþ÷åííûé Áîãîì ñî
âñåìè íàðîäàìè; ñîñòîèò èç ïàìÿò-
íèêîâ ðàííåõðèñòèàíñêîé ëèòåðà-
òóðû, íàïèñàííûõ â îñíîâíîì íà
ãðå÷åñêîì ÿçûêå
New Testament
Nouveau Testament m
Neues Testament

Íîåâ êîâ÷åã ì áèáë. // â áèáëåéñêîé
ïðèò÷å î Íîåâîì êîâ÷åãå ïîâåñòâó-
åòñÿ î ñïàñåíèè Íîÿ è åãî ñåìüè, à
òàêæå ïî ïàðå îò âñÿêîé ïëîòè, âî
âðåìÿ Âñåìèðíîãî ïîòîïà
Noah�s Ark
arche f de Noǻ
Arche f Noah

íîìàäèçì ì // êî÷åâíè÷åñòâî
nomadism
nomadisme m
Nomadismus m

íîìèíàëüíàÿ çàðàáîòíàÿ ïëàòà æ
ýê. // çàðàáîòíàÿ ïëàòà â äåíåæíîì
âûðàæåíèè
nominal wages
salaire m nominal
Nominallohn m

íîðìà æ // óçàêîíåííîå óñòàíîâ-
ëåíèå, ïðèçíàííûé îáÿçàòåëüíûì
ïîðÿäîê
norm
norme f
Norm f

нивоз
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íîòàáëè ì, ìí.÷. // ñîáðàíèå ïðåä-
ñòàâèòåëåé âûñøåãî äóõîâåíñòâà,
ïðèäâîðíîãî äâîðÿíñòâà è ìýðîâ
ãîðîäîâ Ôðàíöèè (14�18 ââ.)
notables
notables m pl
Notabeln m pl

íóêëåàðíàÿ ñåìüÿ æ ýòí. // ñóïðóãè
è èõ äåòè
nuclear family
familie f nuclåáire
Kernfamilie f

íóíöèé ì // äèïëîìàòè÷åñêèé ïðåä-
ñòàâèòåëü Âàòèêàíà â èíîñòðàííûõ
ãîñóäàðñòâàõ
nuncio
nonce m
Nuntius m

Íþðíáåðãñêèé ïðîöåññ ì // ñóä íàä
íàöèñòñêèìè ïðåñòóïíèêàìè â
1945�46 ãã.
Nu#rnberg Trial, Nuremberg Trial
procå̀s m de Nuremberg
Nu#rnberger Prozeβ m

Î

îàçèñ ì // ó÷àñòîê ïóñòûíè ñ îáèëü-
íûì åñòåñòâåííûì èëè èñêóññòâåí-
íûì óâëàæíåíèåì, îáóñëîâëåííûì
áëèçîñòüþ ðåê è ãðóíòîâûõ âîä, ñ
áîãàòîé ðàñòèòåëüíîñòüþ
oasis
oasis f
Oase f

îáåäíÿ æ öåðê. // ãëàâíîå ñóòî÷íîå
áîãîñëóæåíèå ïðàâîñëàâíîé öåð-
êâè
mass
messe f
Messe f

îáåçãëàâëèâàíèå ñ // ñïîñîá êàçíè
beheading
dǻcapitation f
Enthauptung f

îáåëèñê ì àðõèò. // âîçíèêøåå â
Äðåâíåì Åãèïòå ìåìîðèàëüíîå ñî-
îðóæåíèå â âèäå ãðàíåíîãî ñóæè-
âàþùåãîñÿ êâåðõó êàìåííîãî ñòîë-
áà ñ çàîñòðåííîé ïèðàìèäàëüíîé
âåðõóøêîé

obelisk
obåĺisque m
Obelisk m

îáåò ì ðåëèã. // êëÿòâà ïåðåä Áîãîì
ñäåëàòü ÷òî-ëèáî èëè, íàîáîðîò, íå
äåëàòü ÷åãî-ëèáî
vow
voeu m
Gelu#bde n, Gelî#bnis n

îáíîâëåíèå ñ
renovation
rǻnovation f
Umgestaltung  f; Wiederherstellung f

îáîáùåñòâëåíèå ñ // ïåðåõîä ÷àñò-
íûõ ïðåäïðèÿòèé è îòðàñëåé ýêî-
íîìèêè â ñîáñòâåííîñòü ãîñóäàðñòâà
socialization
socialisation f
Vergesellschaftung f

îáîáùåñòâëåíèå ñ ñðåäñòâ ïðîèçâîä-
ñòâà // ñì. ïðîèçâîäñòâà, ñðåäñòâà
socialization of the means of pro-
duction

обобществление средств производства

nave
nef f
(Kirchen)Schiff n

íèâîç ì // 4-é ìåñÿö ðåñïóáëè-
êàíñêîãî êàëåíäàðÿ (21 äåê. �
19 ÿíâ.)
Nivose
nivî̂se m
Nivose m

íèìá ì ðåëèã. // èçîáðàæåíèå ñèÿ-
íèÿ âîêðóã ãîëîâû èëè òåëà ñâÿ-
òûõ, ñèìâîë ñâÿòîñòè èëè áîæå-
ñòâåííîñòè, õàðàêòåðíîå äëÿ
õðèñòèàíñêîãî è áóääèñòñêîãî èñ-
êóññòâà
nimbus, halo
nimbe m
Nimbus m

íèðâàíà æ // öåëü ÷åëîâå÷åñêèõ
ñòðåìëåíèé â áóääèçìå è äæàéíèç-
ìå
Nirvana
nirvâna m
Nirwana n

íèùåíñòâóþùèé ìîíàøåñêèé îð-
äåí ì // êàòîëè÷åñêèé ìîíàøåñ-
êèé îðäåí, ÷ëåíû êîòîðîãî äà-
âàëè îáåò áåäíîñòè, îáðàçîâàëèñü
â 13 â.
mendicant order
ordre m mendiant
Mendikantenorden m, Bettelorden m

Íîâàÿ ýêîíîìè÷åñêàÿ ïîëèòèêà æ
(ÍÝÏ) // ïîëèòèêà ÑÑÑÐ â 1921�
1928 ãã., ñìåíèâøàÿ ïîëèòèêó «âî-
åííîãî êîììóíèçìà», ðàññ÷èòàí-
íàÿ íà âîññòàíîâëåíèå íàðîäíîãî
õîçÿéñòâà è ïîñëåäóþùèé ïåðåõîä
ê ñîöèàëèçìó
New Economic Policy
nouvelle politique f ǻconomique
Neue î#konomische Politik f

íîâîå âðåìÿ ñ // ïåðèîä âîçíèêíî-
âåíèÿ è ðàçâèòèÿ êàïèòàëèçìà,
äàòèðóåòñÿ ñåð. 17 â. � êîí. 19 â.
modern time(s)
temps m moderne
Neuzeit f, neuere Zeit f

íîâîêàìåííûé âåê ì = íåîëèò

Íîâûé Çàâåò ì áèáë. // ÷àñòü Áèá-
ëèè, ïðèçíàâàåìàÿ òîëüêî õðèñòè-
àíàìè, â îñíîâå êîòîðîé ëåæèò
äîãîâîð, çàêëþ÷åííûé Áîãîì ñî
âñåìè íàðîäàìè; ñîñòîèò èç ïàìÿò-
íèêîâ ðàííåõðèñòèàíñêîé ëèòåðà-
òóðû, íàïèñàííûõ â îñíîâíîì íà
ãðå÷åñêîì ÿçûêå
New Testament
Nouveau Testament m
Neues Testament

Íîåâ êîâ÷åã ì áèáë. // â áèáëåéñêîé
ïðèò÷å î Íîåâîì êîâ÷åãå ïîâåñòâó-
åòñÿ î ñïàñåíèè Íîÿ è åãî ñåìüè, à
òàêæå ïî ïàðå îò âñÿêîé ïëîòè, âî
âðåìÿ Âñåìèðíîãî ïîòîïà
Noah�s Ark
arche f de Noǻ
Arche f Noah

íîìàäèçì ì // êî÷åâíè÷åñòâî
nomadism
nomadisme m
Nomadismus m

íîìèíàëüíàÿ çàðàáîòíàÿ ïëàòà æ
ýê. // çàðàáîòíàÿ ïëàòà â äåíåæíîì
âûðàæåíèè
nominal wages
salaire m nominal
Nominallohn m

íîðìà æ // óçàêîíåííîå óñòàíîâ-
ëåíèå, ïðèçíàííûé îáÿçàòåëüíûì
ïîðÿäîê
norm
norme f
Norm f

нивоз
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îáúåêòèâíûé // áåñïðèñòðàñòíûé,
íåïðåäâçÿòûé
objective
objectif
objektiv

îáû÷àè ì, ìí.÷. // ïðàâèëà îáùå-
ñòâåííîãî ïîâåäåíèÿ, ñîáëþäàþ-
ùèåñÿ â ñèëó óñòàíîâèâøåéñÿ ïðè-
âû÷êè
customs
moeurs f pl
Brà#uche m pl

îâåñ // ñ/õ êóëüòóðà
oats pl
avoine f
Hafer m

îãíåñòðåëüíîå îðóæèå ñ âîåí. // âèä
îðóæèÿ, ïîÿâèâøèéñÿ â 12 â. ó àðà-
áîâ, â 14 â. â Çàïàäíîé Åâðîïå è íà
Ðóñè
fire-arms
arme f à feu
Schuβwaffe f, Feuerwaffe f

îãîíü ì // âàæíåéøåå îòêðûòèå
äðåâíåãî ÷åëîâåêà; ñàìûå äðåâ-
íèå ñëåäû èñïîëüçîâàíèÿ îãíÿ
÷åëîâåêîì íàéäåíû â Âîñòî÷íîé
Àôðèêå, èõ âîçðàñò 1,3�1,6 ìëí.
ëåò
fire
feu m
Feuer n

îäîìàøíèâàíèå ñ = äîìåñòèêàöèÿ

îéêóìåíà æ // îáèòàåìàÿ ÷àñòü
ñóøè, âêëþ÷àþùàÿ âñå çàñåëåí-
íûå, îñâîåííûå èëè èíûì îáðà-
çîì âîâëå÷åííûå â îðáèòó æèçíè
îáùåñòâà òåððèòîðèè; îïèñàíèå
âñòðå÷àåòñÿ ó äðåâíåãðå÷åñêîãî
ó÷åíîãî Ãåêàòåÿ Ìèëåòñêîãî (6�5
ââ. äî í. ý.)

oecumene
åćoumå̀ne f
Î#kumene f

îêêóëüòèçì ì // îáùåå íàçâàíèå
ó÷åíèé, ïðèçíàþùèõ ñóùåñòâîâà-
íèå ñêðûòûõ ñèë â ÷åëîâåêå è êîñ-
ìîñå, äîñòóïíûõ ëèøü äëÿ ïîñâÿ-
ùåííûõ
occultism
occultisme m
Occultismus m

îêêóïàöèÿ æ ìåæä. ïð.  // âðåìåí-
íîå çàíÿòèå âîîðóæåííûìè ñèëà-
ìè òåððèòîðèè ïðîòèâíèêà
occupation
occupation f
Okkupation f

îêòÿáðèñòû ì, ìí.÷. // ïîëèòè÷åñ-
êàÿ ïàðòèÿ â Ðîññèè
Octobrists
octobristes m pl
Oktobristen m pl

Îêòÿáðüñêàÿ ðåâîëþöèÿ æ // ðå-
âîëþöèÿ â Ðîññèè â 1917, ïîä-
ãîòîâëåííàÿ è ïðîâåäåííàÿ áîëü-
øåâèêàìè âî ãëàâå ñ Â.È.Ëåíè-
íûì
October revolution
Råv́olution f d�Octobre
Oktoberrevolution f

îëèâêîâîå äåðåâî ñ // êóëüòóðíûé
âèä ìàñëèíû äëÿ âûðàùèâàíèÿ
îëèâêîâîãî ìàñëà
olive-tree
olivier m
Î# lbaum m, Olivenbaum m

îëèãàðõ ì // ïðåäñòàâèòåëü îëèãàð-
õèè
oligarch
oligarque m
Oligarch m

олигарх

socialisation f des moyens de pro-
duction
Vergesellschaftung f von Produk-
tionsmittel

îáîðóäîâàíèå ñ // òåõíè÷åñêèå ñðåä-
ñòâà, ìàøèíû, ñïåöèàëüíîå ñíà-
ðÿæåíèå
equipment
åq́uipement m
Ausru#stung f

îáðàáîòêà æ äðåâåñèíû
wood working
travail m du bois
Holzverarbeitung f

îáðàáîòêà æ ìåòàëëîâ
metalwork
usinage m des måt́aux
Metallarbeit f

îáðàç ì æèçíè
mode of life
mode m de vie
Lebensweise f

îáðåçàíèå ñ ýòí., ðåëèã. // îáðÿä
óäàëåíèÿ êðàéíåé ïëîòè ìóæñêîãî
÷ëåíà, âîçíèêøèé â ïåðâîáûòíîì
îáùåñòâå è ñîâåðøàâøèéñÿ ïðè
èíèöèàöèè; ñîõðàíÿåòñÿ â èóäàèç-
ìå è èñëàìå
circumcision
circoncision f
Beschneidung f

îáðîê ì // åæåãîäíûé ñáîð äåíåã è
ïðîäóêòîâ ñ êðåïîñòíûõ êðåñòüÿí
ïîìåùèêàìè
chief-rent
taille f, redevance f
Leibzins m, Zensus m

îáðî÷íûé êðåñòüÿíèí ì // êðåñòüÿ-
íèí, ïëàòÿùèé îáðîê
peasant on quitrent

serf m de la taille
Zinsbauer m

îáùåñòâåííîå ìíåíèå ñ // îòíîøå-
íèå îáùåñòâà ê ïðîèñõîäÿùèì ñî-
áûòèÿì, ê äåÿòåëüíîñòè ðàçëè÷íûõ
ãðóïï, îðãàíèçàöèé, îòäåëüíûõ
ëè÷íîñòåé, íàñàæäàþùåå â èòîãå
îïðåäåëåííûå íîðìû îáùåñòâåí-
íûõ îòíîøåíèé è ò. ï.
public opinion
opinion f publique
î# ffentliche Meinung f

Îáùèé ðûíîê ì // Åâðîïåéñêîå
ýêîíîìè÷åñêîå ñîîáùåñòâî
Common Market
Marchǻ m commun
Gemeinsamer Markt m

îáùèíà æ // ôîðìà îáúåäèíåíèÿ
ëþäåé, ñâîéñòâåííàÿ ãëàâíûì îá-
ðàçîì ïåðâîáûòíî-îáùèííîìó
ñòðîþ, íî ñîõðàíÿâøàÿñÿ äîëãîå
âðåìÿ è â êëàññîâîì îáùåñòâå
community
communautå ́f
Gemeinde f

Îáùèí, ïàëàòà æ // íèæíÿÿ ïàëà-
òà ïàðëàìåíòà Âåëèêîáðèòàíèè è
Êàíàäû
House of Commons
Chambre f des Communes, Chambre
f basse
Haus n der Gemeinden, Unterhaus n

îáúåêòèâèçì ì // âçãëÿä íà èñòîðè-
÷åñêèé ïðîöåññ, êîòîðîãî ïðèäåð-
æèâàëèñü ìíîãèå çàïàäíûå èññëå-
äîâàòåëè, êîòîðûå, â ÷àñòíîñòè,
îòðèöàëè êëàññîâûé ïîäõîä ê èñ-
òîðèè è íå ñ÷èòàëè êëàññîâóþ áîðü-
áó åå îñíîâíîé äâèæóùåé ñèëîé
objectivism
objectivisme m
Objektivismus m

оборудование
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îáúåêòèâíûé // áåñïðèñòðàñòíûé,
íåïðåäâçÿòûé
objective
objectif
objektiv

îáû÷àè ì, ìí.÷. // ïðàâèëà îáùå-
ñòâåííîãî ïîâåäåíèÿ, ñîáëþäàþ-
ùèåñÿ â ñèëó óñòàíîâèâøåéñÿ ïðè-
âû÷êè
customs
moeurs f pl
Brà#uche m pl

îâåñ // ñ/õ êóëüòóðà
oats pl
avoine f
Hafer m

îãíåñòðåëüíîå îðóæèå ñ âîåí. // âèä
îðóæèÿ, ïîÿâèâøèéñÿ â 12 â. ó àðà-
áîâ, â 14 â. â Çàïàäíîé Åâðîïå è íà
Ðóñè
fire-arms
arme f à feu
Schuβwaffe f, Feuerwaffe f

îãîíü ì // âàæíåéøåå îòêðûòèå
äðåâíåãî ÷åëîâåêà; ñàìûå äðåâ-
íèå ñëåäû èñïîëüçîâàíèÿ îãíÿ
÷åëîâåêîì íàéäåíû â Âîñòî÷íîé
Àôðèêå, èõ âîçðàñò 1,3�1,6 ìëí.
ëåò
fire
feu m
Feuer n

îäîìàøíèâàíèå ñ = äîìåñòèêàöèÿ

îéêóìåíà æ // îáèòàåìàÿ ÷àñòü
ñóøè, âêëþ÷àþùàÿ âñå çàñåëåí-
íûå, îñâîåííûå èëè èíûì îáðà-
çîì âîâëå÷åííûå â îðáèòó æèçíè
îáùåñòâà òåððèòîðèè; îïèñàíèå
âñòðå÷àåòñÿ ó äðåâíåãðå÷åñêîãî
ó÷åíîãî Ãåêàòåÿ Ìèëåòñêîãî (6�5
ââ. äî í. ý.)

oecumene
åćoumå̀ne f
Î#kumene f

îêêóëüòèçì ì // îáùåå íàçâàíèå
ó÷åíèé, ïðèçíàþùèõ ñóùåñòâîâà-
íèå ñêðûòûõ ñèë â ÷åëîâåêå è êîñ-
ìîñå, äîñòóïíûõ ëèøü äëÿ ïîñâÿ-
ùåííûõ
occultism
occultisme m
Occultismus m

îêêóïàöèÿ æ ìåæä. ïð.  // âðåìåí-
íîå çàíÿòèå âîîðóæåííûìè ñèëà-
ìè òåððèòîðèè ïðîòèâíèêà
occupation
occupation f
Okkupation f

îêòÿáðèñòû ì, ìí.÷. // ïîëèòè÷åñ-
êàÿ ïàðòèÿ â Ðîññèè
Octobrists
octobristes m pl
Oktobristen m pl

Îêòÿáðüñêàÿ ðåâîëþöèÿ æ // ðå-
âîëþöèÿ â Ðîññèè â 1917, ïîä-
ãîòîâëåííàÿ è ïðîâåäåííàÿ áîëü-
øåâèêàìè âî ãëàâå ñ Â.È.Ëåíè-
íûì
October revolution
Råv́olution f d�Octobre
Oktoberrevolution f

îëèâêîâîå äåðåâî ñ // êóëüòóðíûé
âèä ìàñëèíû äëÿ âûðàùèâàíèÿ
îëèâêîâîãî ìàñëà
olive-tree
olivier m
Î# lbaum m, Olivenbaum m

îëèãàðõ ì // ïðåäñòàâèòåëü îëèãàð-
õèè
oligarch
oligarque m
Oligarch m

олигарх

socialisation f des moyens de pro-
duction
Vergesellschaftung f von Produk-
tionsmittel

îáîðóäîâàíèå ñ // òåõíè÷åñêèå ñðåä-
ñòâà, ìàøèíû, ñïåöèàëüíîå ñíà-
ðÿæåíèå
equipment
åq́uipement m
Ausru#stung f

îáðàáîòêà æ äðåâåñèíû
wood working
travail m du bois
Holzverarbeitung f

îáðàáîòêà æ ìåòàëëîâ
metalwork
usinage m des måt́aux
Metallarbeit f

îáðàç ì æèçíè
mode of life
mode m de vie
Lebensweise f

îáðåçàíèå ñ ýòí., ðåëèã. // îáðÿä
óäàëåíèÿ êðàéíåé ïëîòè ìóæñêîãî
÷ëåíà, âîçíèêøèé â ïåðâîáûòíîì
îáùåñòâå è ñîâåðøàâøèéñÿ ïðè
èíèöèàöèè; ñîõðàíÿåòñÿ â èóäàèç-
ìå è èñëàìå
circumcision
circoncision f
Beschneidung f

îáðîê ì // åæåãîäíûé ñáîð äåíåã è
ïðîäóêòîâ ñ êðåïîñòíûõ êðåñòüÿí
ïîìåùèêàìè
chief-rent
taille f, redevance f
Leibzins m, Zensus m

îáðî÷íûé êðåñòüÿíèí ì // êðåñòüÿ-
íèí, ïëàòÿùèé îáðîê
peasant on quitrent

serf m de la taille
Zinsbauer m

îáùåñòâåííîå ìíåíèå ñ // îòíîøå-
íèå îáùåñòâà ê ïðîèñõîäÿùèì ñî-
áûòèÿì, ê äåÿòåëüíîñòè ðàçëè÷íûõ
ãðóïï, îðãàíèçàöèé, îòäåëüíûõ
ëè÷íîñòåé, íàñàæäàþùåå â èòîãå
îïðåäåëåííûå íîðìû îáùåñòâåí-
íûõ îòíîøåíèé è ò. ï.
public opinion
opinion f publique
î# ffentliche Meinung f

Îáùèé ðûíîê ì // Åâðîïåéñêîå
ýêîíîìè÷åñêîå ñîîáùåñòâî
Common Market
Marchǻ m commun
Gemeinsamer Markt m

îáùèíà æ // ôîðìà îáúåäèíåíèÿ
ëþäåé, ñâîéñòâåííàÿ ãëàâíûì îá-
ðàçîì ïåðâîáûòíî-îáùèííîìó
ñòðîþ, íî ñîõðàíÿâøàÿñÿ äîëãîå
âðåìÿ è â êëàññîâîì îáùåñòâå
community
communautå ́f
Gemeinde f

Îáùèí, ïàëàòà æ // íèæíÿÿ ïàëà-
òà ïàðëàìåíòà Âåëèêîáðèòàíèè è
Êàíàäû
House of Commons
Chambre f des Communes, Chambre
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strategische Waffen f pl, strategische
Ru#stung f

îðóæèå ñ, òàêòè÷åñêîå âîåí.
tactical weapons
armes f pl tactiques
taktische Waffen f pl

îðóæèå ñ, ÿäåðíîå = îðóæèå, àòîì-
íîå

îñàäà æ âîåí. // ñïîñîá âîåííûõ
äåéñòâèé ïî îâëàäåíèþ êðåïîñòüþ
èëè óêðåïëåííûì ãîðîäîì
besiegement, siege
siåg̀e m
Belagerung f

îñâîáîæäåíèå ñ ðàáîâ // âîçâðàùå-
íèå èëè ïðåäîñòàâëåíèå ðàáàì ëè÷-
íîé ñâîáîäû
affranchissement of slaves, liberation
of slaves
affranchissement m des esclaves
Befreiung f der Sklaven, Freilassung
f der Sklaven

îñåäëîñòü æ // îáðàç æèçíè, ñî-
ñòîÿùèé â ïðîæèâàíèè íà îäíîì
ìåñòå è ðàñïðîñòðàíèâøèéñÿ ñ
âîçíèêíîâåíèåì ðûáîëîâñòâà è
ìîòûæíîãî çåìëåäåëèÿ â íà÷àëå
íåîëèòà
settled (way of) life
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panthǻisme m
Pantheismus m

ïàíòåîí ì // 1. â Äðåâíåì Ðèìå
«õðàì âñåõ áîãîâ»; 2. óñûïàëüíèöà
âûäàþùèõñÿ ëþäåé
pantheon
panthǻon m
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patrilinear
patrilinǻaire
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patrimonial
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patristique f
Patristik f

ïàòðèöèé ì // ïðåäñòàâèòåëü ðîäî-
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patrician
patricien m
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terre f labourable
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pacha m
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ïàøàëûê ì // ïðîâèíöèÿ èëè îá-
ëàñòü â Îñìàíñêîé èìïåðèè, íà-
õîäèâøàÿñÿ ïîä óïðàâëåíèåì
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ïåðâîáûòíîå îáùåñòâî ñ // ýïîõà îò
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ïåðâîáûòíûé ÷åëîâåê ì
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ïåðâîíà÷àëüíîå íàêîïëåíèå ñ êàïè-
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ñàëüíûì äâèãàòåëåì, ñûãðàëà èñ-
êëþ÷èòåëüíóþ ðîëü â ïðîãðåññå
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machine f à̀ vapeur
Dampfmaschine f
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ïàðòèÿ æ, ïîëèòè÷åñêàÿ
political party
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ïàðòèÿ æ, ïðàâÿùàÿ // ïàðòèÿ, íà-
õîäÿùàÿñÿ ó âëàñòè
party in power, party in office, ruling
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parti m au pouvoir
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Ïàðôåíîí ì // äðåâíåãðå÷åñêèé
õðàì â Àôèíàõ
Parthenon

Parthǻnon m
Parthenon m

ïàð÷à æ // õóäîæåñòâåííî-äåêî-
ðàòèâíàÿ òêàíü ñ øåëêîâîé îñíî-
âîé, ñîäåðæàùàÿ ìåòàëëè÷åñêèå
íèòè, èçâåñòíàÿ ñ íà÷àëà í. ý. (Êè-
òàé)
brocade
brocart m
Brokat m

Ïàñõà æ öåðê. // ãëàâíûé õðèñòè-
àíñêèé ïðàçäíèê â ÷åñòü Âîñêðå-
ñåíèÿ Õðèñòà; ó ïðàâîñëàâíûõ è ó
êàòîëèêîâ îòìå÷àåòñÿ â ïåðâîå âîñ-
êðåñåíüå ïîñëå âåñåííåãî ðàâíî-
äåíñòâèÿ è ïîëíîëóíèÿ
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Pâques m
Osterfest n, Ostern n

ïàòðèàðõ ì // â ñîâðåìåííîì ïðà-
âîñëàâèè âûñøèé äóõîâíûé ñàí,
îáû÷íî ãëàâà ñàìîñòîÿòåëüíîé (àâ-
òîêåôàëüíîé) öåðêâè; èçáèðàåòñÿ
öåðêîâíûì ñîáîðîì
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patriarche m
Patriarch m

ïàòðèàðõàò ì ýòí. // ïðåîáëàäàþ-
ùàÿ ðîëü ìóæ÷èí â õîçÿéñòâå, îá-
ùåñòâå è ñåìüå
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patriarcat m
Patriarchat n

ïàòðèàðõèÿ æ // îáëàñòü, ïîä÷è-
íåííàÿ ïàòðèàðõó, åïàðõèÿ ïàòðè-
àðõà
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patriarcat m
Patriarchat n

ïàòðèàðøèé ñàí ì // ïàòðèàðøå-
ñòâî, ïàòðèàðøåå äîñòîèíñòâî
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crise f de surproduction
U#berproduktionskrise f

ïåðåïðîèçâîäñòâî ñ ýê. // ðåçêîå
ïðåâûøåíèå ïðåäëîæåíèÿ òîâàðîâ
íàä ñïðîñîì íà íèõ
overproduction
surproduction f
U#berproduktion f

ïåðåñåëåíèå ñ äóø ðåëèã. // â áóä-
äèçìå ïðåäñòàâëåíèå î ïåðåìåùå-
íèè äóøè â èíóþ òåëåñíóþ îáî-
ëî÷êó ïîñëå ñìåðòè ÷åëîâåêà
transmigration (of souls)
transmigration f des âmes
Seelenwanderung f

ïåðèïòåð ì àðõèò. // îñíîâíîé òèï
äðåâíåãðå÷åñêîãî õðàìà ïåðèîäîâ
àðõàèêè è êëàññèêè: ïðÿìîóãîëü-
íîå â ïëàíå çäàíèå, ñ 4-õ ñòîðîí
îáðàìëåííîå êîëîííàäîé
peripter
pǻriptår̀e m
Peripteros m,  pl -teren

ïåðèñòèëü ì àðõèò. // ïðÿìîóãîëü-
íûå äâîð, ñàä, ïëîùàäü, îêðóæåí-
íûå ñ 4-õ ñòîðîí êðûòîé êîëîííà-
äîé, ñîñòàâíàÿ ÷àñòü ìíîãèõ àíòè÷-
íûõ æèëûõ è îáùåñòâåííûõ äîìîâ
peristyle
pǻristyle m
Peristyl n

ïåõîòà æ âîåí. // ñòàðåéøèé ðîä
ñóõîïóòíûõ âîéñê
infantry
infanterie f
Infanterie f, Fuβvolk n

ïåùåðà æ // ïîäçåìíàÿ ïîëîñòü,
ñîîáùàþùàÿñÿ ñ ïîâåðõíîñòüþ
çåìëè îäíèì èëè íåñêîëüêèìè îò-
âåðñòèÿìè; ñ ýïîõè ïàëåîëèòà èñ-
ïîëüçîâàëàñü ÷åëîâåêîì
cavern, cave

caverne f
Hî#hle f

ïåùåðíûé ÷åëîâåê ì // ïåðâîáûò-
íûé ÷åëîâåê, æèâøèé â ïåùåðàõ
cave-man
homme m des cavernes
Hî#hlenmensch m

ïèëîí ì àðõèò. // áàøíåîáðàçíûå
ñîîðóæåíèÿ â âèäå óñå÷åííûõ ïè-
ðàìèä, âîçäâèãàâøèåñÿ ïî ñòîðî-
íàì âõîäîâ â äðåâíååãèïåòñêèå
õðàìû
pylon
pylî̂ne m
Pylon m, pl -en

ïèëÿñòð(à) æ àðõèò. // ïëîñêèé
âåðòèêàëüíûé âûñòóï ïðÿìîóãîëü-
íîãî ñå÷åíèÿ íà ïîâåðõíîñòè ñòå-
íû èëè ñòîëáà; èìååò òå æå ÷àñòè
è ïðîïîðöèè, ÷òî è êîëîííà
pilaster
pilastre m
Pilaster m

ïèðàìèäà æ // òèï äðåâíååãèïåòñ-
êèõ ìîíóìåíòàëüíûõ ãðîáíèö â
âèäå ïÿòèãðàííèêà, â êîòîðîì ïî-
ìåùàëîñü ïîãðåáåíèå ôàðàîíà,
ðàçâèëèñü èç ñòóïåí÷àòîé ìàñòàáû
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pyramide f
Pyramide f

ïèðàòñòâî ñ // ìîðñêîé ðàçáîé,
íåçàêîííûé çàõâàò, îãðàáëåíèå
èëè ïîòîïëåíèå òîðãîâûõ èëè
ãðàæäàíñêèõ ñóäîâ â îòêðûòîì
ìîðå
piracy
piraterie f
Piraterie f

«Ïèððîâà ïîáåäà» æ // ðåçóëüòàò
ñðàæåíèÿ ðèìëÿí ñ ýïèðñêèì öà-
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Verhandlungen

ïåðåãîâîðû, âåñòè
negotiate
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Niederhaltung f, Niederwerfung f

ïîäâèã ì (ðàòíûé, âîåííûé)
feat of arms
exploit m militaire
Waffentat f

ïîäëèííûé = àóòåíòè÷íûé

ïîäóøíàÿ ïîäàòü æ // îñíîâíîé
ïðÿìîé íàëîã â Ðîññèè 18�19 ââ.,
êîòîðûì îáëàãàëèñü âñå ìóæ÷èíû
ïîäàòíûõ ñîñëîâèé íåçàâèñèìî îò
âîçðàñòà
capitation
capitation f
Kopfsteuer f

ïîçîðíûé ñòîëá ñ // âûñòàâëåíèå ó
ïîçîðíîãî ñòîëáà � íàêàçàíèå,
ïðåñëåäóþùåå öåëü ïóáëè÷íî îïî-
çîðèòü îñóæäåííîãî, ðàñïðîñòðàíå-
íî â ñðåäíèå âåêà
pillory
pilori m
Pranger m

ïîèìóùåñòâåííûé íàëîã ì ýê. //
íàëîã íà èìóùåñòâî
property tax
impî̂t m sur la propriåt́ǻ
Vermî#genssteuer f

ïîêëîíåíèå ñ ðåëèã. // êóëüò, ïî÷è-
òàíèå, îòíîøåíèå ê ñâÿòûíÿì,
õàðàêòåðíîå äëÿ âåðóþùèõ
veneration
vǻnǻration f
Verehrung f

ïîêóøåíèå ñ // ïîïûòêà ñîâåðøåíèÿ
÷åãî-ëèáî (íàïðèìåð, óáèéñòâà)
attempt
attentat m
Attentat n, Mordanschlag m

ïîëå ñ áèòâû // ìåñòî ñðàæåíèÿ äâóõ
íåïðèÿòåëüñêèõ àðìèé
battle field
champ m de combat, champ m de
bataille, champ m d�honneur
Schlachtfeld n, Kampffeld n, Gefechts-
feld n

ïîëå ñ áðàíè = ïîëå áèòâû

ïîëåìàðõ ì // òèòóë âîåíà÷àëüíè-
êà â äðåâíåãðå÷åñêèõ ïîëèñàõ; â
Àôèíàõ ÿâëÿëñÿ îäíèì èç àðõîí-
òîâ; ñ 5 â. äî í. ý. èõ âîåííûå ôóíê-
öèè áûëè îòäàíû ñòðàòåãàì
polemarch
polåḿarque m
Polemarch m

ïîëèàíäðèÿ æ ýòí. // ðåäêàÿ ôîð-
ìà ãðóïïîâîãî áðàêà, ïðè êîòîðîé
æåíùèíà èìååò íåñêîëüêî ìóæåé,
îáû÷íî áðàòüåâ
polyandry
polyandrie f
Polyandrie f, Vielmà#nnerei f

ïîëèãàìèÿ æ ýòí. // ãðóïïîâîé áðàê
(ïîëèàíäðèÿ, ÷àùå ïîëèãèíèÿ)
polygamy
polygamie f
Polygamie f

ïîëèãèíèÿ æ ýòí. // ôîðìà áðàêà,
ñâîéñòâåííàÿ ïðåèìóùåñòâåííî
ïàòðèàðõàòó
polygyny
polygynie f
Polygynie f, Vielweiberei f

ïîëèñ ì // ãîðîä-ãîñóäàðñòâî â
Äðåâíåé Ãðåöèè

полис

í. ý.), â ïåðåíîñíîì ñìûñëå ïîáå-
äà, äîñòàâøàÿñÿ äîðîãîé öåíîé
pyrrhic victory
victoire f  à ̀la Pyrrhus
Pyrrhussieg m

ïèòåêàíòðîï ì àíòðîï. // äðåâíåé-
øèé èñêîïàåìûé ÷åëîâåê, ïðåäøå-
ñòâåííèê íåàíäåðòàëüöà, ñîçäàòåëü
êóëüòóð ðàííåãî ïàëåîëèòà
Pithecanthropus
pithǻcanthrope m
Pithekanthropus m

ïèùàëü æ = àðêåáóçà

ïëàíèðîâàíèå ñ // ýêîíîìè÷åñêàÿ è
ñîöèàëüíàÿ ïîëèòèêà â ÑÑÑÐ; îñ-
íîâûâàëàñü íà ïÿòèëåòíèõ ïëàíàõ
planning
planification f
Planung f

ïëàõà æ = ýøàôîò

ïëåáåé ì // ïðåäñòàâèòåëü ïëåáñà
plebeian
plǻbǻien m, f
Plebejer m

ïëåáèñöèò ì // 1. ïîñòàíîâëåíèå
ñîáðàíèÿ ïëåáååâ â Äðåâíåì Ðèìå;
2. âñåíàðîäíîå ãîëîñîâàíèå
plebiscite
plǻbiscite m
Plebiszit n

ïëåáñ ì // ñîñëîâèå ñâîáîäíîãî
íàñåëåíèÿ Äðåâíåãî Ðèìà, íå
èìåâøåå ïðàâà ïîëüçîâàíèÿ îá-
ùèííîé çåìëåé
plebs
plå̀be f
Plebs f

ïëåéñòîöåí ì ãåîë. // ýïîõà îëåäåíå-
íèé, ïðåäøåñòâóþùàÿ ñîâðåìåííîé
ãåîëîãè÷åñêîé  ýïîõå (ãîëîöåíó)

Pleistocene, Pleistocene Epoch
plǻistocå̀ne m
Pleistozà#n n

ïëåìÿ ñ ýòí. // òèï ýòíè÷åñêîé îá-
ùíîñòè è ñîöèàëüíîé îðãàíèçàöèè
ïåðâîáûòíîãî îáùåñòâà
tribe
tribu f, peuplade f
Stamm m

ïëåìÿ ñ, êî÷åâîå = êî÷åâîå ïëåìÿ

ïëèîöåí ì ãåîë. // ãåîëîãè÷åñêèé ïå-
ðèîä èñòîðèè Çåìëè ïåðåä ïîÿâëå-
íèåì ÷åëîâåêà, 4�2 ìëí. ëåò íàçàä
Pliocene
Pliocåǹe m
Pliozà#n n

ïëóòîêðàòèÿ æ // ãîñóäàðñòâåííûé
ñòðîé, ïðè êîòîðîì âëàñòü ñîñðå-
äîòî÷åíà â ðóêàõ áîãàòûõ
plutocracy
ploutocratie f
Plutokratie f

ïëþâèîç ì // 5-é ìåñÿö ôðàíöóç-
ñêîãî ðåñïóáëèêàíñêîãî êàëåíäà-
ðÿ (20 ÿíâ. � 18 ôåâð.)
Pluviose
Pluviî̂se m
Pluviose m

ïîâñòàíåö ì // ÷åëîâåê, ñðàæàþ-
ùèéñÿ ïðîòèâ ïðåäñòàâèòåëåé âëà-
ñòè, êàê ïðàâèëî, â ñâîåé ñòðàíå,
íî íå ïðèíàäëåæàùèé ê åå âîîðó-
æåííûì ñèëàì
insurgent
insurgå ́m
Insurgent m, Aufstà#ndische m, f

ïîãðåáàëüíûé èíâåíòàðü ì àðõåîë. //
ïðåäìåòû, ïî ðåëèãèîçíûì ñîîá-
ðàæåíèÿì êëàâøèåñÿ âìåñòå ñ
óìåðøèì â ìîãèëó èëè ìåñòî çàõî-
ðîíåíèÿ
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Gunpowder Plot
Conspiration f des poudres
Pulververschwî# rung f

ïîðòèê ì àðõèò. // ãàëåðåÿ íà êî-
ëîííàõ èëè ñòîëáàõ, îáû÷íî ïåðåä
âõîäîì â çäàíèå, çàâåðøåííàÿ
ôðîíòîíîì
portico
portique m
Sà #ulenhalle f, Portikus m, pl -ken

ïîñâÿùåíèå ñ â ðûöàðè // ñïåöèàëü-
íûé îáðÿä ïðèñâîåíèÿ ðûöàðñêîãî
çâàíèÿ â ñðåäíåâåêîâîé Åâðîïå
accolade
accolade f
Akkolade f, Ritterschlag m

ïîñåëåíèå ñ àðõåîë. // ìåñòî ïðîæè-
âàíèÿ ïåðâîáûòíûõ ëþäåé, ñîâî-
êóïíîñòü æèëèù, ïîñòðîåê  è ò. ï.
settlement
agglomeration f
Siedlung f

ïîñëåäîâàòåëü ì = ïðèâåðæåíåö

ïîñîë ì // ÷ðåçâû÷àéíûé è ïîëíî-
ìî÷íûé ãëàâà äèïëîìàòè÷åñêîãî
ïðåäñòàâèòåëüñòâà çà ãðàíèöåé;
âûñøèé äèïëîìàòè÷åñêèé êëàññ
ambassador
ambassadeur m
Botschafter m

ïîñò ì ðåëèã. // â ðÿäå ðåëèãèé âîç-
äåðæàíèå íà îïðåäåëåííûé ñðîê îò
ïðèåìà ïèùè èëè åå îòäåëüíûõ
âèäîâ (ìÿñà)
fast, fasting
jeûne m
Fastenzeit f

ïîòèð ì öåðê. // ñîñóä äëÿ îñâÿùåí-
íîãî âèíà, ñèìâîëèçèðóþùåãî
êðîâü Õðèñòà

chalice
calice m
Kelch m

ïîõîä ì = êàìïàíèÿ

ïîõîðîíû ìí.÷. // îáðÿä ïîãðåáå-
íèÿ óìåðøåãî
funeral
funǻrailles f pl
Beerdigung f, Bestattung f, Beiset-
zung f, Leichenbegà #ngnis n

ïðàâà, îñíîâíûå = îñíîâíûå ïðàâà

ïðàâà ñ, ìí.÷. ÷åëîâåêà // ïðàâà,
ïðèíàäëåæàùèå ÷åëîâåêó êàê ÷ëå-
íó îáùåñòâà îò ðîæäåíèÿ; â îáùåì
âèäå âûðàæàþòñÿ â òðåáîâàíèè
îñóùåñòâëåíèÿ ëþáîé äåÿòåëüíî-
ñòè íåèçìåííî ïðè ñîõðàíåíèè
óâàæåíèÿ, òåðïèìîñòè êî âñåì
ëþäÿì; ðàñïðîñòðàíÿþòñÿ ðàâíûì
îáðàçîì íà âñåõ ëþäåé
human rights
droits m pl de l�homme
Menschenrechte n pl

ïðàâèòåëü = ñóâåðåí

ïðàâèòåëüñòâåííûé êðèçèñ ì = êðè-
çèñ, ïðàâèòåëüñòâåííûé

ïðàâî ñ // 1. ñèñòåìà îáùåîáÿçà-
òåëüíûõ ñîöèàëüíûõ íîðì, óñòà-
íîâëåííûõ è ñàíêöèîíèðîâàííûõ
ãîñóäàðñòâîì; 2. þðèñïðóäåíöèÿ â
öåëîì
1. right; 2. law (science)
droit m
Recht n

ïðàâî ñ âåòî // ïðàâî (íàïðèìåð,
ïðåçèäåíòà) îòìåíèòü ðåøåíèå
ïàðëàìåíòà, äðóãîãî çàêîíîäàòåëü-
íîãî îðãàíà
right of veto, veto power

право вето

city-state
åt́at-citǻ f
Stadtstaat m

ïîëèòåèçì ì // âåðà âî ìíîãèõ áî-
ãîâ
polytheism
polythǻisme m
Polytheismus m, Vielgî# tterei f

ïîëèòèêà ì // ñôåðà äåÿòåëüíîñòè,
ñâÿçàííàÿ ñ îòíîøåíèÿìè ìåæäó
ñîöèàëüíûìè ãðóïïàìè, ñóòüþ
êîòîðûõ ÿâëÿåòñÿ îïðåäåëåíèå
ôîðì, çàäà÷, ñîäåðæàíèÿ äåÿòåëü-
íîñòè ãîñóäàðñòâà
policy
politique f
Politik f

ïîëèòèêà æ, âíåøíÿÿ // ñôåðà äåÿ-
òåëüíîñòè ïðàâèòåëüñòâà ãîñóäàð-
ñòâà èëè ìîíàðõà, îïðåäåëÿþùàÿ
ñïåöèôèêó îòíîøåíèé ñ äðóãèìè
ãîñóäàðñòâàìè
foreign policy
politique f å ´trangår̀e, politique f
extǻrieure
Auβenpolitik f

ïîëèòè÷åñêîå ïðåñòóïëåíèå ñ = ãî-
ñóäàðñòâåííîå ïðåñòóïëåíèå

ïîëóáîã ì // â ãðå÷åñêîé ìèôîëî-
ãèè ÷åëîâåê, îäèí èç ðîäèòåëåé
êîòîðîãî áîã èëè áîãèíÿ
demigod
demi-dieu m
Halbgott m

«Ïîëüñêèé êîðèäîð»  ì // ïîëîñà çåì-
ëè, ïîëó÷åííàÿ Ïîëüøåé ïî Âåð-
ñàëüñêîìó äîãîâîðó (1919 ã.) è äàâ-
øàÿ åé âûõîä ê Áàëòèéñêîìó ìîðþ
Polish Corridor
Corridor m polonais
polnischer Korridor m

Ïîëüøè ðàçäåëû ì, ìí.÷. // 1772,
1793, 1795, 1799, 1945 ãã.
the five Partitions of Poland
les cinq partages m pl de la Pologne
die fu#nf Teilungen f pl Polens

ïîìåñòíîå äâîðÿíñòâî ñ // äâîðÿíñòâî,
îáåñïå÷åííîå çåìåëüíûìè âëàäåíè-
ÿìè (ïîìåñòüÿìè) çà íåñåíèå âîåí-
íî-àäìèíèñòðàòèâíîé ñëóæáû
landed gentry
noblesse f terrienne, noblesse f cam-
pagnarde
Landadel m

ïîìèëîâàíèå ñ // îñâîáîæäåíèå îò
óãîëîâíîãî íàêàçàíèÿ èëè ñìÿã÷å-
íèå ìåðû íàêàçàíèÿ
pardon
grâce f
Begnadigung f

ïîíÿòèå ñ // ìûñëü, â êîòîðîé
îáîáùàþòñÿ è âûäåëÿþòñÿ ïðåäìå-
òû íåêîòîðîãî êëàññà ïî îïðåäå-
ëåííûì îáùèì è â ñîâîêóïíîñòè
ñïåöèôè÷åñêèì äëÿ íèõ ïðèçíàêàì
concept
concept m
Begriff m

ïîðàáîùåíèå ñ // ïðåâðàùåíèå íà-
öèè, ñòðàíû, íàðîäà â ñâîèõ ïîääàí-
íûõ, ðàáîâ, â ðåçóëüòàòå çàâîåâàíèÿ
enslavement
asservissement m, domestication f
Versklavung f

ïîðîê ì ðåëèã. // ïîñòóïîê èëè ïî-
âåäåíèå, ÿâëÿþùèåñÿ îòêëîíåíèåì
îò íîðìû, ïðåäïèñàííîé Áîãîì
vice
vice m
Laster n, Untugend f

Ïîðîõîâîé çàãîâîð ì // 1605 ã.,
èñòîðèÿ Àíãëèè

политеизм
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Gunpowder Plot
Conspiration f des poudres
Pulververschwî# rung f

ïîðòèê ì àðõèò. // ãàëåðåÿ íà êî-
ëîííàõ èëè ñòîëáàõ, îáû÷íî ïåðåä
âõîäîì â çäàíèå, çàâåðøåííàÿ
ôðîíòîíîì
portico
portique m
Sà #ulenhalle f, Portikus m, pl -ken
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çâàíèÿ â ñðåäíåâåêîâîé Åâðîïå
accolade
accolade f
Akkolade f, Ritterschlag m

ïîñåëåíèå ñ àðõåîë. // ìåñòî ïðîæè-
âàíèÿ ïåðâîáûòíûõ ëþäåé, ñîâî-
êóïíîñòü æèëèù, ïîñòðîåê  è ò. ï.
settlement
agglomeration f
Siedlung f

ïîñëåäîâàòåëü ì = ïðèâåðæåíåö

ïîñîë ì // ÷ðåçâû÷àéíûé è ïîëíî-
ìî÷íûé ãëàâà äèïëîìàòè÷åñêîãî
ïðåäñòàâèòåëüñòâà çà ãðàíèöåé;
âûñøèé äèïëîìàòè÷åñêèé êëàññ
ambassador
ambassadeur m
Botschafter m

ïîñò ì ðåëèã. // â ðÿäå ðåëèãèé âîç-
äåðæàíèå íà îïðåäåëåííûé ñðîê îò
ïðèåìà ïèùè èëè åå îòäåëüíûõ
âèäîâ (ìÿñà)
fast, fasting
jeûne m
Fastenzeit f
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chalice
calice m
Kelch m
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ïîõîðîíû ìí.÷. // îáðÿä ïîãðåáå-
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funeral
funǻrailles f pl
Beerdigung f, Bestattung f, Beiset-
zung f, Leichenbegà #ngnis n

ïðàâà, îñíîâíûå = îñíîâíûå ïðàâà

ïðàâà ñ, ìí.÷. ÷åëîâåêà // ïðàâà,
ïðèíàäëåæàùèå ÷åëîâåêó êàê ÷ëå-
íó îáùåñòâà îò ðîæäåíèÿ; â îáùåì
âèäå âûðàæàþòñÿ â òðåáîâàíèè
îñóùåñòâëåíèÿ ëþáîé äåÿòåëüíî-
ñòè íåèçìåííî ïðè ñîõðàíåíèè
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ëþäÿì; ðàñïðîñòðàíÿþòñÿ ðàâíûì
îáðàçîì íà âñåõ ëþäåé
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ïðåçèäåíòà) îòìåíèòü ðåøåíèå
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city-state
åt́at-citǻ f
Stadtstaat m
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ñòâà èëè ìîíàðõà, îïðåäåëÿþùàÿ
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ñóäàðñòâåííîå ïðåñòóïëåíèå
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îñíîâíûõ ïðàâ ëè÷íîñòè â äåìîê-
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êîì îáùåñòâå íîðì áðàêà è ñåìüè
promiscuity
promiscuitå ́f
Promiskuità #t f

ïðîìûøëåííàÿ ðåâîëþöèÿ æ // ïðî-
öåññ ïåðåõîäà ê ìàøèííîìó ïðî-
èçâîäñòâó â ýêîíîìèêå
Industrial Revolution
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ðèàëüíàÿ åäèíèöà â ðÿäå ãîñó-
äàðñòâ
prefecture
prǻfecture f
Prà #fektur f

ïðèáàâî÷íàÿ ñòîèìîñòü æ ýê. // ÷àñòü
ñòîèìîñòè òîâàðîâ, êîòîðàÿ ñîçäà-
åòñÿ íåîïëà÷åííûì òðóäîì íàåì-
íûõ ðàáî÷èõ ñâåðõ ñòîèìîñòè èõ
ðàáî÷åé ñèëû è áåçâîçìåçäíî ïðè-
ñâàèâàåìàÿ êàïèòàëèñòîì
surplus value
survaleur f
Mehrwert m

ïðèáàâî÷íûé ïðîäóêò ì ýê. // ïðî-
äóêò, ïðåäñòàâëÿþùèé ñîáîé èçëè-
øåê ñâåðõ òîãî ïðîäóêòà, êîòîðûé
òðåáóåòñÿ äëÿ ñîäåðæàíèÿ íåïîñ-
ðåäñòâåííîãî ïðîèçâîäèòåëÿ; ñîçäà-
åòñÿ òðóäÿùèìèñÿ è ïðèñâàèâàåòñÿ
ñîáñòâåííèêàìè ñðåäñòâ ïðîèçâîä-
ñòâà; ïðè êàïèòàëèçìå âûñòóïàåò
êàê ïðèáàâî÷íàÿ ñòîèìîñòü
surplus product
produit m net, surproduit m
Mehrprodukt n

ïðèáûëüíîñòü æ ýê. // ðåíòàáåëü-
íîñòü, äîõîäíîñòü, ïîêàçàòåëü ôè-
íàíñîâûõ ðåçóëüòàòîâ õîçÿéñòâåí-
íîé äåÿòåëüíîñòè ïðåäïðèÿòèÿ
profitability
rentabilitǻ f
Rentabilità#t f, Eintrà #glichkeit f

ïðèâàòèçàöèÿ æ // ïåðåäà÷à â ÷àñ-
òíûå ðóêè, äåíàöèîíàëèçàöèÿ
privatization
privatisation f
Privatisierung f, Entstaatlichung f

ïðèâåðæåíåö ì // ïîñëåäîâàòåëü,
ñòîðîííèê
partisan
partisan m
Anhà#nger m

ïðèíö ì // òèòóë íåöàðñòâóþùåãî
÷ëåíà êîðîëåâñêîãî äîìà
prince
prince m
Prinz m

ïðèíöèïàò ì // ôîðìà ðàáîâëàäåëü-
÷åñêîé ìîíàðõèè â Äðåâíåì Ðèìå
(ñ 27 ã. äî í. ý. äî 193 ã. í. ý.)
principate
principat m
Prinzipat m

ïðèíö-ðåãåíò ì // âðåìåííûé ïðà-
âèòåëü ãîñóäàðñòâà
prince Regent
prince rǻgent m
Prinzregent m

ïðèíöû ì, ìí.÷. êðîâè // ñ 15 â. îáî-
çíà÷åíèå îñîá êîðîëåâñêîé ñåìüè
âî Ôðàíöèè; ñ 1589 ã. ñ âîöàðåíè-
åì Áóðáîíîâ ê íèì ñòàëè îòíîñèòü-
ñÿ òàêæå ÷ëåíû áîêîâûõ âåòâåé
êîðîëåâñêîãî äîìà
princes of the blood
princes m pl du sang
Prinzen m pl von Kî#niglichem Blut

ïðèðîäíûå ðåñóðñû ì, ìí.÷. // êîì-
ïîíåíòû ïðèðîäû, èñïîëüçóåìûå
÷åëîâåêîì
natural resources
ressources f pl naturelles
Naturschà#tze m pl

ïðèñÿãà æ íà âåðíîñòü = êëÿòâà âåð-
íîñòè

ïðèõîæàíå ì, ìí. ÷. = êîíãðåãàöèÿ

ïðè÷àñòèå ñ öåðê. // îäíî èç ãëàâ-
íûõ òàèíñòâ õðèñòèàíñòâà, êîãäà
âåðóþùèå âî âðåìÿ ëèòóðãèè âêó-
øàþò õëåá è âèíî, ñèìâîëèçèðó-
þùèå òåëî è êðîâü Õðèñòà
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communion f
Abendmahl f, Kommunion f

ïðîèçâîäèòåëüíîñòü æ òðóäà // ýô-
ôåêòèâíîñòü òðóäà â ïðîöåññå ïðî-
èçâîäñòâà
labour productivity, productivity of
labour
productivitǻ f du travail
Arbeitsproduktività#t f

ïðîèçâîäèòåëüíûå ñèëû æ, ìí.÷.
ýê .  // â ìàðêñèçìå ñèñòåìà
ñóáúåêòèâíûõ è âåùåñòâåííûõ
(ñðåäñòâà ïðîèçâîäñòâà) ýëåìåí-
òîâ, âûðàæàþùèõ àêòèâíîå îòíî-
øåíèå ëþäåé ê ïðèðîäå, çàêëþ-
÷àþùååñÿ â ìàòåðèàëüíîì è äó-
õîâíîì îñâîåíèè è ðàçâèòèè åå
áîãàòñòâ, â õîäå ÷åãî ïðîèñõîäèò
ïðîöåññ ðàçâèòèÿ ëþäåé
productive forces
forces f pl productives
Produktivkrà #fte f pl

ïðîèçâîäñòâà, îðóäèÿ ñ, ìí.÷. ýê. //
â ìàðêñèçìå ñîñòàâíàÿ ÷àñòü ñðåäñòâ
ïðîèçâîäñòâà, èãðàþùàÿ îïðåäåëÿ-
þùóþ ðîëü â ðàçâèòèè îáùåñòâà
implements of production
instruments m pl de production
Produktionsinstrumente n pl

ïðîèçâîäñòâà, ñïîñîá ì ýê. // â ìàð-
êñèçìå èñòîðè÷åñêè îïðåäåëåííûé
ñïîñîá äîáûâàíèÿ ìàòåðèàëüíûõ
áëàã
mode of production
mode m de production
Produktionsweise f

ïðîèçâîäñòâà, ñðåäñòâà ñ, ìí.÷. ýê. //
ñîâîêóïíîñòü ñðåäñòâ è ïðåäìåòîâ
òðóäà, èñïîëüçóåìûõ ëþäüìè â ïðî-
öåññå ïðîèçâîäñòâà
producer goods
moyens m pl de production
Produktionsmittel n pl

ïðîèçâîäñòâåííûå îòíîøåíèÿ ñ,
ìí.÷. ýê. // â ìàðêñèçìå ñîâîêóï-
íîñòü ìàòåðèàëüíûõ ýêîíîìè÷åñ-
êèõ îòíîøåíèé ìåæäó ëþäüìè â
ïðîöåññå îáùåñòâåííîãî ïðîèçâîä-
ñòâà, ñêëàäûâàþùèõñÿ â çàâèñèìî-
ñòè îò õàðàêòåðà è óðîâíÿ ïðîèç-
âîäèòåëüíûõ ñèë
relations of production
rapports m pl de production
Produktionsverhà#ltnisse n pl

ïðîèçâîäñòâåííûé ïðîöåññ ì ýê.
production process, process of pro-
duction
processus m de la fabrication
Produktionsprozeβ m, Produktion-
sablauf m

ïðîèçâîäñòâî ñ // ïðîöåññ ñîçäàíèÿ
ìàòåðèàëüíûõ áëàã, óñëóã
production
production f
Produktion f, Herstellung f, Erzeug-
ung f

ïðîëåòàðèàò ì // ðàáî÷èé êëàññ,
ñîöèàëüíàÿ ãðóïïà èíäóñòðèàëüíî-
ãî îáùåñòâà, âêëþ÷àþùàÿ çàíÿòûõ
íàåìíûì òðóäîì, ïðåèìóùåñòâåí-
íî ôèçè÷åñêèì
proletariat
prolǻtariat m
Proletariat n

ïðîìèñêóèòåò ì ýòí. // ïðåäïîëàãàå-
ìàÿ ñòàäèÿ íè÷åì íå îãðàíè÷åííûõ
ïîëîâûõ îòíîøåíèé, ïðåäøåñòâî-
âàâøèõ óñòàíîâëåíèþ â ÷åëîâå÷åñ-
êîì îáùåñòâå íîðì áðàêà è ñåìüè
promiscuity
promiscuitå ́f
Promiskuità #t f

ïðîìûøëåííàÿ ðåâîëþöèÿ æ // ïðî-
öåññ ïåðåõîäà ê ìàøèííîìó ïðî-
èçâîäñòâó â ýêîíîìèêå
Industrial Revolution

промышленная революция

ðèàëüíàÿ åäèíèöà â ðÿäå ãîñó-
äàðñòâ
prefecture
prǻfecture f
Prà #fektur f

ïðèáàâî÷íàÿ ñòîèìîñòü æ ýê. // ÷àñòü
ñòîèìîñòè òîâàðîâ, êîòîðàÿ ñîçäà-
åòñÿ íåîïëà÷åííûì òðóäîì íàåì-
íûõ ðàáî÷èõ ñâåðõ ñòîèìîñòè èõ
ðàáî÷åé ñèëû è áåçâîçìåçäíî ïðè-
ñâàèâàåìàÿ êàïèòàëèñòîì
surplus value
survaleur f
Mehrwert m

ïðèáàâî÷íûé ïðîäóêò ì ýê. // ïðî-
äóêò, ïðåäñòàâëÿþùèé ñîáîé èçëè-
øåê ñâåðõ òîãî ïðîäóêòà, êîòîðûé
òðåáóåòñÿ äëÿ ñîäåðæàíèÿ íåïîñ-
ðåäñòâåííîãî ïðîèçâîäèòåëÿ; ñîçäà-
åòñÿ òðóäÿùèìèñÿ è ïðèñâàèâàåòñÿ
ñîáñòâåííèêàìè ñðåäñòâ ïðîèçâîä-
ñòâà; ïðè êàïèòàëèçìå âûñòóïàåò
êàê ïðèáàâî÷íàÿ ñòîèìîñòü
surplus product
produit m net, surproduit m
Mehrprodukt n

ïðèáûëüíîñòü æ ýê. // ðåíòàáåëü-
íîñòü, äîõîäíîñòü, ïîêàçàòåëü ôè-
íàíñîâûõ ðåçóëüòàòîâ õîçÿéñòâåí-
íîé äåÿòåëüíîñòè ïðåäïðèÿòèÿ
profitability
rentabilitǻ f
Rentabilità#t f, Eintrà #glichkeit f

ïðèâàòèçàöèÿ æ // ïåðåäà÷à â ÷àñ-
òíûå ðóêè, äåíàöèîíàëèçàöèÿ
privatization
privatisation f
Privatisierung f, Entstaatlichung f

ïðèâåðæåíåö ì // ïîñëåäîâàòåëü,
ñòîðîííèê
partisan
partisan m
Anhà#nger m

ïðèíö ì // òèòóë íåöàðñòâóþùåãî
÷ëåíà êîðîëåâñêîãî äîìà
prince
prince m
Prinz m

ïðèíöèïàò ì // ôîðìà ðàáîâëàäåëü-
÷åñêîé ìîíàðõèè â Äðåâíåì Ðèìå
(ñ 27 ã. äî í. ý. äî 193 ã. í. ý.)
principate
principat m
Prinzipat m

ïðèíö-ðåãåíò ì // âðåìåííûé ïðà-
âèòåëü ãîñóäàðñòâà
prince Regent
prince rǻgent m
Prinzregent m

ïðèíöû ì, ìí.÷. êðîâè // ñ 15 â. îáî-
çíà÷åíèå îñîá êîðîëåâñêîé ñåìüè
âî Ôðàíöèè; ñ 1589 ã. ñ âîöàðåíè-
åì Áóðáîíîâ ê íèì ñòàëè îòíîñèòü-
ñÿ òàêæå ÷ëåíû áîêîâûõ âåòâåé
êîðîëåâñêîãî äîìà
princes of the blood
princes m pl du sang
Prinzen m pl von Kî#niglichem Blut

ïðèðîäíûå ðåñóðñû ì, ìí.÷. // êîì-
ïîíåíòû ïðèðîäû, èñïîëüçóåìûå
÷åëîâåêîì
natural resources
ressources f pl naturelles
Naturschà#tze m pl

ïðèñÿãà æ íà âåðíîñòü = êëÿòâà âåð-
íîñòè

ïðèõîæàíå ì, ìí. ÷. = êîíãðåãàöèÿ

ïðè÷àñòèå ñ öåðê. // îäíî èç ãëàâ-
íûõ òàèíñòâ õðèñòèàíñòâà, êîãäà
âåðóþùèå âî âðåìÿ ëèòóðãèè âêó-
øàþò õëåá è âèíî, ñèìâîëèçèðó-
þùèå òåëî è êðîâü Õðèñòà
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protectionism
protectionnisme m
Protektionismus m, Schutzzollsys-
tem n

ïðîòåñòàíòèçì ì // íàïðàâëåíèå â
õðèñòèàíñòâå, âîçíèêøåå â õîäå
Ðåôîðìàöèè â 16 â.
Protestantism
protestantisme m
Protestantismus m

ïóáëè÷íîå ïðàâî ñ þð. // îòðàñëè
ïðàâà, ðåãóëèðóþùèå äåÿòåëüíîñòü
ãîñóäàðñòâåííûõ îðãàíîâ, îòíîøå-
íèÿ ìåæäó ãðàæäàíàìè è îðãàíà-
ìè ãîñóäàðñòâà
public law
droit m publique
î# ffentliches Recht n

Ïóíè÷åñêèå âîéíû æ, ìí.÷. // âîé-
íû Ðèìà ñ Êàðôàãåíîì â 3�2 ââ.
äî í. ý.
Punic Wars
Guerres f pl Puniques
Punische Kriege m pl

ïóðèòàíñòâî ñ // äâèæåíèå ïðîòåñ-
òàíòîâ-êàëüâèíèñòîâ, íåäîâîëüíûõ
ïîëîâèí÷àòîé àíãëèêàíñêîé ðå-
ôîðìàöèåé â Àíãëèè (16�17 ââ.)
puritanism
puritanisme m
Puritanismus m

ïóò÷ ì // ãîñóäàðñòâåííûé ïåðåâî-
ðîò, ñîâåðøåííûé ãðóïïîé çàãî-
âîðùèêîâ; ïîïûòêà ïîäîáíîãî ïå-
ðåâîðîòà
putsch
putsch m
Putsch m

ïóøêà æ âîåí. // àðòèëëåðèéñêîå
îðóäèå äëÿ ñòðåëüáû ïî íàçåìíûì
èëè âîçäóøíûì öåëÿì

cannon
canon m
Kanone f

ïøåíèöà æ // çëàê, âîçäåëûâàåìûé
ñ 7�6 ââ. äî í. ý. â Ïåðåäíåé Àçèè,
Òóðêìåíèè, Þæíîé Åâðîïå
wheat
blǻ m, froment m
Weizen m

«ïÿòàÿ êîëîííà» æ // â Èñïàíñêîé
ðåñïóáëèêå âî âðåìÿ âîéíû 1936�
39 ãã. íàçâàíèå àãåíòóðû ãåíåðàëà
Ôðàíêî; âî âðåìÿ 2-é ìèðîâîé
âîéíû � óñëîâíîå íàçâàíèå ôàøè-
ñòñêîé àãåíòóðû â ðàçëè÷íûõ ñòðà-
íàõ
fifth column
cinquiåm̀e colonne f
fu#nfte Kolonne f

Ïÿòèäåñÿòíèöà æ öåðê. // õðèñòè-
àíñêèé ïðàçäíèê Òðîèöû, ïðàçä-
íóåòñÿ â ÷åñòü ñîøåñòâèÿ Ñâÿòîãî
Äóõà íà àïîñòîëîâ â 50-é äåíü ïîñ-
ëå Ïàñõè
Pentecost, Whitsunday
Pentecî̂te f
Pentekoste f, Pfingsten pl/n, Pfings-
fest n

Ïÿòèêíèæèå ñ áèáë. // ïåðâûå ïÿòü
êíèã Âåòõîãî Çàâåòà
Pentateuch
Pentateuque m
Pentateuch m

ïÿòèëåòêà æ = ïÿòèëåòíèé ïëàí

ïÿòèëåòíèé ïëàí ì // ñîñòàâíàÿ
÷àñòü äèðåêòèâíîãî öåíòðàëèçîâàí-
íîãî ïëàíèðîâàíèÿ â ÑÑÑÐ, ââå-
äåíû â 1928 ã.
five-year plan
plan m quinquennal
Fu#nfjahrplan m, Planjahrfu#nft n

пятилетний план

rǻvolution f industrielle
industrielle Revolution f

ïðîìûøëåííàÿ ðåâîëþöèÿ æ â Ãåð-
ìàíèè // ïåðåâîðîò â ïðîìûøëåí-
íîñòè Ãåðìàíèè  ïîñëå 1871 ã.
industrial revolution of Germany
(after 1871)
rå ´volution f industrielle allemande
(aprå̀s 1871)
Gru#nderzeit f, Gru#nderjahre n pl

ïðîìûøëåííîñòü æ // âàæíåéøàÿ
îòðàñëü íàðîäíîãî õîçÿéñòâà, îêà-
çûâàþùàÿ ðåøàþùåå âîçäåéñòâèå
íà óðîâåíü ýêîíîìè÷åñêîãî ðàçâè-
òèÿ îáùåñòâà
industry
industrie f
Industrie f

ïðîìûøëåííîñòü æ, ëåãêàÿ // ïðî-
èçâîäñòâî òîâàðîâ íàðîäíîãî ïî-
òðåáëåíèÿ
light industry
industrie f lǻgår̀e
Leichtindustrie f

ïðîìûøëåííîñòü æ, òÿæåëàÿ //
ãðóïïà îòðàñëåé ïðîìûøëåííîñòè,
ïðîèçâîäÿùèõ ïðåèìóùåñòâåííî
ìàøèíû, îáîðóäîâàíèå, ñûðüå,
òîïëèâî
heavy industry
industrie f lourde
Schwerindustrie f

ïðîïèëåè ìí.÷. àðõèò. // 1. îáðàìëå-
íèå ïàðàäíîãî ïðîõîäà èëè ïðîåç-
äà ñèììåòðè÷íûìè ïîðòèêàìè è
êîëîííàäàìè â äðåâíåãðå÷åñêîé
àðõèòåêòóðå; 2. ïàðàäíûé âõîä íà
Àêðîïîëü â Àôèíàõ (437�432 ãã. äî
í. ý., àðõèòåêòîð Ìíåñèêë)
propylaeum
propylåés pl
Propylà #en pl

ïðîïîâåäü æ öåðê. // ðå÷ü, ïðîèç-
íîñèìàÿ â öåðêâè ñâÿùåííîñëóæè-
òåëåì â êîíöå ëèòóðãèè
sermon
sermon m
Sermon m, Predigt f

ïðîðîê ì // ïðîâèäåö; â èóäàèçìå,
õðèñòèàíñòâå è èñëàìå ëè÷íîñòè,
íàäåëåííûå äàðîì âîñïðèÿòèÿ Áî-
æåñòâåííûõ ïîñëàíèé è ñïîñîáíî-
ñòüþ ñîîáùàòü èõ ëþäÿì
prophet
prophåt̀e m
Prophet m

Ïðîñâåùåíèÿ, ýïîõà æ // ïåðèîä ñ
18 â. äî ñåð. 19 â. ðàñïðîñòðàíåíèÿ
èäåé î ðåøàþùåé ðîëè ðàçóìà è
íàóêè â ïîçíàíèè ïðèðîäû, ÷åëî-
âåêà è îáùåñòâà
Age of Enlightenment, Age of Reason
Siåc̀le m de(s) Lumiår̀e(s)
Zeitalter n der Aufklà#rung

ïðîñêîìèäèÿ æ öåðê. // äàðîïðè-
íîøåíèå, ïîæåðòâîâàíèÿ
oblation, offertory
oblation f, offertoire m
Proskomidie f, Opfer n, Opferung f

ïðîñî ñ // ñ/õ êóëüòóðà, çëàê
millet
millet m
Hirse f

ïðîòåêòîðàò ì // 1. ôîðìà êîëîíèàëü-
íîé çàâèñèìîñòè; 2. ðåæèì âîåííîé
äèêòàòóðû â Àíãëèè â 1653�1659 ãã.
protectorate,  protectorship
protectorat m
Protektorat n

ïðîòåêöèîíèçì ì ýê. // ïîëèòèêà
ãîñóäàðñòâà, íàïðàâëåííàÿ íà îã-
ðàæäåíèå íàöèîíàëüíîé ýêîíîìè-
êè îò èíîñòðàííîé êîíêóðåíöèè
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protectionism
protectionnisme m
Protektionismus m, Schutzzollsys-
tem n

ïðîòåñòàíòèçì ì // íàïðàâëåíèå â
õðèñòèàíñòâå, âîçíèêøåå â õîäå
Ðåôîðìàöèè â 16 â.
Protestantism
protestantisme m
Protestantismus m

ïóáëè÷íîå ïðàâî ñ þð. // îòðàñëè
ïðàâà, ðåãóëèðóþùèå äåÿòåëüíîñòü
ãîñóäàðñòâåííûõ îðãàíîâ, îòíîøå-
íèÿ ìåæäó ãðàæäàíàìè è îðãàíà-
ìè ãîñóäàðñòâà
public law
droit m publique
î# ffentliches Recht n

Ïóíè÷åñêèå âîéíû æ, ìí.÷. // âîé-
íû Ðèìà ñ Êàðôàãåíîì â 3�2 ââ.
äî í. ý.
Punic Wars
Guerres f pl Puniques
Punische Kriege m pl

ïóðèòàíñòâî ñ // äâèæåíèå ïðîòåñ-
òàíòîâ-êàëüâèíèñòîâ, íåäîâîëüíûõ
ïîëîâèí÷àòîé àíãëèêàíñêîé ðå-
ôîðìàöèåé â Àíãëèè (16�17 ââ.)
puritanism
puritanisme m
Puritanismus m

ïóò÷ ì // ãîñóäàðñòâåííûé ïåðåâî-
ðîò, ñîâåðøåííûé ãðóïïîé çàãî-
âîðùèêîâ; ïîïûòêà ïîäîáíîãî ïå-
ðåâîðîòà
putsch
putsch m
Putsch m

ïóøêà æ âîåí. // àðòèëëåðèéñêîå
îðóäèå äëÿ ñòðåëüáû ïî íàçåìíûì
èëè âîçäóøíûì öåëÿì

cannon
canon m
Kanone f

ïøåíèöà æ // çëàê, âîçäåëûâàåìûé
ñ 7�6 ââ. äî í. ý. â Ïåðåäíåé Àçèè,
Òóðêìåíèè, Þæíîé Åâðîïå
wheat
blǻ m, froment m
Weizen m

«ïÿòàÿ êîëîííà» æ // â Èñïàíñêîé
ðåñïóáëèêå âî âðåìÿ âîéíû 1936�
39 ãã. íàçâàíèå àãåíòóðû ãåíåðàëà
Ôðàíêî; âî âðåìÿ 2-é ìèðîâîé
âîéíû � óñëîâíîå íàçâàíèå ôàøè-
ñòñêîé àãåíòóðû â ðàçëè÷íûõ ñòðà-
íàõ
fifth column
cinquiåm̀e colonne f
fu#nfte Kolonne f

Ïÿòèäåñÿòíèöà æ öåðê. // õðèñòè-
àíñêèé ïðàçäíèê Òðîèöû, ïðàçä-
íóåòñÿ â ÷åñòü ñîøåñòâèÿ Ñâÿòîãî
Äóõà íà àïîñòîëîâ â 50-é äåíü ïîñ-
ëå Ïàñõè
Pentecost, Whitsunday
Pentecî̂te f
Pentekoste f, Pfingsten pl/n, Pfings-
fest n

Ïÿòèêíèæèå ñ áèáë. // ïåðâûå ïÿòü
êíèã Âåòõîãî Çàâåòà
Pentateuch
Pentateuque m
Pentateuch m

ïÿòèëåòêà æ = ïÿòèëåòíèé ïëàí

ïÿòèëåòíèé ïëàí ì // ñîñòàâíàÿ
÷àñòü äèðåêòèâíîãî öåíòðàëèçîâàí-
íîãî ïëàíèðîâàíèÿ â ÑÑÑÐ, ââå-
äåíû â 1928 ã.
five-year plan
plan m quinquennal
Fu#nfjahrplan m, Planjahrfu#nft n

пятилетний план

rǻvolution f industrielle
industrielle Revolution f

ïðîìûøëåííàÿ ðåâîëþöèÿ æ â Ãåð-
ìàíèè // ïåðåâîðîò â ïðîìûøëåí-
íîñòè Ãåðìàíèè  ïîñëå 1871 ã.
industrial revolution of Germany
(after 1871)
rå ´volution f industrielle allemande
(aprå̀s 1871)
Gru#nderzeit f, Gru#nderjahre n pl

ïðîìûøëåííîñòü æ // âàæíåéøàÿ
îòðàñëü íàðîäíîãî õîçÿéñòâà, îêà-
çûâàþùàÿ ðåøàþùåå âîçäåéñòâèå
íà óðîâåíü ýêîíîìè÷åñêîãî ðàçâè-
òèÿ îáùåñòâà
industry
industrie f
Industrie f

ïðîìûøëåííîñòü æ, ëåãêàÿ // ïðî-
èçâîäñòâî òîâàðîâ íàðîäíîãî ïî-
òðåáëåíèÿ
light industry
industrie f lǻgår̀e
Leichtindustrie f

ïðîìûøëåííîñòü æ, òÿæåëàÿ //
ãðóïïà îòðàñëåé ïðîìûøëåííîñòè,
ïðîèçâîäÿùèõ ïðåèìóùåñòâåííî
ìàøèíû, îáîðóäîâàíèå, ñûðüå,
òîïëèâî
heavy industry
industrie f lourde
Schwerindustrie f

ïðîïèëåè ìí.÷. àðõèò. // 1. îáðàìëå-
íèå ïàðàäíîãî ïðîõîäà èëè ïðîåç-
äà ñèììåòðè÷íûìè ïîðòèêàìè è
êîëîííàäàìè â äðåâíåãðå÷åñêîé
àðõèòåêòóðå; 2. ïàðàäíûé âõîä íà
Àêðîïîëü â Àôèíàõ (437�432 ãã. äî
í. ý., àðõèòåêòîð Ìíåñèêë)
propylaeum
propylåés pl
Propylà #en pl

ïðîïîâåäü æ öåðê. // ðå÷ü, ïðîèç-
íîñèìàÿ â öåðêâè ñâÿùåííîñëóæè-
òåëåì â êîíöå ëèòóðãèè
sermon
sermon m
Sermon m, Predigt f

ïðîðîê ì // ïðîâèäåö; â èóäàèçìå,
õðèñòèàíñòâå è èñëàìå ëè÷íîñòè,
íàäåëåííûå äàðîì âîñïðèÿòèÿ Áî-
æåñòâåííûõ ïîñëàíèé è ñïîñîáíî-
ñòüþ ñîîáùàòü èõ ëþäÿì
prophet
prophåt̀e m
Prophet m

Ïðîñâåùåíèÿ, ýïîõà æ // ïåðèîä ñ
18 â. äî ñåð. 19 â. ðàñïðîñòðàíåíèÿ
èäåé î ðåøàþùåé ðîëè ðàçóìà è
íàóêè â ïîçíàíèè ïðèðîäû, ÷åëî-
âåêà è îáùåñòâà
Age of Enlightenment, Age of Reason
Siåc̀le m de(s) Lumiår̀e(s)
Zeitalter n der Aufklà#rung

ïðîñêîìèäèÿ æ öåðê. // äàðîïðè-
íîøåíèå, ïîæåðòâîâàíèÿ
oblation, offertory
oblation f, offertoire m
Proskomidie f, Opfer n, Opferung f

ïðîñî ñ // ñ/õ êóëüòóðà, çëàê
millet
millet m
Hirse f

ïðîòåêòîðàò ì // 1. ôîðìà êîëîíèàëü-
íîé çàâèñèìîñòè; 2. ðåæèì âîåííîé
äèêòàòóðû â Àíãëèè â 1653�1659 ãã.
protectorate,  protectorship
protectorat m
Protektorat n

ïðîòåêöèîíèçì ì ýê. // ïîëèòèêà
ãîñóäàðñòâà, íàïðàâëåííàÿ íà îã-
ðàæäåíèå íàöèîíàëüíîé ýêîíîìè-
êè îò èíîñòðàííîé êîíêóðåíöèè
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development
dǻveloppment m
Entwicklung f

ðàçäåëåíèå ñ âëàñòåé = âëàñòåé,
ðàçäåëåíèå

ðàçäåëåíèå ñ òðóäà // äèôôåðåíöè-
àöèÿ â îáùåñòâå ðàçëè÷íûõ ñîöè-
àëüíûõ ôóíêöèé, âûïîëíÿåìûõ
îïðåäåëåííûìè ãðóïïàìè ëþäåé è
âûäåëåíèå â ñâÿçè ñ ýòèì ðàçëè÷-
íûõ ñôåð îáùåñòâà (ïðîìûøëåí-
íîñòü, ñ/õ íàóêà, èñêóññòâî, àðìèÿ)
division of labour
division f du travail, rǻpartition f du
travail
Arbeitsteilung f

ðàçäðîáëåííîñòü æ // ñîñòîÿíèå
ñòðàíû, íàöèè, ïðè êîòîðîì îíà
ðàçäåëåíà ýêîíîìè÷åñêè, àäìèíè-
ñòðàòèâíî, ïîëèòè÷åñêè íà ìíîæå-
ñòâî îòäåëüíûõ ÷àñòåé (êíÿæåñòâ è
ò.ï.), õàðàêòåðíîå, íàïðèìåð, äëÿ
ïåðèîäà ôåîäàëüíûõ ìåæäîóñîáèö
disintegration
dǻsagråǵation f
Zersplitterung f

ðàçìåùåíèå ñ âîéñê = ðàçâåðòûâà-
íèå âîéñê

ðàçîðóæåíèå ñ // ñèñòåìà ìåæäóíà-
ðîäíûõ ìåðîïðèÿòèé, öåëüþ êîòî-
ðûõ ÿâëÿåòñÿ ïîëíîå óíè÷òîæåíèå
èëè ñóùåñòâåííîå ñîêðàùåíèå
ñðåäñòâ âåäåíèÿ âîéíû è ñîçäàíèå
ïðåäïîñûëîê äëÿ óñòðàíåíèÿ óãðî-
çû åå âîçíèêíîâåíèÿ
disarmament
dǻsarmement m
Abru#stung f

ðàçîðóæåíèå ñ, âñåîáùåå è ïîëíîå
general and comprehensive disar-
mament

dǻsarmement m gåńǻral et complet
allgemeine und vollstà #ndige Abru#s-
tung f

ðàçîðóæåíèå ñ, ÷àñòè÷íîå
partial disarmament
dǻsarmement m partiel
teilweise Abru#stung f, partielle Abru#s-
tung f

ðàçðÿäêà æ â ìåæäóíàðîäíûõ îòíî-
øåíèÿõ // îñëàáëåíèå ìåæäóíàðîä-
íîé íàïðÿæåííîñòè ïîñëå õîëîä-
íîé âîéíû
international dåt́ente
dǻtente f internationale
Verringerung f der internationalen
Spannungen,  Abbau m der interna-
tionalen Spannungen, internationale
Entspannung f

ðàé ì ðåëèã. // ñîãëàñíî âåðîó÷å-
íèÿì ðÿäà ðåëèãèé ìåñòî âå÷íîãî
áëàæåíñòâà äëÿ äóø ïðàâåäíèêîâ
paradise
paradis m
Paradies n

ðàííåå õðèñòèàíñòâî ñ // íà÷àëüíàÿ
ñòàäèÿ ðàçâèòèÿ õðèñòèàíñêîé ðå-
ëèãèè
primitive christianity
christianisme m primitif
Urchristentum n

ðàííåçåìëåäåëèå ñ // íà÷àëüíàÿ ñòà-
äèÿ ðàçâèòèÿ çåìëåäåëèÿ
proto-agriculture
proto-agriculture
Urackerbau m

ðàíòüå ì // ëèöî, æèâóùåå íà ïðî-
öåíòû ñ îòäàâàåìîãî â ññóäó êàïè-
òàëà èëè ñ öåííûõ áóìàã
rentier
rentier m, f
Rentier m

рантье

slavery
esclavage m
Sklaverei f, Sklaventum n

ðàâíîâåñèå ñ ñèë // òàêîå ïîëîæå-
íèå äåë â êîíôëèêòå, íà ìåæäó-
íàðîäíîé àðåíå è ò. ï., êîãäà íè ó
îäíîé èç ó÷àñòâóþùèõ ñòîðîí íåò
ñóùåñòâåííîãî ïåðåâåñà èëè ïðå-
èìóùåñòâà íàä îñòàëüíûìè
equilibrium of forces, equilibrium of
power (on the international scene)
åq́uilibre m des forces
Krà#ftegleichgewicht n

ðàäæà ì // êíÿæåñêèé òèòóë â Èí-
äèè
raja(h)
rajah m
Radscha m

ðàçâàëèíû æ, ìí.÷. = ðóèíû

ðàçâåäûâàòåëüíûå îðãàíû ì, ìí.÷. //
ñîâîêóïíîñòü âåäîìñòâ, çàíèìàþ-
ùèõñÿ ñáîðîì äàííûõ î äåéñòâóþ-
ùåì èëè âåðîÿòíîñòíîì ïðîòèâíè-
êå
secret service
service m d�espionnage, service m de
renseignement(s)
Geheimdienst m, Spionagedienst m

ðàçâåðòûâàíèå ñ  âîéñê // ðàçìåùå-
íèå âîéñê ïåðåä íà÷àëîì âîåííûõ
äåéñòâèé
deployment of troops
dǻploiment m des troupes
Stationierung f der Truppen

ðàçâèòèå ñ // íàïðàâëåííîå, êà÷å-
ñòâåííîå èçìåíåíèå, â ðåçóëüòàòå
êîòîðîãî âîçíèêàåò íîâîå êà÷å-
ñòâåííîå ñîñòîÿíèå îáúåêòà

Ð

ðàá ì // íåâîëüíèê, ïîëíîñòüþ
ëè÷íî çàâèñèìûé îò õîçÿèíà ÷å-
ëîâåê
slave
esclave m
Sklave m

ðàáîâëàäåëü÷åñêèé ñòðîé ì // ñèñ-
òåìà ãîñóäàðñòâåííîãî óñòðîéñòâà,
â îñíîâå êîòîðîé ëåæèò ðàáîâëà-
äåíèå è èñïîëüçîâàíèå òðóäà ðà-
áîâ âî âñåõ ñôåðàõ õîçÿéñòâåííîé
æèçíè
slave-owning system
esclavagisme m
Sklavenhaltergesellschaft f

ðàáîòîðãîâëÿ æ // òîðãîâëÿ ðàáà-
ìè
slave-trade
traite f des esclaves
Sklavenhandel m

ðàáî÷åãî äâèæåíèÿ, ïîäúåì ì // ïå-
ðèîä ðîñòà àêòèâíîñòè ïðîëåòàðè-
àòà, òðóäÿùèõñÿ, âûðàæàþùåéñÿ
îáû÷íî â ñòà÷êàõ, çàáàñòîâêàõ,
âûäâèæåíèè ýêîíîìè÷åñêèõ è ïî-
ëèòè÷åñêèõ òðåáîâàíèé
rise of the labour movement
relåv̀ement m du mouvement ouvrier
Aufschwung m der Arbeiterbewegung

ðàáî÷èé êëàññ ì // ñì. ïðîëåòàðèàò
working class
classe f ouvriår̀e
Arbeiterklasse f

ðàáñòâî ñ // èñòîðè÷åñêè ïåðâàÿ è
íàèáîëåå ãðóáàÿ ôîðìà ýêñïëóàòà-
öèè, ïðè êîòîðîé ðàá íàðÿäó ñ
îðóäèÿìè ïðîèçâîäñòâà ÿâëÿåòñÿ
ñîáñòâåííîñòüþ õîçÿèíà-ðàáîâëà-
äåëüöà

раб
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development
dǻveloppment m
Entwicklung f

ðàçäåëåíèå ñ âëàñòåé = âëàñòåé,
ðàçäåëåíèå

ðàçäåëåíèå ñ òðóäà // äèôôåðåíöè-
àöèÿ â îáùåñòâå ðàçëè÷íûõ ñîöè-
àëüíûõ ôóíêöèé, âûïîëíÿåìûõ
îïðåäåëåííûìè ãðóïïàìè ëþäåé è
âûäåëåíèå â ñâÿçè ñ ýòèì ðàçëè÷-
íûõ ñôåð îáùåñòâà (ïðîìûøëåí-
íîñòü, ñ/õ íàóêà, èñêóññòâî, àðìèÿ)
division of labour
division f du travail, rǻpartition f du
travail
Arbeitsteilung f

ðàçäðîáëåííîñòü æ // ñîñòîÿíèå
ñòðàíû, íàöèè, ïðè êîòîðîì îíà
ðàçäåëåíà ýêîíîìè÷åñêè, àäìèíè-
ñòðàòèâíî, ïîëèòè÷åñêè íà ìíîæå-
ñòâî îòäåëüíûõ ÷àñòåé (êíÿæåñòâ è
ò.ï.), õàðàêòåðíîå, íàïðèìåð, äëÿ
ïåðèîäà ôåîäàëüíûõ ìåæäîóñîáèö
disintegration
dǻsagråǵation f
Zersplitterung f

ðàçìåùåíèå ñ âîéñê = ðàçâåðòûâà-
íèå âîéñê

ðàçîðóæåíèå ñ // ñèñòåìà ìåæäóíà-
ðîäíûõ ìåðîïðèÿòèé, öåëüþ êîòî-
ðûõ ÿâëÿåòñÿ ïîëíîå óíè÷òîæåíèå
èëè ñóùåñòâåííîå ñîêðàùåíèå
ñðåäñòâ âåäåíèÿ âîéíû è ñîçäàíèå
ïðåäïîñûëîê äëÿ óñòðàíåíèÿ óãðî-
çû åå âîçíèêíîâåíèÿ
disarmament
dǻsarmement m
Abru#stung f

ðàçîðóæåíèå ñ, âñåîáùåå è ïîëíîå
general and comprehensive disar-
mament

dǻsarmement m gåńǻral et complet
allgemeine und vollstà #ndige Abru#s-
tung f

ðàçîðóæåíèå ñ, ÷àñòè÷íîå
partial disarmament
dǻsarmement m partiel
teilweise Abru#stung f, partielle Abru#s-
tung f

ðàçðÿäêà æ â ìåæäóíàðîäíûõ îòíî-
øåíèÿõ // îñëàáëåíèå ìåæäóíàðîä-
íîé íàïðÿæåííîñòè ïîñëå õîëîä-
íîé âîéíû
international dåt́ente
dǻtente f internationale
Verringerung f der internationalen
Spannungen,  Abbau m der interna-
tionalen Spannungen, internationale
Entspannung f

ðàé ì ðåëèã. // ñîãëàñíî âåðîó÷å-
íèÿì ðÿäà ðåëèãèé ìåñòî âå÷íîãî
áëàæåíñòâà äëÿ äóø ïðàâåäíèêîâ
paradise
paradis m
Paradies n

ðàííåå õðèñòèàíñòâî ñ // íà÷àëüíàÿ
ñòàäèÿ ðàçâèòèÿ õðèñòèàíñêîé ðå-
ëèãèè
primitive christianity
christianisme m primitif
Urchristentum n

ðàííåçåìëåäåëèå ñ // íà÷àëüíàÿ ñòà-
äèÿ ðàçâèòèÿ çåìëåäåëèÿ
proto-agriculture
proto-agriculture
Urackerbau m

ðàíòüå ì // ëèöî, æèâóùåå íà ïðî-
öåíòû ñ îòäàâàåìîãî â ññóäó êàïè-
òàëà èëè ñ öåííûõ áóìàã
rentier
rentier m, f
Rentier m

рантье

slavery
esclavage m
Sklaverei f, Sklaventum n

ðàâíîâåñèå ñ ñèë // òàêîå ïîëîæå-
íèå äåë â êîíôëèêòå, íà ìåæäó-
íàðîäíîé àðåíå è ò. ï., êîãäà íè ó
îäíîé èç ó÷àñòâóþùèõ ñòîðîí íåò
ñóùåñòâåííîãî ïåðåâåñà èëè ïðå-
èìóùåñòâà íàä îñòàëüíûìè
equilibrium of forces, equilibrium of
power (on the international scene)
åq́uilibre m des forces
Krà#ftegleichgewicht n

ðàäæà ì // êíÿæåñêèé òèòóë â Èí-
äèè
raja(h)
rajah m
Radscha m

ðàçâàëèíû æ, ìí.÷. = ðóèíû
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ñòâåííîå èçìåíåíèå, â ðåçóëüòàòå
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Ð
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ðàáî÷èé êëàññ ì // ñì. ïðîëåòàðèàò
working class
classe f ouvriår̀e
Arbeiterklasse f
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íàèáîëåå ãðóáàÿ ôîðìà ýêñïëóàòà-
öèè, ïðè êîòîðîé ðàá íàðÿäó ñ
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ðåàêöèîííûé
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rǻactionnaire m, f
reaktionà #r m

ðåàëèçàöèÿ æ // îñóùåñòâëåíèå,
âîïëîùåíèå
realization
rǻalisation f
Realisierung f, Verwirklichung f
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íî-òåîðåòè÷åñêèõ óñòàíîâîê
revisionism
rǻvisionnisme m
Revisionismus m

ðåâîëþöèîííàÿ áäèòåëüíîñòü æ
revolutionary vigilance
vigilance f rǻvolutionnaire
revolutionà #re Wachsamkeit f

Ðåâîëþöèîííûé òðèáóíàë ì // ñó-
äåáíûé îðãàí âðåìåí Âåëèêîé
ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè (1793�
95 ãã.), îäèí èç îðãàíîâ ÿêîáèí-
ñêîé äèêòàòóðû, ïîòîì êîíòððåâî-
ëþöèîííîãî òåððîðà
Revolutionary Tribunal
tribunal m rå̀volutionnaire
Revolutionstribunal n

ðåâîëþöèÿ æ // ãëóáîêîå êà÷å-
ñòâåííîå èçìåíåíèå â ðàçâèòèè
îáùåñòâà; îáùåñòâåííûé ïåðåâî-
ðîò, â ðåçóëüòàòå êîòîðîãî ïîëè-
òè÷åñêàÿ âëàñòü ïåðåõîäèò äðóãî-
ìó ñîöèàëüíîìó êëàññó
revolution
rǻvolution f
Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, àãðàðíàÿ // ðàäèêàëü-
íûå êà÷åñòâåííûå èçìåíåíèÿ, ïå-
ðåâîðîò â ñôåðå ñåëüñêîãî õîçÿéñòâà
agrarian revolution
rǻvolution f agraire
Agrarrevolution f

ðåâîëþöèÿ æ, áóðæóàçíî-äåìîêðà-
òè÷åñêàÿ
bourgeois-democratic revolution
rǻvolution f dǻmocratique bourgeoise
bu#rgerlich-demokratische Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, ïåðìàíåíòíàÿ
permanent revolution
rǻvolution f permanente
permanente Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, ïðîëåòàðñêàÿ
proletarian revolution
rǻvolution f prolǻtarienne
proletarische Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, ïðîìûøëåííàÿ // ðà-
äèêàëüíûå êà÷åñòâåííûå èçìåíå-
íèÿ, ïåðåâîðîò â ñôåðå ïðîìûø-
ëåííîñòè; ÷àñòî ñâÿçàíà ñ íàó÷íû-
ìè îòêðûòèÿìè, ïîçâîëÿþùèìè
âíåäðèòü áîëåå ïðîãðåññèâíûé
ñïîñîá ïðîèçâîäñòâà
industrial revolution
rǻvolution f industrielle
industrielle Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ, ñîöèàëèñòè÷åñêàÿ
socialist revolution
rǻvolution f socialiste
sozialistische Revolution f

ðåâîëþöèÿ æ öåí ýê. // ðåçêîå ïî-
âûøåíèå öåí íà òîâàðû â ñâÿçè ñ
ðîñòîì äîáû÷è çîëîòà è äðóãèõ áëà-
ãîðîäíûõ ìåòàëëîâ è ñíèæåíèåì èõ
ñòîèìîñòè
price revolution
rǻvolution f des prix
Preisrevolution f

ðåãàëèè æ, ìí.÷. // çíàêè, àòðèáó-
òû ìîíàðõè÷åñêîé âëàñòè
regalia pl
insignes m pl de la royautå,́ insignes
m pl de la couronne
Regalien pl, Krî#nungsinsignien pl

регалии

ðàñèçì ì // ñîâîêóïíîñòü êîíöåï-
öèé, îñíîâó êîòîðûõ ñîñòàâëÿþò
ïîëîæåíèÿ î ôèçè÷åñêîé è ïñèõè-
÷åñêîé íåïîëíîöåííîñòè ÷åëîâå-
÷åñêèõ ðàñ è î ðåøàþùåì âëèÿ-
íèè ðàñîâûõ ðàçëè÷èé íà èñòîðèþ
è êóëüòóðó îáùåñòâà, îá èçíà÷àëü-
íîì ðàçäåëåíèè ëþäåé íà âûñøèå
è íèçøèå ðàñû
racism
racisme m
Rassismus m

ðàñîâàÿ äèñêðèìèíàöèÿ æ // óìà-
ëåíèå ôàêòè÷åñêèõ èëè þðèäè÷åñ-
êèõ ïðàâ êàêîé-ëèáî ãðóïïû ãðàæ-
äàí ïî ðàñîâîé ïðèíàäëåæíîñòè
racial discrimination
discrimination f raciale
Rassendiskriminierung f

ðàñîâàÿ ñåãðåãàöèÿ æ // ïðèíóäè-
òåëüíîå îòäåëåíèå ãðóïïû íàñåëå-
íèÿ ïî ðàñîâîìó ïðèçíàêó, îäíà
èç ôîðì ðàñîâîé äèñêðèìèíàöèè
racial segregation
sǻgrǻgation f raciale
Rassentrennung f, Rassensegrega-
tion f

ðàñîâîé ñåãðåãàöèè, ïîëèòèêà æ //
ïîëèòèêà ðàçäåëåíèÿ íàñåëåíèÿ ïî
ðàñîâîìó ïðèçíàêó
segregationism
sǻgrǻgationnisme m
Rassentrennungspolitik f

ðàñïàøêà æ íîâè ñ/õ // ñîâîêóï-
íîñòü ìåðîïðèÿòèé, íàïðàâëåííûõ
íà òî, ÷òîáû ñäåëàòü öåëèííûå
çåìëè ïðèãîäíûìè äëÿ âûðàùèâà-
íèÿ ñ/õ êóëüòóð
reclaiming
dǻfrichement m
Urbarmachung f

ðàñïàøêà æ öåëèíû = ðàñïàøêà
íîâè

ðàñïðåäåëåíèå ñ ýê. // ôàçà îáùå-
ñòâåííîãî âîñïðîèçâîäñòâà, ñâÿçó-
þùåå çâåíî ìåæäó ïðîèçâîäñòâîì
è ïîòðåáëåíèåì; â ïðîöåññå ðàñ-
ïðåäåëåíèÿ ìàòåðèàëüíûå, ôèíàí-
ñîâûå, òðóäîâûå ðåñóðñû íàïðàâ-
ëÿþòñÿ ïî îòðàñëÿì ýêîíîìèêè,
ïðåäïðèÿòèÿì, ðåãèîíàì ñòðàíû
distribution
distribution f, rǻpartition f
Verteilung f

ðàñïðåäåëåíèå ñ ñèë
distribution of forces
rǻpartition f des forces
Krà#fteverteilung f

ðàñïÿòèå ñ öåðê. // èçîáðàæåíèå
ðàñïÿòîãî Õðèñòà
crucifixion
crucifix m
Kruzifix f

ðàññòàíîâêà æ ñèë = ðàñïðåäåëå-
íèå ñèë

ðàñòîðãàòü = äåíîíñèðîâàòü

ðàñòîðæåíèå ñ = äåíîíñàöèÿ, äå-
íîíñèðîâàíèå

ðàòèôèêàöèÿ æ // óòâåðæäåíèå âåð-
õîâíûì îðãàíîì ãîñóäàðñòâåííîé
âëàñòè ìåæäóíàðîäíîãî äîãîâîðà,
ïîäïèñàííîãî óïîëíîìî÷åííûì
ïðåäñòàâèòåëåì ãîñóäàðñòâà, à òàê-
æå ìåæäóíàðîäíûõ êîíâåíöèé
ratification
ratification f
Ratifizierung f

ðåàêöèîíåð ì // ñòîðîííèê ïîëèòè-
÷åñêîé ðåàêöèè; ðåòðîãðàä, ïðîòèâ-
íèê îáùåñòâåííîãî, êóëüòóðíîãî,
íàó÷íî-òåõíè÷åñêîãî ïðîãðåññà
reactionary
rǻactionnaire m, f
Reaktionà #r m
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ìó ñîöèàëüíîìó êëàññó
revolution
rǻvolution f
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ðåâîëþöèÿ æ, ñîöèàëèñòè÷åñêàÿ
socialist revolution
rǻvolution f socialiste
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ðåâîëþöèÿ æ öåí ýê. // ðåçêîå ïî-
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rǻvolution f des prix
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regalia pl
insignes m pl de la royautå,́ insignes
m pl de la couronne
Regalien pl, Krî#nungsinsignien pl

регалии

ðàñèçì ì // ñîâîêóïíîñòü êîíöåï-
öèé, îñíîâó êîòîðûõ ñîñòàâëÿþò
ïîëîæåíèÿ î ôèçè÷åñêîé è ïñèõè-
÷åñêîé íåïîëíîöåííîñòè ÷åëîâå-
÷åñêèõ ðàñ è î ðåøàþùåì âëèÿ-
íèè ðàñîâûõ ðàçëè÷èé íà èñòîðèþ
è êóëüòóðó îáùåñòâà, îá èçíà÷àëü-
íîì ðàçäåëåíèè ëþäåé íà âûñøèå
è íèçøèå ðàñû
racism
racisme m
Rassismus m

ðàñîâàÿ äèñêðèìèíàöèÿ æ // óìà-
ëåíèå ôàêòè÷åñêèõ èëè þðèäè÷åñ-
êèõ ïðàâ êàêîé-ëèáî ãðóïïû ãðàæ-
äàí ïî ðàñîâîé ïðèíàäëåæíîñòè
racial discrimination
discrimination f raciale
Rassendiskriminierung f

ðàñîâàÿ ñåãðåãàöèÿ æ // ïðèíóäè-
òåëüíîå îòäåëåíèå ãðóïïû íàñåëå-
íèÿ ïî ðàñîâîìó ïðèçíàêó, îäíà
èç ôîðì ðàñîâîé äèñêðèìèíàöèè
racial segregation
sǻgrǻgation f raciale
Rassentrennung f, Rassensegrega-
tion f

ðàñîâîé ñåãðåãàöèè, ïîëèòèêà æ //
ïîëèòèêà ðàçäåëåíèÿ íàñåëåíèÿ ïî
ðàñîâîìó ïðèçíàêó
segregationism
sǻgrǻgationnisme m
Rassentrennungspolitik f

ðàñïàøêà æ íîâè ñ/õ // ñîâîêóï-
íîñòü ìåðîïðèÿòèé, íàïðàâëåííûõ
íà òî, ÷òîáû ñäåëàòü öåëèííûå
çåìëè ïðèãîäíûìè äëÿ âûðàùèâà-
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dǻfrichement m
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íîâè

ðàñïðåäåëåíèå ñ ýê. // ôàçà îáùå-
ñòâåííîãî âîñïðîèçâîäñòâà, ñâÿçó-
þùåå çâåíî ìåæäó ïðîèçâîäñòâîì
è ïîòðåáëåíèåì; â ïðîöåññå ðàñ-
ïðåäåëåíèÿ ìàòåðèàëüíûå, ôèíàí-
ñîâûå, òðóäîâûå ðåñóðñû íàïðàâ-
ëÿþòñÿ ïî îòðàñëÿì ýêîíîìèêè,
ïðåäïðèÿòèÿì, ðåãèîíàì ñòðàíû
distribution
distribution f, rǻpartition f
Verteilung f

ðàñïðåäåëåíèå ñ ñèë
distribution of forces
rǻpartition f des forces
Krà#fteverteilung f

ðàñïÿòèå ñ öåðê. // èçîáðàæåíèå
ðàñïÿòîãî Õðèñòà
crucifixion
crucifix m
Kruzifix f

ðàññòàíîâêà æ ñèë = ðàñïðåäåëå-
íèå ñèë

ðàñòîðãàòü = äåíîíñèðîâàòü

ðàñòîðæåíèå ñ = äåíîíñàöèÿ, äå-
íîíñèðîâàíèå

ðàòèôèêàöèÿ æ // óòâåðæäåíèå âåð-
õîâíûì îðãàíîì ãîñóäàðñòâåííîé
âëàñòè ìåæäóíàðîäíîãî äîãîâîðà,
ïîäïèñàííîãî óïîëíîìî÷åííûì
ïðåäñòàâèòåëåì ãîñóäàðñòâà, à òàê-
æå ìåæäóíàðîäíûõ êîíâåíöèé
ratification
ratification f
Ratifizierung f

ðåàêöèîíåð ì // ñòîðîííèê ïîëèòè-
÷åñêîé ðåàêöèè; ðåòðîãðàä, ïðîòèâ-
íèê îáùåñòâåííîãî, êóëüòóðíîãî,
íàó÷íî-òåõíè÷åñêîãî ïðîãðåññà
reactionary
rǻactionnaire m, f
Reaktionà #r m
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artisan
artisan m
Handwerker m

ðåìåñëåííèêè ì, ìí.÷. // â ñðåäíèå
âåêà â ôåîäàëüíîé Åâðîïå ãîðîä-
ñêîå ñîñëîâèå ìàñòåðîâûõ, ìåëêèõ
ýêîíîìè÷åñêè ñàìîñòîÿòåëüíûõ
ïðåäïðèíèìàòåëåé äî âîçíèêíîâå-
íèÿ ìàíóôàêòóðíîãî ïðîèçâîäñòâà
artisans
artisanat m
Handwerkerschaft f

ðåìåñëåííûé öåõ ì // ãèëüäèÿ, ñðåä-
íåâåêîâàÿ êîðïîðàöèÿ ðåìåñëåí-
íèêîâ â Åâðîïå
craft guild
corps m de mǻtier, måt́ier m
Handwerkerzunft f, Zunft f

ðåìåñëî ñ // ìåëêîå ïðîèçâîäñòâî,
ðó÷íîå èçãîòîâëåíèå èçäåëèé
craft
mǻtier m manuel
Gewerbe n

Ðåíåññàíñ ì // ïåðèîä â êóëüòóð-
íîì è èäåéíîì ðàçâèòèè Çàïàäíîé
è Öåíòðàëüíîé Åâðîïû (14�17 ââ.)
Renaissance
Renaissance f
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âåêà, âçàèìîîòíîøåíèÿ âíóòðè
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voûte f, dôme m
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ïîëüçîâàíèÿ òÿãëîâîé ñèëû
cattle breeding, cattle husbandry,
cattle rearing
åĺevage m du bǻtail
Viehzucht f, Tierzucht f

ñêðåáëî ñ àðõåîë. // êðóïíîå îðó-
äèå ñ âûïóêëûì ðàáî÷èì êðàåì
scraper, side scraper (simple or
double)

скребло

îííûõ ïî îòíîøåíèþ ê äîìèíè-
ðóþùèì ðåëèãèîçíûì íàïðàâëå-
íèÿì
sectarianism
sectarisme m
Sekteriertum n, Sektenwesen n

ñåêòà æ, ðåëèãèîçíàÿ
religious sect
secte f religieux
religiî# se Sekte f

ñåêóëÿðèçàöèÿ æ // 1. êîíôèñêàöèÿ
öåðêîâíîãî è ìîíàñòûðñêîãî èìó-
ùåñòâà; 2. îñâîáîæäåíèå îò öåðêîâ-
íîãî âëèÿíèÿ; îáìèðùåíèå
secularization
sǻcularisation f
Sà #kularisierung f

ñåëüñêîå õîçÿéñòâî ñ // âîçäåëûâà-
íèå çëàêîâûõ è äðóãèõ ðàñòèòåëü-
íûõ êóëüòóð è ðàçâåäåíèå æèâîòíûõ
â öåëÿõ ïîëó÷åíèÿ ïðîäîâîëüñòâèÿ
è ñûðüÿ äëÿ ïðîìûøëåííîñòè
agriculture, rural economy
agriculture f, åćonomie f rurale, ǻco-
nomie f agricole
Landwirtschaft f, Agrikultur f

Ñåìèëåòíÿÿ âîéíà æ  // âîéíà â
1756�1763 ãã. ìåæäó Àâñòðèåé,
Ôðàíöèåé, Ðîññèåé, Èñïàíèåé,
Ñàêñîíèåé, Øâåöèåé, ñ îäíîé
ñòîðîíû, è Ïðóññèåé, Âåëèêîáðè-
òàíèåé, Ïîðòóãàëèåé, ñ äðóãîé
Seven Years� War
Guerre f de Sept Ans
Siebenjà#hriger Krieg m

ñåíàò ì // 1. âåðõîâíûé îðãàí âëà-
ñòè â Äðåâíåì Ðèìå ðåñïóáëèêàí-
ñêîãî ïåðèîäà; 2. â Ðîññèè â 1711�
1917 ãã. âûñøèé ãîñóäàðñòâåííûé
îðãàí, ïîä÷èíåííûé èìïåðàòîðó;
3. âåðõíÿÿ ïàëàòà ïàðëàìåíòà â ðÿäå
ñîâðåìåííûõ ãîñóäàðñòâ
Senate

sǻnat m
Senat m

ñåíàòîð ì // ÷ëåí ñåíàòà
senator
såńateur m
Senator m

ñåíåøàëü ì // êîðîëåâñêèé ñóäåá-
íûé ÷èíîâíèê (ïðåäâîäèòåëü äâî-
ðÿíñòâà è ðûöàðñòâà) íà þãå
Ôðàíöèè
senechal, seneschal
sǻnǻchal m
Såńeschalk  m, Sǻneschall m

ñåíüîð ì // 1. ôåîäàëüíûé çåìåëü-
íûé ñîáñòâåííèê; 2. âåëüìîæà
seigneur
seigneur m
Seigneur m

ñåíüîðèÿ æ // âëàäåíèÿ ñåíüîðà,
òåððèòîðèÿ, íàõîäÿùàÿñÿ ïîä
þðèñäèêöèåé ôåîäàëà
seigneury
seigneurie f
Seigneurie f

ñåðâ  ì // â ñðåäíåâåêîâîé Çàïàä-
íîé Åâðîïå ôåîäàëüíî-çàâèñèìûé
êðåñòüÿíèí, íàèáîëåå îãðàíè÷åí-
íûé â ïðàâàõ: â ïåðåõîäå èç îäíîé
ñåíüîðèè â äðóãóþ, îò÷óæäåíèè
çåìåëüíûõ äåðæàíèé, íàñëåäîâà-
íèè èìóùåñòâà, ñâîáîäå áðàêà,
íåêîòîðûõ äðóãèõ
serf
serf m, f
Leibeigene m, f

ñåðåáðî ñ // áëàãîðîäíûé ìåòàëë,
èçâåñòíûé ñ äðåâíåéøèõ âðåìåí;
â ñèëó åñòåñòâåííûõ ñâîéñòâ íàðÿ-
äó ñ çîëîòîì èãðàëî ðîëü âñåîáùå-
ãî ýêâèâàëåíòà, ò. å. äåíåã, ñ 16 äî
ê. 19 ââ. ïðåîáëàäàëî â äåíåæíîì
îáðàùåíèè åâðîïåéñêèõ ñòðàí

секта, религиозная
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silver
argent m
Silber n

ñåðï ì àðõåîë., ñ/õ // ðó÷íîå îðó-
äèå äëÿ ñðåçàíèÿ òðàâû, êîëîñüåâ
sickle
faucille f
Sichel f

ñåðï ì è ìîëîò ì // ñèìâîëû ñî-
âåòñêîãî ãîñóäàðñòâà, ïðåäñòàâëÿ-
þùèå ñîþç êðåñòüÿíñòâà è ðàáî-
÷åãî êëàññà
hammer and sickle
la faucille f et le marteau m
Hammer m und Sichel f

ñèíàíòðîï ì àíòðîï. // èñêîïàåìûé
÷åëîâåê, ñóùåñòâîâàâøèé îêîëî
460�230 òûñ. ëåò íàçàä, àíòðîïî-
ëîãè÷åñêè áëèçîê ïèòåêàíòðîïó
Sinanthropus, Peking man
sinanthrope m, sinanthropus på̀kinen-
sis m
Sinanthropus (pekinensis) m, Peking-
mensch m

ñèíäèêàò ì ýê.  // îäíà èç ôîðì
îáúåäèíåíèÿ ïðåäïðèÿòèé, îñóùå-
ñòâëÿþùèõ îáùóþ êîììåð÷åñêóþ
äåÿòåëüíîñòü ïðè ñîõðàíåíèè ïðî-
èçâîäñòâåííîé è þðèäè÷åñêîé ñà-
ìîñòîÿòåëüíîñòè
syndicate
syndicat m
Syndikat n

ñèíêðåòèçì ì, ðåëèãèîçíûé = ðåëè-
ãèîçíûé ñèíêðåòèçì

ñèíîëîã ì // êèòàèñò
sinologist, sinologue
sinologue m, f
Sinologe m

ñèíîëîãèÿ æ // êèòàåâåäåíèå, êîì-
ïëåêñ íàóê, èçó÷àþùèõ èñòîðèþ,

ýêîíîìèêó, ïîëèòèêó, ôèëîñî-
ôèþ, ÿçûê, êóëüòóðó Êèòàÿ
sinology
sinologie f
Sinologie f

ñèîíèçì ì // èäåîëîãèÿ, íàïðàâ-
ëåííàÿ íà âîçðîæäåíèå åâðåéñêî-
ãî ñàìîñîçíàíèÿ ÷åðåç ïîîùðåíèå
èììèãðàöèè åâðååâ â Ïàëåñòèíó è
ñîçäàíèå òàì åâðåéñêîãî ãîñóäàð-
ñòâà, âîçíèêëà â êîíöå 19 â.
Zionism
sionisme m
Zionismus m

ñèñòåìà æ, ýêîíîìè÷åñêàÿ = ñòðîé,
ýêîíîìè÷åñêèé

ñêëåï ì // âíóòðåííåå ïîìåùåíèå
ãðîáíèöû, îáû÷íî óãëóáëåííîå â
çåìëþ èëè âûñå÷åííîå â ñêàëå
vault
caveau m
Gruft f, Grabgewî# lbe n

ñêîò ì // êðóïíûå äîìàøíèå æè-
âîòíûå, ðàçâîäèìûå ÷åëîâåêîì, îò
êîòîðûõ îí ïîëó÷àåò ìîëîêî, ìÿñî,
êîæó, òÿãëîâóþ ñèëó
cattle
bǻtail m
Vieh n

ñêîòîâîäñòâî ñ ýòí. // ðàçâåäåíèå
êðóïíîãî ðîãàòîãî ñêîòà äëÿ ïîëó-
÷åíèÿ ìÿñà, ìîëîêà, êîæè è èñ-
ïîëüçîâàíèÿ òÿãëîâîé ñèëû
cattle breeding, cattle husbandry,
cattle rearing
åĺevage m du bǻtail
Viehzucht f, Tierzucht f

ñêðåáëî ñ àðõåîë. // êðóïíîå îðó-
äèå ñ âûïóêëûì ðàáî÷èì êðàåì
scraper, side scraper (simple or
double)

скребло

îííûõ ïî îòíîøåíèþ ê äîìèíè-
ðóþùèì ðåëèãèîçíûì íàïðàâëå-
íèÿì
sectarianism
sectarisme m
Sekteriertum n, Sektenwesen n

ñåêòà æ, ðåëèãèîçíàÿ
religious sect
secte f religieux
religiî# se Sekte f

ñåêóëÿðèçàöèÿ æ // 1. êîíôèñêàöèÿ
öåðêîâíîãî è ìîíàñòûðñêîãî èìó-
ùåñòâà; 2. îñâîáîæäåíèå îò öåðêîâ-
íîãî âëèÿíèÿ; îáìèðùåíèå
secularization
sǻcularisation f
Sà #kularisierung f

ñåëüñêîå õîçÿéñòâî ñ // âîçäåëûâà-
íèå çëàêîâûõ è äðóãèõ ðàñòèòåëü-
íûõ êóëüòóð è ðàçâåäåíèå æèâîòíûõ
â öåëÿõ ïîëó÷åíèÿ ïðîäîâîëüñòâèÿ
è ñûðüÿ äëÿ ïðîìûøëåííîñòè
agriculture, rural economy
agriculture f, åćonomie f rurale, ǻco-
nomie f agricole
Landwirtschaft f, Agrikultur f

Ñåìèëåòíÿÿ âîéíà æ  // âîéíà â
1756�1763 ãã. ìåæäó Àâñòðèåé,
Ôðàíöèåé, Ðîññèåé, Èñïàíèåé,
Ñàêñîíèåé, Øâåöèåé, ñ îäíîé
ñòîðîíû, è Ïðóññèåé, Âåëèêîáðè-
òàíèåé, Ïîðòóãàëèåé, ñ äðóãîé
Seven Years� War
Guerre f de Sept Ans
Siebenjà#hriger Krieg m

ñåíàò ì // 1. âåðõîâíûé îðãàí âëà-
ñòè â Äðåâíåì Ðèìå ðåñïóáëèêàí-
ñêîãî ïåðèîäà; 2. â Ðîññèè â 1711�
1917 ãã. âûñøèé ãîñóäàðñòâåííûé
îðãàí, ïîä÷èíåííûé èìïåðàòîðó;
3. âåðõíÿÿ ïàëàòà ïàðëàìåíòà â ðÿäå
ñîâðåìåííûõ ãîñóäàðñòâ
Senate

sǻnat m
Senat m

ñåíàòîð ì // ÷ëåí ñåíàòà
senator
såńateur m
Senator m

ñåíåøàëü ì // êîðîëåâñêèé ñóäåá-
íûé ÷èíîâíèê (ïðåäâîäèòåëü äâî-
ðÿíñòâà è ðûöàðñòâà) íà þãå
Ôðàíöèè
senechal, seneschal
sǻnǻchal m
Såńeschalk  m, Sǻneschall m

ñåíüîð ì // 1. ôåîäàëüíûé çåìåëü-
íûé ñîáñòâåííèê; 2. âåëüìîæà
seigneur
seigneur m
Seigneur m

ñåíüîðèÿ æ // âëàäåíèÿ ñåíüîðà,
òåððèòîðèÿ, íàõîäÿùàÿñÿ ïîä
þðèñäèêöèåé ôåîäàëà
seigneury
seigneurie f
Seigneurie f

ñåðâ  ì // â ñðåäíåâåêîâîé Çàïàä-
íîé Åâðîïå ôåîäàëüíî-çàâèñèìûé
êðåñòüÿíèí, íàèáîëåå îãðàíè÷åí-
íûé â ïðàâàõ: â ïåðåõîäå èç îäíîé
ñåíüîðèè â äðóãóþ, îò÷óæäåíèè
çåìåëüíûõ äåðæàíèé, íàñëåäîâà-
íèè èìóùåñòâà, ñâîáîäå áðàêà,
íåêîòîðûõ äðóãèõ
serf
serf m, f
Leibeigene m, f

ñåðåáðî ñ // áëàãîðîäíûé ìåòàëë,
èçâåñòíûé ñ äðåâíåéøèõ âðåìåí;
â ñèëó åñòåñòâåííûõ ñâîéñòâ íàðÿ-
äó ñ çîëîòîì èãðàëî ðîëü âñåîáùå-
ãî ýêâèâàëåíòà, ò. å. äåíåã, ñ 16 äî
ê. 19 ââ. ïðåîáëàäàëî â äåíåæíîì
îáðàùåíèè åâðîïåéñêèõ ñòðàí

секта, религиозная
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ñîáîðîâàíèå ñ öåðê. // îäíî èç òà-
èíñòâ õðèñòèàíñêîé öåðêâè, ïðè-
÷àùåíèå ïåðåä ñìåðòüþ
extreme unction, viaticum
extrême onction f, viatique m
Viatikum n, Wegzehrung f, letzte
O# lung f, Salbung f

ñîáñòâåííèê ì // îáëàäàòåëü ñîá-
ñòâåííîñòè
proprietor
propiåt́aire m
Eigentu#mer m

ñîáñòâåííîñòü æ // èìóùåñòâî,
ïðèíàäëåæàùåå ñîáñòâåííèêó
property
propriǻtå ́f
Eigentum n, Besitz m, Besitztum n

ñîáûòèå ñ
event
åv́ǻnement m
Ereignis n

ñîâåñòü æ // ñîçíàíèå íðàâñòâåí-
íîé îòâåòñòâåííîñòè çà ñâîå ïîâå-
äåíèå
conscience
conscience f
Gewissen n

ñîâåò ì // îðãàí âëàñòè (ãîñóäàð-
ñòâåííîé, ìóíèöèïàëüíîé)
council
conseil m
Rat m

Ñîâåò ì Áåçîïàñíîñòè Îðãàíèçàöèè
Îáúåäèíåííûõ íàöèé // ïîñòîÿí-
íûé äåéñòâóþùèé îðãàí ÎÎÍ,
îòâåòñòâåííûé çà ïîääåðæàíèå
ìåæäóíàðîäíîãî ìèðà è áåçîïàñ-
íîñòè, ñîñòîèò èç 15 ÷ëåíîâ, 5 ïî-
ñòîÿííûõ, 10 èçáèðàåìûõ
United Nations Security Council
Conseil m de Sǻcuritå ́ des Nations
Unis

UNO-Sicherheitsrat m, Weltsicher-
heitsrat m

Ñîâåò ì Åâðîïû // êîíñóëüòàòèâ-
íàÿ ïîëèòè÷åñêàÿ îðãàíèçàöèÿ åâ-
ðîïåéñêèõ ãîñóäàðñòâ, ñîçäàííàÿ â
1949 ã. äëÿ ñîäåéñòâèÿ èíòåãðàöè-
îííûì ïðîöåññàì â îáëàñòè ïðàâ
÷åëîâåêà
Council of Europe
Conceil m de l�Europe
Europa-Rat m

ñîãëàøåíèå ñ // âèä (ìåæäóíàðîä-
íîãî) äîãîâîðà
agreement
accord m
Abkommen n

ñîãëàøåíèå ñ, âðåìåííîå
interim agreement
accord m provisoire, accord m intǻri-
maire
Interimsabkommen n

ñîãëàøåíèå ñ, äâóñòîðîííåå
bilateral agreement
accord m bilatåŕal
bilaterales Abkommen n

ñîãëàøåíèå ñ, ìåæïðàâèòåëüñòâåííîå
intergovernmental agreement
accord m intergouvernemental
Regierungsabkommen n

ñîëèäàðíîñòü æ, ìåæäóíàðîäíàÿ //
åäèíñòâî èíòåðåñîâ, öåëåé, ïðèí-
öèïîâ ãðóïïû ãîñóäàðñòâ
international solidarity
solidaritǻ f internationale
internationale Solidarità #t f

ñîîòå÷åñòâåííèê ì // ÷åëîâåê, ðî-
äèâøèéñÿ â òîì æå ãîñóäàðñòâå,
çåìëÿê
compatriot
compatriote m, f
Landsmann m, pl -leute

соотечественник

racloir m (simple au double)
Schaber m

ñêðåáîê ì àðõåîë. // îðóäèå èç êàìíÿ,
èçãîòîâëåííîå íà êîíöå ïëàñòèíû;
øèðîêî ðàñïðîñòðàíèëîñü ñ ïîçäíå-
ãî ïàëåîëèòà, â ìåçîëèòå è íåîëèòå
end scraper
grattoir m
Kratzer m

ñëàâÿíñêèé // îòíîñÿùèéñÿ ê ñëàâÿ-
íàì � ãðóïïå åâðîïåéñêèõ íàðîäîâ
Slav, Slavonic
slave
slawisch

ñëåäû ì, ìí.÷. äðåâíåé öèâèëèçà-
öèè // ëþáûå àðòåôàêòû, ñîõðà-
íèâøèåñÿ îò ñóùåñòâîâàâøåé ðà-
íåå êóëüòóðû
vestiges of an earlier civilization
vestiges m pl d�une civilisation
alte Kultureste m pl

ñëóæáà æ áåçîïàñíîñòè // âåäîì-
ñòâî, îðãàí, îáåñïå÷èâàþùèé îõ-
ðàíó è áåçîïàñíîñòü íà îïðåäåëåí-
íîé òåððèòîðèè, â ïðåäåëàõ ñâîåé
ñòðàíû è ò. ï., çàíèìàþùèéñÿ ïðå-
äîòâðàùåíèåì àãðåññèè èëè íàïà-
äåíèÿ ëþáîãî ðîäà è ïðîâåäåíèåì
ðàçâåäûâàòåëüíûõ ìåðîïðèÿòèé
Security Service
service m de suretå ´
Sicherheitsdienst m

ñìåðòíàÿ êàçíü æ // âûñøàÿ ìåðà
íàêàçàíèÿ çà ñîâåðøåííîå ïðå-
ñòóïëåíèå, ëèøåíèå ïðèãîâîðåí-
íîãî æèçíè
capital punishment, death penalty
peine f capitale, peine f de mort
Todesstrafe f

ñìåðòíûé ãðåõ ì ðåëèã. // îäíî èç
íàèáîëåå ñåðüåçíûõ ïðåãðåøåíèé
â õðèñòèàíñòâå; èõ 7: ó ïðàâîñëàâ-

íûõ � ïå÷àëü, ãíåâ, óíûíèå, ÷ðå-
âîóãîäèå, áëóä, ñðåáðîëþáèå, ãîð-
äîñòü; ó êàòîëèêîâ � âûñîêîìåðèå,
æàäíîñòü, ïîõîòü, ãíåâ, îáæîð-
ñòâî, çàâèñòü, ëåíü
deadly sin, capital sin, cardinal sin,
mortal sin
pǻchǻ m mortel, pǻchǻ m capital
Todsu#nde f

ñìîòð ì âîéñê // (ïàðàäíîå) øå-
ñòâèå âîèíñêèõ ïîäðàçäåëåíèé,
äåôèëå, â ïðèñóòñòâèè âûñøåãî
íà÷àëüñòâóþùåãî ñîñòàâà, îôèöè-
àëüíûõ ëèö ãîñóäàðñòâà
troops review
revue f des troupes
Truppenschau f

ñíàðÿæåíèå ñ = îáîðóäîâàíèå

ñíÿòèå ñ ñ êðåñòà ðåëèã. // îäíà èç
îñíîâíûõ ñöåí Åâàíãåëèÿ è öåð-
êîâíîãî èñêóññòâà � ñíÿòèå Èèñó-
ñà Õðèñòà ñ êðåñòà
deposition from the cross, descent
from the cross
dǻposition f de croix, descente f de
croix
Abnahme f vom Kreuz

ñîáèðàòåëüñòâî ñ ýòí. // îäíà èç
ôîðì ïðèñâàèâàþùåãî õîçÿéñòâà
íàðÿäó ñ îõîòîé è ðûáîëîâñòâîì
íà ðàííèõ ñòàäèÿõ îáùåñòâåííîãî
ðàçâèòèÿ, ñîáèðàíèå ãîòîâûõ âè-
äîâ ïèùè: êîðåíüåâ, ïëîäîâ, ìîë-
ëþñêîâ
food gathering
cueillette f
Sammlung f

ñîáîð ì // ãëàâíûé õðàì ãîðîäà èëè
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Conseil m de Sǻcuritå ́ des Nations
Unis

UNO-Sicherheitsrat m, Weltsicher-
heitsrat m

Ñîâåò ì Åâðîïû // êîíñóëüòàòèâ-
íàÿ ïîëèòè÷åñêàÿ îðãàíèçàöèÿ åâ-
ðîïåéñêèõ ãîñóäàðñòâ, ñîçäàííàÿ â
1949 ã. äëÿ ñîäåéñòâèÿ èíòåãðàöè-
îííûì ïðîöåññàì â îáëàñòè ïðàâ
÷åëîâåêà
Council of Europe
Conceil m de l�Europe
Europa-Rat m

ñîãëàøåíèå ñ // âèä (ìåæäóíàðîä-
íîãî) äîãîâîðà
agreement
accord m
Abkommen n

ñîãëàøåíèå ñ, âðåìåííîå
interim agreement
accord m provisoire, accord m intǻri-
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þùèé âðåìåííî âìåñòå ñ äðóãèì
ñîðåãåíòîì èëè ñîðåãåíòàìè ïîë-
íîìî÷èÿ ãëàâû ãîñóäàðñòâà ïî ïðè-
÷èíå îòñóòñòâèÿ ìîíàðõà, åãî ìà-
ëîëåòñòâà è ò. ä.
co-regent
coråǵent m
Koregent m

ñîðîðàò ì ýòí. // îáû÷àé âñòóïëå-
íèÿ â áðàê ñ íåñêîëüêèìè ñåñò-
ðàìè

sororate
sororat m
Sororat n

ñîöèàëèçì ì // îáîçíà÷åíèå ó÷å-
íèé, â êîòîðûõ â êà÷åñòâå öåëè è
èäåàëà âûäâèãàåòñÿ îñóùåñòâëåíèå
ïðèíöèïîâ ñîöèàëüíîé ñïðàâåäëè-
âîñòè, ñâîáîäû è ðàâåíñòâà, à òàê-
æå îáùåñòâåííîãî ñòðîÿ, âîïëîùà-
þùåãî ýòè ïðèíöèïû
socialism
socialisme m
Sozialismus m

ñîöèàëèçì ì, íàó÷íûé
scientific socialism
socialisme m scientifique
wissenschaftlicher Sozialismus m

ñîöèàëèçì ì, ðåâîëþöèîííûé
revolutionary socialism
socialisme m råv́olutionnaire
revolutionà #rer Sozialismus m

ñîöèàëèçì ì, óòîïè÷åñêèé // ó÷åíèÿ
îá èäåàëüíîì îáùåñòâå, îñíîâàí-
íîì íà îáùíîñòè èìóùåñòâà, îáÿ-
çàòåëüíîì òðóäå, ñïðàâåäëèâîì
ðàñïðåäåëåíèè
utopian socialism
socialisme m utopique
utopischer Sozialismus m

ñîöèàëèñòè÷åñêîå ñîðåâíîâàíèå ñ //
ìåòîä, øèðîêî ïðèìåíÿâøèéñÿ â
ÑÑÑÐ âî âñåõ ñôåðàõ ïðîèçâîä-
ñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè äëÿ ïîäíÿ-
òèÿ ýíòóçèàçìà òðóäÿùèõñÿ è ïðî-
ïàãàíäû ñîöèàëèñòè÷åñêîãî îáðàçà
õîçÿéñòâîâàíèÿ
socialist emulation
ǻmulation f socialiste
sozialistischer Wettbewerb n

ñîöèàë-øîâèíèçì ñ // òå÷åíèå â
ìåæäóíàðîäíîì ñîöèàëèñòè÷åñêîì
äâèæåíèè, âîçíèêøåå â 1914�

соотношение сил
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Jugement m dernier
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ñòðåëà æ // òîíêàÿ äåðåâÿííàÿ,
ïîçäíåå ìåòàëëè÷åñêàÿ, ïàëêà ñ
îñòðèåì íà îäíîì êîíöå è îïåðåí-
íàÿ íà äðóãîì êîíöå, ïðèìåíÿâ-
øàÿñÿ ïðè ñòðåëüáå èç ëóêà; îáà
ïðåäìåòà ïîÿâèëèñü åùå â êîíöå
ïàëåîëèòà è ïðèìåíÿëèñü êàê îðó-
æèå äî 19 â.
arrow
flå̀che f
Pfeil m

ñòðåëü÷àòàÿ àðõèòåêòóðà æ = ãîòè-
÷åñêàÿ àðõèòåêòóðà

ñòðåëü÷àòûé ñâîä àðõèò. // ñâîä,
õàðàêòåðíûé äëÿ ãîòè÷åñêîãî ñòè-
ëÿ
ogive
voûte m ogival
Spitzbogengewî# lbe n

ñòðåëü÷àòûé ôðîíòîí ì àðõèò. // îñ-
òðîêîíå÷íûé äåêîðàòèâíûé ôðîí-
òîí, çàâåðøàþùèé ïîðòàëû è îêîí-
íûå ïðîåìû ãîòè÷åñêèõ çäàíèé
gable
gable m
Wimperg m, Ziergiebel m

ñòðîé ì, êàïèòàëèñòè÷åñêèé // îá-
ùåñòâåííî-ýêîíîìè÷åñêàÿ ôîðìà-
öèÿ, îñíîâàííàÿ íà ÷àñòíîé ñîá-
ñòâåííîñòè è ðûíî÷íîé ýêîíîìè-
êå; â ìàðêñèñòñêîé êîíöåïöèè
óêëàä, ïðèøåäøèé íà ñìåíó ôåî-
äàëüíîìó ñòðîþ
capitalist system
rǻgime m capitaliste
kapitalistische Ordnung f

ñòðîé ì, êîììóíèñòè÷åñêèé // â ñè-
ñòåìå êîììóíèñòè÷åñêèõ êîíöåï-
öèé óêëàä â îáùåñòâå, êîòîðûé
äîëæåí ñìåíèòü êàïèòàëèçì è

ïðîéòè äâå ñòóïåíè: íèçøóþ �
ñîöèàëèçì � è âûñøóþ � ïîëíûé
êîììóíèçì
communist system
rǻgime m communiste
kommunistische Ordnung f

ñòðîé ì, êîíñòèòóöèîííûé // ôîð-
ìà ïðàâëåíèÿ, êîãäà âëàñòü îñóùå-
ñòâëÿåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ îñíîâ-
íûì çàêîíîì � êîíñòèòóöèåé,
îïðåäåëÿþùåé îáùåñòâåííîå è
ãîñóäàðñòâåííîå óñòðîéñòâî, ïðà-
âà è îáÿçàííîñòè ãðàæäàí, ïîðÿ-
äîê è ïðèíöèïû îáðàçîâàíèÿ ïðåä-
ñòàâèòåëüíûõ îðãàíîâ âëàñòè, èç-
áèðàòåëüíóþ ñèñòåìó
constitutional system
rǻgime m constitutionnel
konstitutionelle Regierungsform n

ñòðîé ì, ïîëèòè÷åñêèé // ïîëèòè÷åñ-
êàÿ ñèñòåìà, óêëàä â ãîñóäàðñòâå
political system
rǻgime m politique
politisches System n

ñòðîé ì, ðàáîâëàäåëü÷åñêèé // îá-
ùåñòâåííî-ïîëèòè÷åñêàÿ ôîðìà-
öèÿ, ñìåíèâøàÿ ïåðâîáûòíî-îá-
ùèííûé ñòðîé è îñíîâàííàÿ íà
íàèáîëåå ãðóáîé ôîðìå ýêñïëóàòà-
öèè, ïðè êîòîðîé ðàá íàðÿäó ñ
îðóäèÿìè ïðîèçâîäñòâà ÿâëÿåòñÿ
ñîáñòâåííîñòüþ ñâîåãî õîçÿèíà �
ðàáîâëàäåëüöà
slave-owning system
rǻgime m esclavagiste
Sklavenhaltersystem n, Sklavenhalter-
gesellschaft f

ñòðîé ì, ðåñïóáëèêàíñêèé // ôîðìà
ïðàâëåíèÿ, ïðè êîòîðîé ãëàâà ãî-
ñóäàðñòâà èçáèðàåòñÿ íàñåëåíèåì
èëè ñïåöèàëüíîé èçáèðàòåëüíîé
êîìèññèåé, âëàñòü ïðèíàäëåæèò
ïàðëàìåíòó
republican system

строй, республиканский

statuette
statuette f
Statuette f

ñòàòóÿ æ èñê. // ñêóëüïòóðíîå èçîá-
ðàæåíèå ôèãóðû ÷åëîâåêà èëè æè-
âîòíîãî â ïîëíîì òðåõìåðíîì
îáúåìå
statue
statue f
Statue f, Standbild n

ñòàòõàóäåð ì = øòàòãàëüòåð

ñòåëà æ àðõåîë. // êàìåííàÿ ïëèòà
èëè ñòîëá ñ íàäïèñüþ èëè èçîáðà-
æåíèåì (îáû÷íî â ïàìÿòü ÷åãî-ëèáî)
stela, stele
stå̀le f
Stele f

ñòèëü ì èñê. // ìàíåðà, îáùíîñòü
ñðåäñòâ õóäîæåñòâåííîé âûðàçè-
òåëüíîñòè, òâîð÷åñêèõ ïðèåìîâ,
ñâîéñòâåííàÿ êàêîìó-ëèáî íà-
ïðàâëåíèþ, øêîëå, îòäåëüíîìó
õóäîæíèêó, àðõèòåêòîðó è ò. ï. â
èñêóññòâå
style
style m
Stil m

ñòèõèéíîå áåäñòâèå ñ // êàòàñòðî-
ôè÷åñêîå ïðèðîäíîå ÿâëåíèå èëè
ïðîöåññ, êîòîðûå ìîãóò âûçûâàòü
÷åëîâå÷åñêèå æåðòâû è íàíîñèòü
ìàòåðèàëüíûé óùåðá
natural catastrophe
catastrophe f, sinistre m
Naturkatastrophe f

ñòèõèéíûé = ñïîíòàííûé

«Ñòî äíåé» // ïîñëåäíèé ïåðèîä
ïðàâëåíèÿ Íàïîëåîíà I, 1815 ã.
Hundred Days
Cent-Jours m pl
Herrschaft f der 100 Tage

ñòîëêíîâåíèå ñ // â ïåðåíîñíîì
ñìûñëå � êîíôëèêò, âñïûøêà
âðàæäåáíîñòè ìåæäó àíòàãîíèñ-
òè÷íûìè ãðóïïàìè
collision
collision f
Kollision f, Zusammenstoβ m

ñòîðîííèê ì // ïðèâåðæåíåö, ïîñ-
ëåäîâàòåëü, ëèöî, ðàçäåëÿþùåå
÷üè-ëèáî âçãëÿäû
adept
adepte m
Adept m

Ñòðàñòíàÿ íåäåëÿ æ öåðê. // ïîñ-
ëåäíÿÿ ïåðåä Ïàñõîé íåäåëÿ âåëè-
êîãî ïîñòà
Holy Week, Easter week, Passion
week
semaine f de Pà̂ques, semaine f sainte,
semaine f de la passion
Osternwoche f, Karwoche f, Passions-
woche f

Ñòðàñòíîå âîñêðåñåíüå ñ öåðê. //
âîñêðåñåíüå, çà êîòîðûì ñëåäóåò
Ñòðàñòíàÿ íåäåëÿ, øåñòàÿ íåäåëÿ
Âåëèêîãî ïîñòà
Passion Sunday
dimanche m de la passion
Passionssonntag m

ñòðàòèãðàôèÿ æ àðõåîë. // ïîðÿäîê
ðàñïîëîæåíèÿ êóëüòóðíûõ ñëîåâ ïî
îòíîøåíèþ ê ãåîëîãè÷åñêèì íà-
ïëàñòîâàíèÿì è äðóã ê äðóãó
stratigraphy
stratigraphie f
Stratigraphie f, Schichtkunde f

Ñòðàøíûé Ñóä ì ðåëèã. // â ìîíîòå-
èñòè÷åñêèõ ðåëèãèÿõ (õðèñòèàí-
ñòâî, èñëàì, èóäàèçì) ïîñëåäíåå
ñóäèëèùå, êîòîðîå äîëæíî îïðå-
äåëèòü ñóäüáû ãðåøíèêîâ è ïðàâåä-
íèêîâ
Last Judgement
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ñòðåëà æ // òîíêàÿ äåðåâÿííàÿ,
ïîçäíåå ìåòàëëè÷åñêàÿ, ïàëêà ñ
îñòðèåì íà îäíîì êîíöå è îïåðåí-
íàÿ íà äðóãîì êîíöå, ïðèìåíÿâ-
øàÿñÿ ïðè ñòðåëüáå èç ëóêà; îáà
ïðåäìåòà ïîÿâèëèñü åùå â êîíöå
ïàëåîëèòà è ïðèìåíÿëèñü êàê îðó-
æèå äî 19 â.
arrow
flå̀che f
Pfeil m

ñòðåëü÷àòàÿ àðõèòåêòóðà æ = ãîòè-
÷åñêàÿ àðõèòåêòóðà

ñòðåëü÷àòûé ñâîä àðõèò. // ñâîä,
õàðàêòåðíûé äëÿ ãîòè÷åñêîãî ñòè-
ëÿ
ogive
voûte m ogival
Spitzbogengewî# lbe n

ñòðåëü÷àòûé ôðîíòîí ì àðõèò. // îñ-
òðîêîíå÷íûé äåêîðàòèâíûé ôðîí-
òîí, çàâåðøàþùèé ïîðòàëû è îêîí-
íûå ïðîåìû ãîòè÷åñêèõ çäàíèé
gable
gable m
Wimperg m, Ziergiebel m

ñòðîé ì, êàïèòàëèñòè÷åñêèé // îá-
ùåñòâåííî-ýêîíîìè÷åñêàÿ ôîðìà-
öèÿ, îñíîâàííàÿ íà ÷àñòíîé ñîá-
ñòâåííîñòè è ðûíî÷íîé ýêîíîìè-
êå; â ìàðêñèñòñêîé êîíöåïöèè
óêëàä, ïðèøåäøèé íà ñìåíó ôåî-
äàëüíîìó ñòðîþ
capitalist system
rǻgime m capitaliste
kapitalistische Ordnung f

ñòðîé ì, êîììóíèñòè÷åñêèé // â ñè-
ñòåìå êîììóíèñòè÷åñêèõ êîíöåï-
öèé óêëàä â îáùåñòâå, êîòîðûé
äîëæåí ñìåíèòü êàïèòàëèçì è

ïðîéòè äâå ñòóïåíè: íèçøóþ �
ñîöèàëèçì � è âûñøóþ � ïîëíûé
êîììóíèçì
communist system
rǻgime m communiste
kommunistische Ordnung f

ñòðîé ì, êîíñòèòóöèîííûé // ôîð-
ìà ïðàâëåíèÿ, êîãäà âëàñòü îñóùå-
ñòâëÿåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ îñíîâ-
íûì çàêîíîì � êîíñòèòóöèåé,
îïðåäåëÿþùåé îáùåñòâåííîå è
ãîñóäàðñòâåííîå óñòðîéñòâî, ïðà-
âà è îáÿçàííîñòè ãðàæäàí, ïîðÿ-
äîê è ïðèíöèïû îáðàçîâàíèÿ ïðåä-
ñòàâèòåëüíûõ îðãàíîâ âëàñòè, èç-
áèðàòåëüíóþ ñèñòåìó
constitutional system
rǻgime m constitutionnel
konstitutionelle Regierungsform n

ñòðîé ì, ïîëèòè÷åñêèé // ïîëèòè÷åñ-
êàÿ ñèñòåìà, óêëàä â ãîñóäàðñòâå
political system
rǻgime m politique
politisches System n

ñòðîé ì, ðàáîâëàäåëü÷åñêèé // îá-
ùåñòâåííî-ïîëèòè÷åñêàÿ ôîðìà-
öèÿ, ñìåíèâøàÿ ïåðâîáûòíî-îá-
ùèííûé ñòðîé è îñíîâàííàÿ íà
íàèáîëåå ãðóáîé ôîðìå ýêñïëóàòà-
öèè, ïðè êîòîðîé ðàá íàðÿäó ñ
îðóäèÿìè ïðîèçâîäñòâà ÿâëÿåòñÿ
ñîáñòâåííîñòüþ ñâîåãî õîçÿèíà �
ðàáîâëàäåëüöà
slave-owning system
rǻgime m esclavagiste
Sklavenhaltersystem n, Sklavenhalter-
gesellschaft f

ñòðîé ì, ðåñïóáëèêàíñêèé // ôîðìà
ïðàâëåíèÿ, ïðè êîòîðîé ãëàâà ãî-
ñóäàðñòâà èçáèðàåòñÿ íàñåëåíèåì
èëè ñïåöèàëüíîé èçáèðàòåëüíîé
êîìèññèåé, âëàñòü ïðèíàäëåæèò
ïàðëàìåíòó
republican system

строй, республиканский

statuette
statuette f
Statuette f

ñòàòóÿ æ èñê. // ñêóëüïòóðíîå èçîá-
ðàæåíèå ôèãóðû ÷åëîâåêà èëè æè-
âîòíîãî â ïîëíîì òðåõìåðíîì
îáúåìå
statue
statue f
Statue f, Standbild n

ñòàòõàóäåð ì = øòàòãàëüòåð

ñòåëà æ àðõåîë. // êàìåííàÿ ïëèòà
èëè ñòîëá ñ íàäïèñüþ èëè èçîáðà-
æåíèåì (îáû÷íî â ïàìÿòü ÷åãî-ëèáî)
stela, stele
stå̀le f
Stele f

ñòèëü ì èñê. // ìàíåðà, îáùíîñòü
ñðåäñòâ õóäîæåñòâåííîé âûðàçè-
òåëüíîñòè, òâîð÷åñêèõ ïðèåìîâ,
ñâîéñòâåííàÿ êàêîìó-ëèáî íà-
ïðàâëåíèþ, øêîëå, îòäåëüíîìó
õóäîæíèêó, àðõèòåêòîðó è ò. ï. â
èñêóññòâå
style
style m
Stil m

ñòèõèéíîå áåäñòâèå ñ // êàòàñòðî-
ôè÷åñêîå ïðèðîäíîå ÿâëåíèå èëè
ïðîöåññ, êîòîðûå ìîãóò âûçûâàòü
÷åëîâå÷åñêèå æåðòâû è íàíîñèòü
ìàòåðèàëüíûé óùåðá
natural catastrophe
catastrophe f, sinistre m
Naturkatastrophe f

ñòèõèéíûé = ñïîíòàííûé

«Ñòî äíåé» // ïîñëåäíèé ïåðèîä
ïðàâëåíèÿ Íàïîëåîíà I, 1815 ã.
Hundred Days
Cent-Jours m pl
Herrschaft f der 100 Tage

ñòîëêíîâåíèå ñ // â ïåðåíîñíîì
ñìûñëå � êîíôëèêò, âñïûøêà
âðàæäåáíîñòè ìåæäó àíòàãîíèñ-
òè÷íûìè ãðóïïàìè
collision
collision f
Kollision f, Zusammenstoβ m

ñòîðîííèê ì // ïðèâåðæåíåö, ïîñ-
ëåäîâàòåëü, ëèöî, ðàçäåëÿþùåå
÷üè-ëèáî âçãëÿäû
adept
adepte m
Adept m

Ñòðàñòíàÿ íåäåëÿ æ öåðê. // ïîñ-
ëåäíÿÿ ïåðåä Ïàñõîé íåäåëÿ âåëè-
êîãî ïîñòà
Holy Week, Easter week, Passion
week
semaine f de Pà̂ques, semaine f sainte,
semaine f de la passion
Osternwoche f, Karwoche f, Passions-
woche f

Ñòðàñòíîå âîñêðåñåíüå ñ öåðê. //
âîñêðåñåíüå, çà êîòîðûì ñëåäóåò
Ñòðàñòíàÿ íåäåëÿ, øåñòàÿ íåäåëÿ
Âåëèêîãî ïîñòà
Passion Sunday
dimanche m de la passion
Passionssonntag m

ñòðàòèãðàôèÿ æ àðõåîë. // ïîðÿäîê
ðàñïîëîæåíèÿ êóëüòóðíûõ ñëîåâ ïî
îòíîøåíèþ ê ãåîëîãè÷åñêèì íà-
ïëàñòîâàíèÿì è äðóã ê äðóãó
stratigraphy
stratigraphie f
Stratigraphie f, Schichtkunde f

Ñòðàøíûé Ñóä ì ðåëèã. // â ìîíîòå-
èñòè÷åñêèõ ðåëèãèÿõ (õðèñòèàí-
ñòâî, èñëàì, èóäàèçì) ïîñëåäíåå
ñóäèëèùå, êîòîðîå äîëæíî îïðå-
äåëèòü ñóäüáû ãðåøíèêîâ è ïðàâåä-
íèêîâ
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trafic m maritime
Seeverkehr m

ñóäüÿ ì // äîëæíîñòíîå ëèöî â ñó-
äåáíîé ñèñòåìå; âî ìíîãèõ ñòðàíàõ
íàçíà÷àþòñÿ ãëàâîé ãîñóäàðñòâà
judge
juge m
Richter m

ñóëòàí ì // òèòóë ìóñóëüìàíñêîãî
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sociǻtå ́f secrå̀te
Geheimbund m

òàêòèêà æ // 1. âîåí. ñîñòàâíàÿ ÷àñòü
âîåííîãî èñêóññòâà, âêëþ÷àþùå-
ãî òåîðèþ è ïðàêòèêó ïîäãîòîâêè
è âåäåíèÿ áîÿ ñîåäèíåíèÿìè, ÷à-
ñòÿìè è ïîäðàçäåëåíèÿìè ðàçëè÷-
íûõ âèäîâ âîîðóæåííûõ ñèë; 2. ñî-
âîêóïíîñòü ñðåäñòâ è ïðèåìîâ äëÿ
äîñòèæåíèÿ íàìå÷åííîé öåëè
tactics
tactique f
Taktik f

òàìîæåííûé áàðüåð ì ýê. // êîìïî-
íåíò ýêîíîìè÷åñêîé ïîëèòèêè ãî-
ñóäàðñòâà, öåëüþ êîòîðîé ÿâëÿåò-
ñÿ îãðàíè÷åíèå ââîçà èíîñòðàííûõ
òîâàðîâ, ñâîáîäíîãî ïåðåäâèæåíèÿ
ðåñóðñîâ, êàïèòàëà
customs barrier
barriå̀re f douaniå̀re
Zollschranke f

Òàìîæåííûé ñîþç ì â Ãåðìàíèè //
ñîþç, çàêëþ÷åííûé â 1834 ã., ýòàï
îáúåäèíåíèÿ Ãåðìàíèè
Zollverein (German Customs Union)
Zollverein m (Union f douaniår̀e
allemande)
Deutscher Zollverein m

òàìïëèåðû ì, ìí.÷. // ÷ëåíû äó-
õîâíî-ðûöàðñêîãî îðäåíà, îñíî-
âàííîãî â Èåðóñàëèìå îêîëî
1118 ã. è óïðàçäíåííîãî â 1312 ã.
ïàïîé
Templars, Knights of the Temple
Templiers m pl
Tempelherren m pl, Tempelritters m pl

Òåâòîíñêèé îðäåí ì  // îðãàíèçà-
öèÿ íåìåöêèõ êðåñòîíîñöåâ, îñíî-
âàííàÿ â 1190 ã. â Ïàëåñòèíå âî
âðåìÿ êðåñòîâûõ ïîõîäîâ
Teutonic Order
ordre m teutonique, ordre m des
Chevaliers Teutoniques
Deutscher Orden m

òåëåñíîå íàêàçàíèå ñ // â àíòè÷íîì
è ñðåäíåâåêîâîì ïðàâå ìåðà íàêà-
çàíèÿ, çàêëþ÷àþùàÿñÿ â ïðè÷èíå-
íèè îñóæäåííîìó ôèçè÷åñêèõ
ñòðàäàíèé
corporal punishment
chà̂timent m corporel
Kî# rperstrafe f, Staupe f

òåíäåíöèÿ æ // íàïðàâëåíèå ðàç-
âèòèÿ ÿâëåíèÿ, ìûñëè, èäåè

табу
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tendency
tendance f
Tendenz f, Trend m

òåîêðàòèÿ æ // ôîðìà ãîñóäàðñòâà,
â êîòîðîì âëàñòü ñîñðåäîòî÷åíà â
ðóêàõ äóõîâåíñòâà
theocracy, thearchy
thåócratie f
Theokratie f

òåîëîã ì // ó÷åíûé, èçó÷àþùèé
òåîëîãèþ, áîãîñëîâèå
theologian
thåólogien m
Theologe m

òåîëîãèÿ æ // ñîâîêóïíîñòü ðåëè-
ãèîçíûõ äîêòðèí î ñóùíîñòè è äåé-
ñòâèè Áîãà
theology
thåólogie f
Theologie f

òåîðèÿ æ // ñèñòåìà îñíîâíûõ èäåé
â òîé èëè èíîé îòðàñëè çíàíèÿ
theory
thåórie f
Theorie f

òåðìèäîð ì // 11-é ìåñÿö ôðàíöóç-
ñêîãî ðåñïóáëèêàíñêîãî êàëåíäà-
ðÿ (20 èþëÿ � 18 àâãóñòà)
Thermidor
thermidor m
Thermidor m

òåðìèäîðèàíöû ì, ìí.÷. // ó÷àñòíè-
êè òåðìèäîðèàíñêîãî ïåðåâîðîòà
27 èþëÿ 1794 ã. (èñòîðèÿ Âåëèêîé
ôðàíöóçñêîé ðåâîëþöèè)
thermidorians
thermidoriens m pl
Thermidorianer m pl

òåðìîÿäåðíîå îðóæèå ñ âîåí. // ñî-
âîêóïíîñòü ÿäåðíûõ áîåïðèïàñîâ,

ñðåäñòâ èõ äîñòàâêè ê öåëè è
ñðåäñòâ óïðàâëåíèÿ; îòíîñèòñÿ ê
îðóæèþ ìàññîâîãî ïîðàæåíèÿ,
îáëàäàåò ãðîìàäíîé ðàçðóøèòåëü-
íîé ñèëîé
thermonuclear weapon
arme f thermonuclǻaire
Thermonuklearwaffe f

òåðíîâûé âåíåö ì öåðê. // öåðêîâ-
íàÿ ðåëèêâèÿ, êîòîðàÿ ïî ïðåäà-
íèþ áûëà íà ãîëîâå Èèñóñà Õðèñ-
òà âî âðåìÿ ðàñïÿòèÿ; ïåðâîå óïî-
ìèíàíèå îòíîñèòñÿ ê 5 â., õðàíèòñÿ
â Ñîáîðå Ïàðèæñêîé Áîãîìàòåðè
â Ïàðèæå
Crown of Thorns
couronne f d�ǻpines
Dornenkrone f

òåððèòîðèàëüíàÿ öåëîñòíîñòü æ //
òåððèòîðèàëüíîå åäèíñòâî è íå-
ïðèêîñíîâåííîñòü ãîñóäàðñòâà
territorial integrity
intǻgritǻ f territoriale
territoriale Integrità #t f

òåððèòîðèàëüíîå ïðèòÿçàíèå ñ //
ñòðåìëåíèå çàõâàòèòü, ïîä÷èíèòü
òåððèòîðèè, ïðèíàäëåæàùèå äðó-
ãîìó ãîñóäàðñòâó
territorial claim
revendication f territoriale
Gebietsanspruch m

òåððèòîðèàëüíûå âîäû æ, ìí.÷. //
ìîðñêèå âîäû, ïðèìûêàþùèå ê
ñóõîïóòíîé òåððèòîðèè èëè âíóò-
ðåííèì âîäàì ãîñóäàðñòâà, âõîäÿ-
ùèå â ñîñòàâ åãî òåððèòîðèè è íà-
õîäÿùèåñÿ ïîä åãî ñóâåðåíèòåòîì
territorial waters
eaux f pl territoriales
Hoheitsgewà#sser n pl

òåððèòîðèÿ æ // îïðåäåëåííàÿ ÷àñòü
çåìíîé ïîâåðõíîñòè, íàõîäÿùàÿ-

территория

òàáó ñ ýòí. // ñèñòåìà çàïðåòîâ â
äîêëàññîâîì îáùåñòâå
taboo
tabou m
Tabu n

òàèíñòâî ñ ðåëèã. // îáðÿäîâîå äåé-
ñòâèå, â ðåçóëüòàòå êîòîðîãî âåðó-
þùèì ñîîáùàåòñÿ áëàãîäàòü Áîãà;
â õðèñòèàíñòâå � 7 îñíîâíûõ òà-
èíñòâ
sacràment
sacrement m
Sakrament n

Òàéíàÿ âå÷åðÿ æ áèáë. // ïîñëåäíÿÿ
ñîâìåñòíàÿ òðàïåçà Èèñóñà Õðèñ-
òà è 12-òè àïîñòîëîâ â êàíóí äíÿ
êðåñòíîé ñìåðòè Õðèñòà, âî âðåìÿ
êîòîðîé Õðèñòîñ ïðåäðåêàåò, ÷òî
áóäåò ïðåäàí Èóäîé Èñêàðèîòîì è
ó÷ðåæäàåò òàèíñòâî åâõàðèñòèè
Last Supper
la (sainte) Cå̀ne f
heiliges Abendmahl n

òàéíîå îáùåñòâî ñ // ãðóïïà ëþ-
äåé, îáúåäèíåííàÿ êàêèìè-ëèáî
èäåÿìè, çàíèìàþùàÿñÿ êàêîé-
ëèáî òàéíîé äåÿòåëüíîñòüþ, ïðå-
ñëåäóÿ îïðåäåëåííûå, ÷àñòî ïîëè-
òè÷åñêèå, öåëè
secret society
sociǻtå ́f secrå̀te
Geheimbund m

òàêòèêà æ // 1. âîåí. ñîñòàâíàÿ ÷àñòü
âîåííîãî èñêóññòâà, âêëþ÷àþùå-
ãî òåîðèþ è ïðàêòèêó ïîäãîòîâêè
è âåäåíèÿ áîÿ ñîåäèíåíèÿìè, ÷à-
ñòÿìè è ïîäðàçäåëåíèÿìè ðàçëè÷-
íûõ âèäîâ âîîðóæåííûõ ñèë; 2. ñî-
âîêóïíîñòü ñðåäñòâ è ïðèåìîâ äëÿ
äîñòèæåíèÿ íàìå÷åííîé öåëè
tactics
tactique f
Taktik f

òàìîæåííûé áàðüåð ì ýê. // êîìïî-
íåíò ýêîíîìè÷åñêîé ïîëèòèêè ãî-
ñóäàðñòâà, öåëüþ êîòîðîé ÿâëÿåò-
ñÿ îãðàíè÷åíèå ââîçà èíîñòðàííûõ
òîâàðîâ, ñâîáîäíîãî ïåðåäâèæåíèÿ
ðåñóðñîâ, êàïèòàëà
customs barrier
barriå̀re f douaniå̀re
Zollschranke f

Òàìîæåííûé ñîþç ì â Ãåðìàíèè //
ñîþç, çàêëþ÷åííûé â 1834 ã., ýòàï
îáúåäèíåíèÿ Ãåðìàíèè
Zollverein (German Customs Union)
Zollverein m (Union f douaniår̀e
allemande)
Deutscher Zollverein m

òàìïëèåðû ì, ìí.÷. // ÷ëåíû äó-
õîâíî-ðûöàðñêîãî îðäåíà, îñíî-
âàííîãî â Èåðóñàëèìå îêîëî
1118 ã. è óïðàçäíåííîãî â 1312 ã.
ïàïîé
Templars, Knights of the Temple
Templiers m pl
Tempelherren m pl, Tempelritters m pl

Òåâòîíñêèé îðäåí ì  // îðãàíèçà-
öèÿ íåìåöêèõ êðåñòîíîñöåâ, îñíî-
âàííàÿ â 1190 ã. â Ïàëåñòèíå âî
âðåìÿ êðåñòîâûõ ïîõîäîâ
Teutonic Order
ordre m teutonique, ordre m des
Chevaliers Teutoniques
Deutscher Orden m

òåëåñíîå íàêàçàíèå ñ // â àíòè÷íîì
è ñðåäíåâåêîâîì ïðàâå ìåðà íàêà-
çàíèÿ, çàêëþ÷àþùàÿñÿ â ïðè÷èíå-
íèè îñóæäåííîìó ôèçè÷åñêèõ
ñòðàäàíèé
corporal punishment
chà̂timent m corporel
Kî# rperstrafe f, Staupe f

òåíäåíöèÿ æ // íàïðàâëåíèå ðàç-
âèòèÿ ÿâëåíèÿ, ìûñëè, èäåè

табу
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íûå, ïðåäñòàâëÿþùèå íàçâàíèÿ
ãåîãðàôè÷åñêèõ îáúåêòîâ
toponymy
toponymie f
Toponomastik f, Ortsnamenkunde f

òîðãîâëÿ æ // îòðàñëü ýêîíîìèêè,
ðåàëèçóþùàÿ òîâàðû ïóòåì êóïëè-
ïðîäàæè
commerce
nǻgoce m
Handel m

òîðãîâëÿ æ íàðêîòèêàìè // íåëå-
ãàëüíûé, çàïðåùåííûé ââîç è ñáûò
íàðêîòèêîâ
traffic in drugs, drugs traffic
trafic m des stupǻfiants, trafic m de
(la) drogue
Drogenhandel m

òîðãîâëÿ æ îðóæèåì // êîíòðàáàí-
äíûé ââîç è ñáûò îðóæèÿ
traffic in arms, arms traffic
trafic m d�armes
Waffenhandel m

òîòåì ì ýòí. // òàëèñìàí ðîäà â
ïåðâîáûòíîì îáùåñòâå â âèäå æè-
âîòíîãî èëè ðàñòåíèÿ
totem
totem m
Totem m

òîòåìèçì ì ýòí. // êîìïëåêñ âåðî-
âàíèé è îáðÿäîâ ïåðâîáûòíîãî
îáùåñòâà, ñâÿçàííûõ ñ ïðåäñòàâ-
ëåíèÿìè î ðîäñòâå ìåæäó ãðóïïà-
ìè ëþäåé è òîòåìàìè
totemism
totåḿisme m
Totemglaube f, Totemismus m

òðàãåäèÿ æ // âèä äðàìû, ïðîíèê-
íóòûé ïàôîñîì òðàãè÷åñêîãî, âîç-
íèê â Äðåâíåé Ãðåöèè
tragedy

tragå̀die f
Tragî#die f

òðàäèöèÿ æ èñê. // ýëåìåíò ñîöè-
àëüíîãî è êóëüòóðíîãî íàñëåäèÿ,
ïåðåäàþùèéñÿ îò ïîêîëåíèÿ ê ïî-
êîëåíèþ è ñîõðàíÿþùèéñÿ â îï-
ðåäåëåííûõ îáùåñòâàõ è ñîöè-
àëüíûõ ãðóïïàõ â òå÷åíèå äëèòåëü-
íîãî âðåìåíè
tradition
tradition f
Tradition f

òðàíñåïò ì àðõèò. // ïîïåðå÷íûé
íåô â ãîòè÷åñêîì ñîáîðå
transept
transept m
Querhaus n, Querschiff n

òðàíñïîðòíûå ñðåäñòâà ñ, ìí.÷. //
ñîâîêóïíîñòü ñðåäñòâ, îñóùåñòâëÿ-
þùèõ ïåðåâîçêè ëþäåé è ãðóçîâ
means of transportation
moyens m pl de transport
Verkehrsmittel n pl

òðåòèé ìèð ì // ñëàáî ðàçâèòûå â
ïðîìûøëåííîì îòíîøåíèè ñòðàíû
third world
tiers monde m
Drittwelt f

Òðåòèé ðåéõ ì // íàöèñòñêàÿ Ãåð-
ìàíèÿ, 1933�1945 ãã.
Third Reich
Troisiåm̀e Reich m
Drittes Reich n

òðåòüå ñîñëîâèå ñ // ïîäàòíîå íà-
ñåëåíèå Ôðàíöèè, â 15�18 ââ. �
êóïöû, ðåìåñëåííèêè, êðåñòüÿ-
íå, ñ 16 â. � áóðæóàçèÿ è ðàáî-
÷èå
third estate
Tiers Etat m
dritter Stand m

третье сословие

ñÿ ïîä ñóâåðåíèòåòîì äàííîãî ãî-
ñóäàðñòâà, îòäåëÿåòñÿ îò òåððèòî-
ðèè äðóãèõ ãîñóäàðñòâ ãîñóäàð-
ñòâåííîé ãðàíèöåé
territory
territoire m
Territorium n, pl -rien

òåððîð ì // íàñèëüñòâåííûå äåé-
ñòâèÿ ñ öåëüþ óñòðàøåíèÿ, ïîäàâ-
ëåíèÿ ïîëèòè÷åñêèõ ïðîòèâíèêîâ,
êîíêóðåíòîâ, íàâÿçûâàíèÿ îïðåäå-
ëåííîé ëèíèè ïîâåäåíèÿ
terror
terreur f
Terror m

òåððîðèçì ì // íàñèëüñòâåííûå
äåéñòâèÿ â öåëÿõ óñòðàøåíèÿ, ìå-
ñòè è ò. ï., èìåþùèå ÷àñòî ìàñ-
ñîâûé õàðàêòåð è íàïðàâëåííûå
îáû÷íî ïðîòèâ ìèðíîãî íàñåëå-
íèÿ
terrorism
terrorisme m
Terrorismus m

«Òåòðàäü æ æàëîá» ôðàíö. // íàêà-
çû òðåòüåãî ñîñëîâèÿ äåïóòàòàì
Ãåíåðàëüíûõ Øòàòîâ
cahiers m pl de dolǻances, cahiers m
pl du tiers

òåòðàñòèëü ì àðõèò. // ïîðòèê ñ ÷å-
òûðüìÿ êîëîííàìè
tetrastyle
tǻtrastyle m
Tetrastyl n

òèàðà æ // 1. òðîéíàÿ êîðîíà ðèì-
ñêîãî ïàïû; 2. ãîëîâíîé óáîð äðåâ-
íèõ ïåðñèäñêèõ è àññèðèéñêèõ öà-
ðåé
tiara
tiare f
Tiara f, pl -ren

òèðàí ì // 1. â Äðåâíåé Ãðåöèè è
ñðåäíåâåêîâûõ ãîðîäàõ-ãîñóäàð-
ñòâàõ Èòàëèè ëèöî, íàñèëüñòâåí-
íî çàõâàòèâøåå âëàñòü; 2. ïðàâè-
òåëü, âëàñòü êîòîðîãî îñíîâàíà íà
ïðîèçâîëå è íàñèëèè
tyrant
tyran m
Tyrann m

òèðàíèÿ æ  // â äðåâíåãðå÷åñêèõ
ïîëèñàõ ôîðìà ãîñóäàðñòâåííîé
âëàñòè, óñòàíîâëåííàÿ íàñèëü-
ñòâåííûì ïóòåì è îñíîâàííàÿ íà
åäèíîëè÷íîì ïðàâëåíèè, âîçíèê-
ëà â 7�6 ââ. äî í. ý. â ïðîöåññå áîðü-
áû ìåæäó ðîäîâîé çíàòüþ è äåìî-
ñîì; ðåôîðìû òèðàíîâ áûëè íà-
ïðàâëåíû íà óëó÷øåíèå ïîëîæåíèÿ
äåìîñà, ðàçâèòèå ðåìåñåë è òîð-
ãîâëè; 2. ïðàâëåíèå, îñíîâàííîå íà
äåñïîòèçìå
tyranny
tyrannie f
1. Tyrannei f; 2. Gewaltherrschaft f

òîâàðíîå ïðîèçâîäñòâî ñ ýê. // ïðî-
èçâîäñòâî ïðîäóêòîâ òðóäà íà ïðî-
äàæó, à íå òîëüêî äëÿ óäîâëåòâî-
ðåíèÿ ïîòðåáíîñòåé ñàìèõ ïðîèç-
âîäèòåëåé
commodity production
production f marchande
Warenproduktion f

òîìàãàâê ì // ðó÷íîå è ìåòàòåëü-
íîå îðóæèå ó ñåâåðî-àìåðèêàíñêèõ
èíäåéöåâ, òîïîðèê ñ êàìåííûì
èëè æåëåçíûì ëåçâèåì
tomahawk
tomahawk m
Tomahawk m

òîïîíèìèêà æ = òîïîíèìèÿ

òîïîíèìèÿ æ // ðàçäåë îíîìàñòè-
êè, èçó÷àþùèé èìåíà ñîáñòâåí-

террор
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íûå, ïðåäñòàâëÿþùèå íàçâàíèÿ
ãåîãðàôè÷åñêèõ îáúåêòîâ
toponymy
toponymie f
Toponomastik f, Ortsnamenkunde f

òîðãîâëÿ æ // îòðàñëü ýêîíîìèêè,
ðåàëèçóþùàÿ òîâàðû ïóòåì êóïëè-
ïðîäàæè
commerce
nǻgoce m
Handel m

òîðãîâëÿ æ íàðêîòèêàìè // íåëå-
ãàëüíûé, çàïðåùåííûé ââîç è ñáûò
íàðêîòèêîâ
traffic in drugs, drugs traffic
trafic m des stupǻfiants, trafic m de
(la) drogue
Drogenhandel m

òîðãîâëÿ æ îðóæèåì // êîíòðàáàí-
äíûé ââîç è ñáûò îðóæèÿ
traffic in arms, arms traffic
trafic m d�armes
Waffenhandel m

òîòåì ì ýòí. // òàëèñìàí ðîäà â
ïåðâîáûòíîì îáùåñòâå â âèäå æè-
âîòíîãî èëè ðàñòåíèÿ
totem
totem m
Totem m

òîòåìèçì ì ýòí. // êîìïëåêñ âåðî-
âàíèé è îáðÿäîâ ïåðâîáûòíîãî
îáùåñòâà, ñâÿçàííûõ ñ ïðåäñòàâ-
ëåíèÿìè î ðîäñòâå ìåæäó ãðóïïà-
ìè ëþäåé è òîòåìàìè
totemism
totåḿisme m
Totemglaube f, Totemismus m

òðàãåäèÿ æ // âèä äðàìû, ïðîíèê-
íóòûé ïàôîñîì òðàãè÷åñêîãî, âîç-
íèê â Äðåâíåé Ãðåöèè
tragedy

tragå̀die f
Tragî#die f

òðàäèöèÿ æ èñê. // ýëåìåíò ñîöè-
àëüíîãî è êóëüòóðíîãî íàñëåäèÿ,
ïåðåäàþùèéñÿ îò ïîêîëåíèÿ ê ïî-
êîëåíèþ è ñîõðàíÿþùèéñÿ â îï-
ðåäåëåííûõ îáùåñòâàõ è ñîöè-
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íèÿì, íåòåðïèìîñòü ê ëþáûì äðó-
ãèì âçãëÿäàì, ÷àñòî ðåëèãèîçíîãî
õàðàêòåðà
fanatism
fanatisme m
Fanatismus m

ôàíàòèê ì // ÷åëîâåê, ôàíàòè÷íî
ïðèâåðæåííûé ê îïðåäåëåííûì
âîççðåíèÿì èëè ðåëèãèè
fanatic
fanatique m
Fanatiker m

ôàðàîí ì // òðàäèöèîííîå îáîçíà-
÷åíèå äðåâíååãèïåòñêèõ öàðåé
pharaoh
pharaon m
Pharao m, pl -raonen

ôàñöèè ìí.÷. // ïó÷îê ïðóòüåâ ëèê-
òîðà â Äðåâíåì Ðèìå
fasces
faisceaux m pl
Fasces pl, Faszes pl

ôàøèçì ì // 1. ñîöèàëüíî-ïîëèòè-
÷åñêèå äâèæåíèÿ, èäåîëîãèè è ãî-
ñóäàðñòâåííûå ðåæèìû òîòàëèòàð-
íîãî òèïà; 2. ôåíîìåí ïîëèòè÷åñ-
êîé æèçíè Èòàëèè è Ãåðìàíèè
20�40-õ ãã. 20 â.
fascism
fascisme m
Faschismus m

ôàÿíñ ì // êåðàìè÷åñêèå èçäåëèÿ,
èìåþùèå ïëîòíûé ìåëêîïîðèñòûé
÷åðåïîê, ïîêðûòûå ïðîçðà÷íîé
èëè ãëóõîé ãëàçóðüþ
faience
fai #ence f
Fayence f, Halbporzellan n, Stein-
gut n

ôåäåðàòû ì, ìí.÷. // 1. âàðâàðñêèå
ïëåìåíà, íåñøèå âîåííóþ ñëóæ-
áó íà ãðàíèöàõ Ðèìñêîé èìïåðèè;
2. â ïåðèîä Ôðàíöóçñêîé ðåâîëþ-
öèè â êîíöå 18 â. äîáðîâîëüöû,
îòïðàâëÿâøèåñÿ â Ïàðèæ äëÿ çà-
ùèòû ðåâîëþöèè; 3. âî Ôðàíöèè
â ïåðèîä «Ñòà äíåé» ó÷àñòíèêè
äîáðîâîëü÷åñêèõ îòðÿäîâ, îáðàçî-
âàâøèõñÿ äëÿ áîðüáû ñ àíòèíà-
ïîëåîíîâñêîé êîàëèöèåé; 4. áîé-
öû íàöèîíàëüíîé ãâàðäèè, çàùè-
ùàâøåé Ïàðèæñêóþ êîììóíó
â 1871 ã.
Federates
fǻdåŕǻs m pl
Fî#deraten pl

ôåäåðàöèÿ æ // ôîðìà ãîñóäàð-
ñòâåííîãî óñòðîéñòâà, ïðè êîòî-
ðîì ãîñóäàðñòâî îáðàçóþò ôåäå-
ðàëüíûå åäèíèöû-÷ëåíû, ñóáúåê-
òû ôåäåðàöèè; â ôåäåðàöèè
äåéñòâóåò åäèíàÿ êîíñòèòóöèÿ,
åäèíûå îðãàíû ãîñóäàðñòâåííîé
âëàñòè, åäèíîå ãðàæäàíñòâî, äå-
íåæíûå åäèíèöû è ò. ä.
federation, federacy
fǻdåŕation f
Fî#deration f

ôåîä ì // ëåí, ëåííûå çåìëè â
ñðåäíåâåêîâîé Çàïàäíîé Åâðîïå,
æàëîâàííûå â íàñëåäñòâåííîå âëà-
äåíèå ñåíüîðîì ñâîåìó âàññàëó,
îáÿçàííîìó çà ýòî íåñòè âîåííóþ
èëè ïðèäâîðíóþ ñëóæáó, âíîñèòü
óñòàíîâëåííûå îáû÷àåì ïëàòåæè
fief, fee
fief m
Lehen n, Lehn n

ôåîäàë ì // âëàäåëåö ôåîäà, çå-
ìåëüíûé ñîáñòâåííèê â ýïîõó ôå-
îäàëèçìà, ýêñïëóàòèðóþùèé çàâè-
ñèìûõ îò íåãî êðåñòüÿí
feudal lord

фанатизм
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seigneur m fåódal
Feudale m, Feudalherr m

ôåîäàëèçì ì // ñîöèàëüíî-ýêîíî-
ìè÷åñêàÿ ôîðìàöèÿ, ïðåäøåñòâó-
þùàÿ êàïèòàëèçìó (ìàðêñèñòñêàÿ
êîíöåïöèÿ); ñîöèàëüíàÿ ñèñòåìà,
ñóùåñòâóþùàÿ â Çàïàäíîé è Öåí-
òðàëüíîé Åâðîïå â 5�18 ââ.
feudalism
fǻodalisme m
Feudalismus m

ôåîäàëüíûé ñòðîé ì // ñì. ôåîäàëèçì
feudality
fǻodalitǻ f
Feudalordnung f, Feudalsystem n

ôåðìåð ì // àðåíäàòîð çåìëè, èñ-
ïîëüçóþùèé åå ïîä èíäèâèäóàëü-
íîå ñ/õ ïðåäïðèÿòèå
farmer
fermier m
Farmer m

ôåòèø ì ýòí. // íåîäóøåâëåííûé
ïðåäìåò, íàäåëåííûé ñâåðõúåñòå-
ñòâåííûìè ñâîéñòâàìè è âîçâåäåí-
íûé â êóëüò
fetish
fǻtiche m
Fetisch m

ôåòèøèçì ì ýòí. // êóëüò íåîäóøåâ-
ëåííûõ ïðåäìåòîâ � ôåòèøåé; ðàñ-
ïðîñòðàíåí ó âñåõ ïåðâîáûòíûõ
íàðîäîâ
fetishism
fǻtichisme m
Fetischismus m

ôåõòîâàíèå ñ // ñèñòåìà ïðèåìîâ
âëàäåíèÿ õîëîäíûì îðóæèåì â ðó-
êîïàøíîì áîþ
fence, fencing
escrime f
Fechten n

Ôèâû // äðåâíèé ãîðîä â Åãèïòå
Thebes
Thåb̀es pl
Theben n

ôèëèàöèÿ æ ýòí. // ðîäñòâî
filiation
filiation f
Filiation f

ôëàãåëëÿíòû ì, ìí.÷. // ó÷àñòíèêè
ñðåäíåâåêîâûõ ðåëèãèîçíûõ äâèæå-
íèé â Çàïàäíîé Åâðîïå, ïîäâåð-
ãàâøèõ ñåáÿ áè÷åâàíèþ âî âðåìÿ
ïðîöåññèé
flagellants
flagellants m pl
Flagellanten m pl

ôëîðåàëü ì // 8-é ìåñÿö ðåñïóáëè-
êàíñêîãî êàëåíäàðÿ (29 àïð. �
19 ìàÿ)
Floreal
florǻal m
Floreal m

ôëîò ì // ñîâîêóïíîñòü ñóäîâ îï-
ðåäåëåííîãî íàçíà÷åíèÿ, òèïà,
ðàéîíà äèñëîêàöèè
fleet
flotte f
Flotte f

ôëîò ì, âîåííî-ìîðñêîé // ñîâîêóï-
íîñòü ñóäîâ îïåðàòèâíî-ñòðàòåãè-
÷åñêîãî íàçíà÷åíèÿ â êðóïíûõ ãî-
ñóäàðñòâàõ, ïðåäíàçíà÷åííûõ äëÿ
âåäåíèÿ âîåííûõ äåéñòâèé íà ìîð-
ñêîì (îêåàíñêîì) òåàòðå âîåííûõ
äåéñòâèé
navy
marine f militaire, marine f de guerre
Kriegsmarine f

ôëîò ì, òîðãîâûé ìîðñêîé // ñî-
âîêóïíîñòü ñóäîâ ãîñóäàðñòâà,
îñóùåñòâëÿþùèõ â îñíîâíîì

флот, торговый морской

ôàíàòèçì ì // äîâåäåííàÿ äî êðàé-
íåé ñòåïåíè ïðèâåðæåííîñòü êà-
êèì-ëèáî âåðîâàíèÿì èëè âîççðå-
íèÿì, íåòåðïèìîñòü ê ëþáûì äðó-
ãèì âçãëÿäàì, ÷àñòî ðåëèãèîçíîãî
õàðàêòåðà
fanatism
fanatisme m
Fanatismus m

ôàíàòèê ì // ÷åëîâåê, ôàíàòè÷íî
ïðèâåðæåííûé ê îïðåäåëåííûì
âîççðåíèÿì èëè ðåëèãèè
fanatic
fanatique m
Fanatiker m

ôàðàîí ì // òðàäèöèîííîå îáîçíà-
÷åíèå äðåâíååãèïåòñêèõ öàðåé
pharaoh
pharaon m
Pharao m, pl -raonen

ôàñöèè ìí.÷. // ïó÷îê ïðóòüåâ ëèê-
òîðà â Äðåâíåì Ðèìå
fasces
faisceaux m pl
Fasces pl, Faszes pl

ôàøèçì ì // 1. ñîöèàëüíî-ïîëèòè-
÷åñêèå äâèæåíèÿ, èäåîëîãèè è ãî-
ñóäàðñòâåííûå ðåæèìû òîòàëèòàð-
íîãî òèïà; 2. ôåíîìåí ïîëèòè÷åñ-
êîé æèçíè Èòàëèè è Ãåðìàíèè
20�40-õ ãã. 20 â.
fascism
fascisme m
Faschismus m

ôàÿíñ ì // êåðàìè÷åñêèå èçäåëèÿ,
èìåþùèå ïëîòíûé ìåëêîïîðèñòûé
÷åðåïîê, ïîêðûòûå ïðîçðà÷íîé
èëè ãëóõîé ãëàçóðüþ
faience
fai #ence f
Fayence f, Halbporzellan n, Stein-
gut n

ôåäåðàòû ì, ìí.÷. // 1. âàðâàðñêèå
ïëåìåíà, íåñøèå âîåííóþ ñëóæ-
áó íà ãðàíèöàõ Ðèìñêîé èìïåðèè;
2. â ïåðèîä Ôðàíöóçñêîé ðåâîëþ-
öèè â êîíöå 18 â. äîáðîâîëüöû,
îòïðàâëÿâøèåñÿ â Ïàðèæ äëÿ çà-
ùèòû ðåâîëþöèè; 3. âî Ôðàíöèè
â ïåðèîä «Ñòà äíåé» ó÷àñòíèêè
äîáðîâîëü÷åñêèõ îòðÿäîâ, îáðàçî-
âàâøèõñÿ äëÿ áîðüáû ñ àíòèíà-
ïîëåîíîâñêîé êîàëèöèåé; 4. áîé-
öû íàöèîíàëüíîé ãâàðäèè, çàùè-
ùàâøåé Ïàðèæñêóþ êîììóíó
â 1871 ã.
Federates
fǻdåŕǻs m pl
Fî#deraten pl

ôåäåðàöèÿ æ // ôîðìà ãîñóäàð-
ñòâåííîãî óñòðîéñòâà, ïðè êîòî-
ðîì ãîñóäàðñòâî îáðàçóþò ôåäå-
ðàëüíûå åäèíèöû-÷ëåíû, ñóáúåê-
òû ôåäåðàöèè; â ôåäåðàöèè
äåéñòâóåò åäèíàÿ êîíñòèòóöèÿ,
åäèíûå îðãàíû ãîñóäàðñòâåííîé
âëàñòè, åäèíîå ãðàæäàíñòâî, äå-
íåæíûå åäèíèöû è ò. ä.
federation, federacy
fǻdåŕation f
Fî#deration f

ôåîä ì // ëåí, ëåííûå çåìëè â
ñðåäíåâåêîâîé Çàïàäíîé Åâðîïå,
æàëîâàííûå â íàñëåäñòâåííîå âëà-
äåíèå ñåíüîðîì ñâîåìó âàññàëó,
îáÿçàííîìó çà ýòî íåñòè âîåííóþ
èëè ïðèäâîðíóþ ñëóæáó, âíîñèòü
óñòàíîâëåííûå îáû÷àåì ïëàòåæè
fief, fee
fief m
Lehen n, Lehn n

ôåîäàë ì // âëàäåëåö ôåîäà, çå-
ìåëüíûé ñîáñòâåííèê â ýïîõó ôå-
îäàëèçìà, ýêñïëóàòèðóþùèé çàâè-
ñèìûõ îò íåãî êðåñòüÿí
feudal lord
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îðíàìåíò) â âèäå ãîðèçîíòàëüíîé
ïîëîñû (íàâåðõó ñòåíû, íà ïðåä-
ìåòå)
frieze
friese f
Fries m

ôðèìåð ì // òðåòèé ìåñÿö ðåñïóá-
ëèêàíñêîãî êàëåíäàðÿ (21�23 íî-
ÿáðÿ � 20�22 äåêàáðÿ)
Frimaire
frimaire m
Frimaire m

Ôðîíäà æ // îáùåñòâåííîå äâèæå-
íèå âî Ôðàíöèè â 1648�1653 ãã.
ïðîòèâ àáñîëþòèçìà, ïðàâèòåëü-
ñòâà Ìàçàðèíè, âêëþ÷àâøåå ðàç-
ëè÷íûå ñîöèàëüíûå ñëîè
Fronde, the
Fronde f
Fronde f

ôðîíò ì âîåí. // 1. îïåðàòèâíî-
ñòðàòåãè÷åñêîå îáúåäèíåíèå âîî-
ðóæåííûõ ñèë, ñîçäàâàåìîå îáû÷-
íî ñ íà÷àëîì âîéíû; 2. ëèíèÿ ðàç-
âåðòûâàíèÿ ïåðåäîâûõ
ïîäðàçäåëåíèé è èõ ñîïðèêîñíî-
âåíèÿ ñ ïðîòèâíèêîì íà òåàòðå
âîåííûõ äåéñòâèé
front

front m
Front f

ôðîíòîí ì àðõèò. // çàâåðøåíèå
(îáû÷íî òðåóãîëüíîå) ôàñàäà çäà-
íèÿ, ïîðòèêà, êîëîííàäû, îãðàíè-
÷åííîå äâóìÿ ñêàòàìè êðûøè ïî
áîêàì è êàðíèçîì ó îñíîâàíèÿ
pediment
fronton m
Giebel m, Giebeldreieck n

ôðóêòèäîð ì // 12-é ìåñÿö ðåñïóá-
ëèêàíñêîãî êàëåíäàðÿ (18 àâã. � 16
ñåíò.)
Fructidor
fructidor m
Fruktidor m

ôóðüåðèçì ì // ñîâîêóïíîñòü êîí-
öåïöèé, îñíîâàííûõ íà âçãëÿäàõ Ø.
Ôóðüå, êîòîðûé ïîäâåðã êðèòèêå
ñòðîé ñîâðåìåííîé «öèâèëèçàöèè»
è ðàçðàáîòàë ïðîåêò ïëàíà ïðåîá-
ðàçîâàíèÿ áóäóùåãî îáùåñòâà, â
êîòîðîì äîëæíû ðàçâåðíóòüñÿ âñå
÷åëîâå÷åñêèå ñïîñîáíîñòè è êîòî-
ðîå óòâåðäèòñÿ ïóòåì ìèðíîé ïðî-
ïàãàíäû ñîöèàëèñòè÷åñêèõ èäåé
Fourierism
fourierisme m
Fourierismus m

Õ
õàäæè ì // ìóñóëüìàíèí, ñîâåð-
øèâøèé ïàëîìíè÷åñòâî â Ìåêêó
hadji
hadji m
Hadschi m

õàëèô ì // ãëàâà ìóñóëüìàíñêîé
îáùèíû, çàìåùàþùèé ïîñëàííè-
êà Àëëàõà
caliph
khalife m

Kalif m

õàëèôàò ì // ìóñóëüìàíñêàÿ ôåî-
äàëüíàÿ òåîêðàòèÿ
caliphate
khalifat m
Kalifat n

õàí ì // òþðêñêèé è ìîíãîëüñêèé
òèòóë ïðàâèòåëÿ
khan

хан

êîììåð÷åñêèå ðåéñû è ïåðåâîç-
êè òîâàðîâ
merchant fleet, mercantile marine
marine f marchande
Handelsmarine f

ôîíäîâàÿ áèðæà æ // ôîðìà ðåãó-
ëÿðíî äåéñòâóþùåãî îïòîâîãî
ðûíêà öåííûõ áóìàã
stock exchange
Bourse f, Bourse f des valeurs, Bourse
f d�effets
Effektenbî# rse f, Wertpapierbî# rse f,
Fondsbî# rse f

ôîðìèðîâàíèå ñ ïðàâèòåëüñòâà //
ïðîöåññ íàçíà÷åíèÿ ìèíèñòðîâ
âíîâü èçáðàííûì ãëàâîé ïàðëàìåí-
òñêîãî ãîñóäàðñòâà, íàïðèìåð,
ïðåçèäåíòîì
forming of a cabinet
formation f du gouvernement
Regierungsbildung f

ôîðóì ì àðõèò. // â Äðåâíåì Ðèìå
ïëîùàäü, ðûíîê, ñòàâøèå öåíòðîì
ïîëèòè÷åñêîé æèçíè; ãëàâíûé ôî-
ðóì Ðèìà � Ôîðóì Ðîìàíóì ïðå-
âðàòèëñÿ â ïàðàäíûé àðõèòåêòóð-
íûé àíñàìáëü
forum
forum m
Forum n

ôîññèëèè ìí.÷. àðõåîë., ïàëåîíò. //
îêàìåíåëîñòè èñêîïàåìûõ
fossils
fossiles m pl
Fossilien pl

ôðàíêè ì, ìí.÷. // ãðóïïà ãåðìàíñ-
êèõ ïëåìåí, æèâøèõ â 3 â. ïî íèæ-
íåìó è ñðåäíåìó Ðåéíó
Franks
francs m pl
Franken m pl

ôðàíê-ìàñîí ì = ìàñîí

ôðàíê-ìàñîíñòâî ñ = ìàñîíñòâî

Ôðàíêî-ïðóññêàÿ âîéíà æ // âîéíà
â 1870�1871 ãã. ìåæäó Ôðàíöèåé,
ñòðåìèâøåéñÿ ñîõðàíèòü ñâîþ ãå-
ãåìîíèþ â Åâðîïå, è ïðåïÿòñòâî-
âàâøåé îáúåäèíåíèþ Ãåðìàíèè, è
Ïðóññèåé, âûñòóïàâøåé ñîâìåñò-
íî ñ ðÿäîì ãîñóäàðñòâ; â õîäå âîé-
íû çàâåðøèëîñü îáúåäèíåíèå Ãåð-
ìàíèè ïîä ãëàâåíñòâîì Ïðóññèè
Franco-German War, Franco-Prus-
sian War
guerre f franco-prussienne
Deutsch-Franzî#sischer Krieg m

ôðàíòèð¸ðû ì, ìí.÷. // «âîëüíûå
ñòðåëêè», ïàðòèçàíû âî Ôðàíöèè
â ïåðèîä Ôðàíêî-ïðóññêîé è Ïåð-
âîé ìèðîâîé âîéíû
franc-tireurs
franc-tireurs m pl
Franktireure m pl

ôðàòðèÿ æ ýòí. // ïîäðàçäåëåíèå
ïëåìåíè, ýêçîãàìíàÿ ñîâîêóïíîñòü
íåñêîëüêèõ ðîäîâ
phratry
phratrie f
Phratrie f

ôðåíîëîãèÿ æ // îöåíêà ëè÷íîñòè
÷åëîâåêà ïî î÷åðòàíèÿì ÷åðåïà
phrenology
phråńologie f
Schà #dellehre f

ôðåñêîâàÿ æèâîïèñü æ èñê. // æè-
âîïèñü ïî ñûðîé øòóêàòóðêå êðàñ-
êàìè, ðàçâåäåííûìè íà âîäå
fresco-painting
fresque f, peinture à fresque
Freskomalerei f, Wandmalerei f

ôðèç ì  àðõèò. // 1. â àðõèòåêòóðíûõ
îðäåðàõ ñðåäíÿÿ ãîðèçîíòàëüíàÿ
÷àñòü àíòàáëåìåíòà; 2. äåêîðàòèâ-
íàÿ êîìïîçèöèÿ (èçîáðàæåíèå èëè

фондовая биржа
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îðíàìåíò) â âèäå ãîðèçîíòàëüíîé
ïîëîñû (íàâåðõó ñòåíû, íà ïðåä-
ìåòå)
frieze
friese f
Fries m

ôðèìåð ì // òðåòèé ìåñÿö ðåñïóá-
ëèêàíñêîãî êàëåíäàðÿ (21�23 íî-
ÿáðÿ � 20�22 äåêàáðÿ)
Frimaire
frimaire m
Frimaire m

Ôðîíäà æ // îáùåñòâåííîå äâèæå-
íèå âî Ôðàíöèè â 1648�1653 ãã.
ïðîòèâ àáñîëþòèçìà, ïðàâèòåëü-
ñòâà Ìàçàðèíè, âêëþ÷àâøåå ðàç-
ëè÷íûå ñîöèàëüíûå ñëîè
Fronde, the
Fronde f
Fronde f

ôðîíò ì âîåí. // 1. îïåðàòèâíî-
ñòðàòåãè÷åñêîå îáúåäèíåíèå âîî-
ðóæåííûõ ñèë, ñîçäàâàåìîå îáû÷-
íî ñ íà÷àëîì âîéíû; 2. ëèíèÿ ðàç-
âåðòûâàíèÿ ïåðåäîâûõ
ïîäðàçäåëåíèé è èõ ñîïðèêîñíî-
âåíèÿ ñ ïðîòèâíèêîì íà òåàòðå
âîåííûõ äåéñòâèé
front

front m
Front f

ôðîíòîí ì àðõèò. // çàâåðøåíèå
(îáû÷íî òðåóãîëüíîå) ôàñàäà çäà-
íèÿ, ïîðòèêà, êîëîííàäû, îãðàíè-
÷åííîå äâóìÿ ñêàòàìè êðûøè ïî
áîêàì è êàðíèçîì ó îñíîâàíèÿ
pediment
fronton m
Giebel m, Giebeldreieck n

ôðóêòèäîð ì // 12-é ìåñÿö ðåñïóá-
ëèêàíñêîãî êàëåíäàðÿ (18 àâã. � 16
ñåíò.)
Fructidor
fructidor m
Fruktidor m

ôóðüåðèçì ì // ñîâîêóïíîñòü êîí-
öåïöèé, îñíîâàííûõ íà âçãëÿäàõ Ø.
Ôóðüå, êîòîðûé ïîäâåðã êðèòèêå
ñòðîé ñîâðåìåííîé «öèâèëèçàöèè»
è ðàçðàáîòàë ïðîåêò ïëàíà ïðåîá-
ðàçîâàíèÿ áóäóùåãî îáùåñòâà, â
êîòîðîì äîëæíû ðàçâåðíóòüñÿ âñå
÷åëîâå÷åñêèå ñïîñîáíîñòè è êîòî-
ðîå óòâåðäèòñÿ ïóòåì ìèðíîé ïðî-
ïàãàíäû ñîöèàëèñòè÷åñêèõ èäåé
Fourierism
fourierisme m
Fourierismus m

Õ
õàäæè ì // ìóñóëüìàíèí, ñîâåð-
øèâøèé ïàëîìíè÷åñòâî â Ìåêêó
hadji
hadji m
Hadschi m

õàëèô ì // ãëàâà ìóñóëüìàíñêîé
îáùèíû, çàìåùàþùèé ïîñëàííè-
êà Àëëàõà
caliph
khalife m

Kalif m

õàëèôàò ì // ìóñóëüìàíñêàÿ ôåî-
äàëüíàÿ òåîêðàòèÿ
caliphate
khalifat m
Kalifat n

õàí ì // òþðêñêèé è ìîíãîëüñêèé
òèòóë ïðàâèòåëÿ
khan

хан

êîììåð÷åñêèå ðåéñû è ïåðåâîç-
êè òîâàðîâ
merchant fleet, mercantile marine
marine f marchande
Handelsmarine f

ôîíäîâàÿ áèðæà æ // ôîðìà ðåãó-
ëÿðíî äåéñòâóþùåãî îïòîâîãî
ðûíêà öåííûõ áóìàã
stock exchange
Bourse f, Bourse f des valeurs, Bourse
f d�effets
Effektenbî# rse f, Wertpapierbî# rse f,
Fondsbî# rse f

ôîðìèðîâàíèå ñ ïðàâèòåëüñòâà //
ïðîöåññ íàçíà÷åíèÿ ìèíèñòðîâ
âíîâü èçáðàííûì ãëàâîé ïàðëàìåí-
òñêîãî ãîñóäàðñòâà, íàïðèìåð,
ïðåçèäåíòîì
forming of a cabinet
formation f du gouvernement
Regierungsbildung f

ôîðóì ì àðõèò. // â Äðåâíåì Ðèìå
ïëîùàäü, ðûíîê, ñòàâøèå öåíòðîì
ïîëèòè÷åñêîé æèçíè; ãëàâíûé ôî-
ðóì Ðèìà � Ôîðóì Ðîìàíóì ïðå-
âðàòèëñÿ â ïàðàäíûé àðõèòåêòóð-
íûé àíñàìáëü
forum
forum m
Forum n

ôîññèëèè ìí.÷. àðõåîë., ïàëåîíò. //
îêàìåíåëîñòè èñêîïàåìûõ
fossils
fossiles m pl
Fossilien pl

ôðàíêè ì, ìí.÷. // ãðóïïà ãåðìàíñ-
êèõ ïëåìåí, æèâøèõ â 3 â. ïî íèæ-
íåìó è ñðåäíåìó Ðåéíó
Franks
francs m pl
Franken m pl

ôðàíê-ìàñîí ì = ìàñîí

ôðàíê-ìàñîíñòâî ñ = ìàñîíñòâî

Ôðàíêî-ïðóññêàÿ âîéíà æ // âîéíà
â 1870�1871 ãã. ìåæäó Ôðàíöèåé,
ñòðåìèâøåéñÿ ñîõðàíèòü ñâîþ ãå-
ãåìîíèþ â Åâðîïå, è ïðåïÿòñòâî-
âàâøåé îáúåäèíåíèþ Ãåðìàíèè, è
Ïðóññèåé, âûñòóïàâøåé ñîâìåñò-
íî ñ ðÿäîì ãîñóäàðñòâ; â õîäå âîé-
íû çàâåðøèëîñü îáúåäèíåíèå Ãåð-
ìàíèè ïîä ãëàâåíñòâîì Ïðóññèè
Franco-German War, Franco-Prus-
sian War
guerre f franco-prussienne
Deutsch-Franzî#sischer Krieg m

ôðàíòèð¸ðû ì, ìí.÷. // «âîëüíûå
ñòðåëêè», ïàðòèçàíû âî Ôðàíöèè
â ïåðèîä Ôðàíêî-ïðóññêîé è Ïåð-
âîé ìèðîâîé âîéíû
franc-tireurs
franc-tireurs m pl
Franktireure m pl

ôðàòðèÿ æ ýòí. // ïîäðàçäåëåíèå
ïëåìåíè, ýêçîãàìíàÿ ñîâîêóïíîñòü
íåñêîëüêèõ ðîäîâ
phratry
phratrie f
Phratrie f

ôðåíîëîãèÿ æ // îöåíêà ëè÷íîñòè
÷åëîâåêà ïî î÷åðòàíèÿì ÷åðåïà
phrenology
phråńologie f
Schà #dellehre f

ôðåñêîâàÿ æèâîïèñü æ èñê. // æè-
âîïèñü ïî ñûðîé øòóêàòóðêå êðàñ-
êàìè, ðàçâåäåííûìè íà âîäå
fresco-painting
fresque f, peinture à fresque
Freskomalerei f, Wandmalerei f

ôðèç ì  àðõèò. // 1. â àðõèòåêòóðíûõ
îðäåðàõ ñðåäíÿÿ ãîðèçîíòàëüíàÿ
÷àñòü àíòàáëåìåíòà; 2. äåêîðàòèâ-
íàÿ êîìïîçèöèÿ (èçîáðàæåíèå èëè
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chronologie f absolue
absolute Chronologie f

õðîíîëîãèÿ æ, îòíîñèòåëüíàÿ àð-
õåîë. // óñòàíîâëåíèå ïîñëåäîâà-
òåëüíîñòè òåõ èëè èíûõ ñîáûòèé,
â ò. ÷. ñ ïîìîùüþ ìåòîäà ñòðàòèã-
ðàôèè
relative chronology

chronologie f relative
relative Chronologie f

õóíòà æ // 1. ñîâåò, ñîâåùàòåëüíîå
ñîáðàíèå â Èñïàíèè è Ëàòèíñêîé
Àìåðèêå; 2. õóíòà
junta
junte f
Junta f

Ö
öàðèçì ì // öàðñêèé ðåæèì â Ðîñ-
ñèè äî 1917 ã.
tsarism, tzarism
tsarisme m, tzarisme m
Zarismus m

öàðèöà æ // 1. ñóïðóãà öàðÿ â Ðîñ-
ñèè äî 1917 ã.; 2. ãëàâà ãîñóäàðñòâà,
ìîíàðõèíÿ â Ðîññèè
Tsarina, Tzaritza
Tzarine f
Zarin f

öàðü ì // â Ðîññèè â 1547�1721 ãã.
îôèöèàëüíûé òèòóë ãëàâû ãîñóäàð-
ñòâà
Tsar, Tzar
Tzar m
Zar m

öåëèííàÿ çåìëÿ æ // çåìëè, ïîêðû-
òûå ðàñòèòåëüíîñòüþ, êîòîðûå âå-
êàìè íå ðàñïàõèâàëèñü
virgin lands
terre f vierge
Neuland n, Jungfernboden m, Jung-
fernerde f

öåíçîð ì // 1. äîëæíîñòíîå ëèöî â
Äðåâíåì Ðèìå; 2. äîëæíîñòíîå
ëèöî, îñóùåñòâëÿþùåå öåíçóðó
censor

censeur m
Zensor m

öåíçóðà æ // ñèñòåìà ãîñóäàðñòâåí-
íîãî íàäçîðà çà ïå÷àòüþ è ñðåä-
ñòâàìè ìàññîâîé èíôîðìàöèè; âîç-
íèêëà â Çàïàäíîé Åâðîïå â 15 â., â
Ðîññèè � â íà÷. 18 â.
censorship
censure f
Zensur f

öåíòðàëèçîâàííûé // óïðàâëÿåìûé
è ðåãóëèðóåìûé èç åäèíîãî öåí-
òðà
centralized
centralisǻ
zentralisiert

öåï ì ñ/õ // ïðèìèòèâíîå ñ/õ îðó-
äèå äëÿ îáìîëîòà çåðíîâûõ êóëüòóð
flail
flǻau m
Dreschflegel m

öåðêîâü æ // 1. ðåëèãèîçíîå ñîîáùå-
ñòâî, äóõîâåíñòâî è âåðóþùèå, èñ-
ïîâåäóþùèå òó èëè èíóþ ðåëèãèþ;
2. çäàíèå, â êîòîðîì ñîâåðøàþòñÿ
áîãîñëóæåíèÿ, ìîëåëüíûé äîì, õðàì
church
åǵlise f
Kirche f

церковь

khan m
Khan m

õàíñòâî ñ  // òåððèòîðèÿ, ïîäâëàñò-
íàÿ õàíó
khanate
khanat m
Êhanat n

õàðàêèðè ñ // ðèòóàëüíîå ñàìîóáèé-
ñòâî â ßïîíèè
hara-kiri
hara-kiri m
Harakiri n

õàðòèÿ æ // äîêóìåíò ïóáëè÷íî-
ïðàâîâîãî õàðàêòåðà â ñðåäíèå âåêà
è íîâîå âðåìÿ
charter
charte f
Charta f, Charte f

õåäèâ ì // òèòóë ïðàâèòåëåé Åãèï-
òà â 1867�1914 ãã.
khedive
khǻdive m
Khedive m, Chedive m

õåòòû ì, ìí.÷. // äðåâíèé íàðîä
Àíàòîëèè
Hittites
hittites m pl
Hethiter m pl

õèæèíà æ ýòí. // âèä æèëèùà ïåð-
âîáûòíîãî ÷åëîâåêà
shack, cabin
cabane f, hutte f
Hu#tte f

«õîëîäíàÿ âîéíà» æ // ñîïåðíè÷å-
ñòâî ñâåðõäåðæàâ ïîñëå 2-é ìèðî-
âîé âîéíû
Cold War
guerre f froide
Kalter Krieg m

õðàì ì // êóëüòîâîå çäàíèå äëÿ
âûïîëíåíèÿ ðåëèãèîçíûõ îáðÿäîâ
(õðèñòèàíñêàÿ öåðêîâü, ìóñóëü-
ìàíñêàÿ ìå÷åòü, áóääèéñêèé
õðàì)
temple
temple m
Tempel m, Gotteshaus n

õðèñòèàíèí ì // ïîñëåäîâàòåëü õðè-
ñòèàíñêîãî âåðîèñïîâåäàíèÿ
Christian
chrǻtien m, f
Christ m, f -in

õðèñòèàíñêàÿ âåðà æ = õðèñòèàí-
ñòâî

õðèñòèàíñêèé
Christian
chrǻtien
christlich

õðèñòèàíñêèé ìèð ì // ñîâîêóï-
íîñòü èñïîâåäóþùèõ õðèñòèàí-
ñêóþ âåðó
Christendom
chrǻtientǻ f
Christenheit n

õðèñòèàíñòâî ñ // ðåëèãèÿ, ñòàâøàÿ
â 4 â. ãîñïîäñòâóþùåé â Ðèìñêîé
èìïåðèè, ðàçäåëèâøèñü â 1054 ã. íà
âîñòî÷íîå (îñíîâà ïðàâîñëàâèÿ) è
çàïàäíîå (îñíîâà êàòîëèöèçìà)
íàïðàâëåíèå
Christianity
christianisme m
Christentum n

õðîíîëîãèÿ æ, àáñîëþòíàÿ àðõåîë. /
/ îïðåäåëåíèå âîçðàñòà íàõîäîê ñ
ïîìîùüþ ìåòîäîâ åñòåñòâåííûõ
íàóê
absolute chronology
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chronologie f absolue
absolute Chronologie f

õðîíîëîãèÿ æ, îòíîñèòåëüíàÿ àð-
õåîë. // óñòàíîâëåíèå ïîñëåäîâà-
òåëüíîñòè òåõ èëè èíûõ ñîáûòèé,
â ò. ÷. ñ ïîìîùüþ ìåòîäà ñòðàòèã-
ðàôèè
relative chronology

chronologie f relative
relative Chronologie f

õóíòà æ // 1. ñîâåò, ñîâåùàòåëüíîå
ñîáðàíèå â Èñïàíèè è Ëàòèíñêîé
Àìåðèêå; 2. õóíòà
junta
junte f
Junta f

Ö
öàðèçì ì // öàðñêèé ðåæèì â Ðîñ-
ñèè äî 1917 ã.
tsarism, tzarism
tsarisme m, tzarisme m
Zarismus m

öàðèöà æ // 1. ñóïðóãà öàðÿ â Ðîñ-
ñèè äî 1917 ã.; 2. ãëàâà ãîñóäàðñòâà,
ìîíàðõèíÿ â Ðîññèè
Tsarina, Tzaritza
Tzarine f
Zarin f

öàðü ì // â Ðîññèè â 1547�1721 ãã.
îôèöèàëüíûé òèòóë ãëàâû ãîñóäàð-
ñòâà
Tsar, Tzar
Tzar m
Zar m

öåëèííàÿ çåìëÿ æ // çåìëè, ïîêðû-
òûå ðàñòèòåëüíîñòüþ, êîòîðûå âå-
êàìè íå ðàñïàõèâàëèñü
virgin lands
terre f vierge
Neuland n, Jungfernboden m, Jung-
fernerde f

öåíçîð ì // 1. äîëæíîñòíîå ëèöî â
Äðåâíåì Ðèìå; 2. äîëæíîñòíîå
ëèöî, îñóùåñòâëÿþùåå öåíçóðó
censor

censeur m
Zensor m

öåíçóðà æ // ñèñòåìà ãîñóäàðñòâåí-
íîãî íàäçîðà çà ïå÷àòüþ è ñðåä-
ñòâàìè ìàññîâîé èíôîðìàöèè; âîç-
íèêëà â Çàïàäíîé Åâðîïå â 15 â., â
Ðîññèè � â íà÷. 18 â.
censorship
censure f
Zensur f

öåíòðàëèçîâàííûé // óïðàâëÿåìûé
è ðåãóëèðóåìûé èç åäèíîãî öåí-
òðà
centralized
centralisǻ
zentralisiert

öåï ì ñ/õ // ïðèìèòèâíîå ñ/õ îðó-
äèå äëÿ îáìîëîòà çåðíîâûõ êóëüòóð
flail
flǻau m
Dreschflegel m

öåðêîâü æ // 1. ðåëèãèîçíîå ñîîáùå-
ñòâî, äóõîâåíñòâî è âåðóþùèå, èñ-
ïîâåäóþùèå òó èëè èíóþ ðåëèãèþ;
2. çäàíèå, â êîòîðîì ñîâåðøàþòñÿ
áîãîñëóæåíèÿ, ìîëåëüíûé äîì, õðàì
church
åǵlise f
Kirche f

церковь

khan m
Khan m

õàíñòâî ñ  // òåððèòîðèÿ, ïîäâëàñò-
íàÿ õàíó
khanate
khanat m
Êhanat n

õàðàêèðè ñ // ðèòóàëüíîå ñàìîóáèé-
ñòâî â ßïîíèè
hara-kiri
hara-kiri m
Harakiri n

õàðòèÿ æ // äîêóìåíò ïóáëè÷íî-
ïðàâîâîãî õàðàêòåðà â ñðåäíèå âåêà
è íîâîå âðåìÿ
charter
charte f
Charta f, Charte f

õåäèâ ì // òèòóë ïðàâèòåëåé Åãèï-
òà â 1867�1914 ãã.
khedive
khǻdive m
Khedive m, Chedive m

õåòòû ì, ìí.÷. // äðåâíèé íàðîä
Àíàòîëèè
Hittites
hittites m pl
Hethiter m pl

õèæèíà æ ýòí. // âèä æèëèùà ïåð-
âîáûòíîãî ÷åëîâåêà
shack, cabin
cabane f, hutte f
Hu#tte f

«õîëîäíàÿ âîéíà» æ // ñîïåðíè÷å-
ñòâî ñâåðõäåðæàâ ïîñëå 2-é ìèðî-
âîé âîéíû
Cold War
guerre f froide
Kalter Krieg m

õðàì ì // êóëüòîâîå çäàíèå äëÿ
âûïîëíåíèÿ ðåëèãèîçíûõ îáðÿäîâ
(õðèñòèàíñêàÿ öåðêîâü, ìóñóëü-
ìàíñêàÿ ìå÷åòü, áóääèéñêèé
õðàì)
temple
temple m
Tempel m, Gotteshaus n

õðèñòèàíèí ì // ïîñëåäîâàòåëü õðè-
ñòèàíñêîãî âåðîèñïîâåäàíèÿ
Christian
chrǻtien m, f
Christ m, f -in

õðèñòèàíñêàÿ âåðà æ = õðèñòèàí-
ñòâî

õðèñòèàíñêèé
Christian
chrǻtien
christlich

õðèñòèàíñêèé ìèð ì // ñîâîêóï-
íîñòü èñïîâåäóþùèõ õðèñòèàí-
ñêóþ âåðó
Christendom
chrǻtientǻ f
Christenheit n

õðèñòèàíñòâî ñ // ðåëèãèÿ, ñòàâøàÿ
â 4 â. ãîñïîäñòâóþùåé â Ðèìñêîé
èìïåðèè, ðàçäåëèâøèñü â 1054 ã. íà
âîñòî÷íîå (îñíîâà ïðàâîñëàâèÿ) è
çàïàäíîå (îñíîâà êàòîëèöèçìà)
íàïðàâëåíèå
Christianity
christianisme m
Christentum n

õðîíîëîãèÿ æ, àáñîëþòíàÿ àðõåîë. /
/ îïðåäåëåíèå âîçðàñòà íàõîäîê ñ
ïîìîùüþ ìåòîäîâ åñòåñòâåííûõ
íàóê
absolute chronology
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÷åòâåðòîâàíèå ñ // âèä ñìåðòíîé
êàçíè â ñðåäíèå âåêà, ðàññå÷åíèå
òåëà îñóæäåííîãî íà 4 ÷àñòè èëè
ïîñëåäîâàòåëüíîå îòñå÷åíèå êîíå÷-
íîñòåé è ãîëîâû
quartering
åćartå̀lement m
Vierteilung f

«×åòûðíàäöàòü ïóíêòîâ» ì, ìí.÷. //
äåêëàðàöèÿ ïðåçèäåíòà ÑØÀ
Â. Âèëñîíà î ìèðíîì óðåãóëèðîâà-
íèè ïîñëå 1-é ìèðîâîé âîéíû
(1918 ã.)
Fourteen Points (Wilson)
Quatorze Points m pl (Wilson)
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íîå ëèøåíèå ñîáñòâåííîñòè
expropriation
expropriation f
Expropriation f, Enteignung f

ýêñòåíñèâíîå çåìëåäåëèå ñ // ñèñ-
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m d�exterritorialitǻ
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åćonomie f stagnante
stagnierende Wirtschaft f

ýêîíîìè÷åñêàÿ èíòåãðàöèÿ æ = èí-
òåãðàöèÿ, ýêîíîìè÷åñêàÿ

ýêñïåäèöèÿ æ // ïîåçäêà, ïîõîä
ãðóïïû ëèö, îòðÿäà ñ êàêèì-ëèáî
âîåííûì, íàó÷íûì èëè äðóãèì çà-
äàíèåì
expedition
expåd́ition f
Expedition f

ýêñïëóàòàöèÿ æ // ïðèñâîåíèå ðå-
çóëüòàòîâ ÷óæîãî òðóäà
exploitation
exploitation f
Ausbeutung f

ýêñïîðò ì êàïèòàëà ýê. // âûâîç
êàïèòàëà çà ãðàíèöó
export of capital
exportation f des capitaux
Kapitalexport m

ýêñïðîïðèàöèÿ æ // ïðèíóäèòåëü-
íîå ëèøåíèå ñîáñòâåííîñòè
expropriation
expropriation f
Expropriation f, Enteignung f

ýêñòåíñèâíîå çåìëåäåëèå ñ // ñèñ-
òåìà âåäåíèÿ õîçÿéñòâà, ïðè êî-
òîðîì ðîñò îáúåìà ïðîäóêöèè äî-
ñòèãàåòñÿ çà ñ÷åò ðàñøèðåííîé îá-
ðàáîòêè çåìåëüíûõ ïëîùàäåé
extensive agriculture
agriculture f extensive
extensive Landwirtschaft f

ýêñòåððèòîðèàëüíîñòè, ïðàâî ñ
ìåæä. ïð. // èììóíèòåò îò þðèñ-
äèêöèè èíîñòðàííîãî ãîñóäàðñòâà
exterritorial right
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